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1 Important notes

Please read these instructions carefully and follow all instructions, guidelines, and
warnings included in this product manual in order to ensure that you install, use, and
maintain the product properly at all times. These instructions MUST stay with this
product.

By using the product, you hereby confirm that you have read all instructions,
guidelines, and warnings carefully and that you understand and agree to abide by
the terms and conditions as set forth herein. You agree to use this product only

for the intended purpose and application and in accordance with the instructions,
guidelines, and warnings as set forth in this product manual as well as in accordance
with all applicable laws and regulations. A failure to read and follow the instructions
and warnings set forth herein may result in an injury to yourself and others, damage
to your product or damage to other property in the vicinity. This product manual,
including the instructions, guidelines, and warnings, and related documentation,
may be subject to changes and updates. For up-to-date product information, please
visit documents.dometic.com.

2 Related documents

Find the Installation Manual online
at gr.dometic.com/bghiRS.

Find the Operating Manual online
E at gr.dometic.com/bghiQx.

-
AY!
e ML

3 Explanation of symbols

A signal word will identify safety messages and property
damage messages, and also will indicate the degree or
level of hazard seriousness.

A WARNING!

> Indicates a hazardous situation that, if not
avoided, could result in death or serious
injury.

CAUTION!

> Indicates a hazardous situation that, if not
avoided, could result in minor or moderate
injury.

NOTICE!
> Indicates a situation that, if not avoided,
could result in property damage.

NOTE Supplementary information for
operating the product.

@

4 Safety instructions

General safety

A

WARNING! Death or serious injury

hazard

> For the European Union, UK and
Turkey: This device can be used by
children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use
of the device in a safe way and understand
the hazards involved. For all other
regions: This device is not intended
for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use
of the device by a person responsible for
their safety.

> Children must be supervised to ensure
that they do not play with the device.

> Cleaning and user maintenance shall not
be made by children without supervision.

NOTICE! Damage hazard

> Do not shake the cassette tank vigorously.

> Do not hang the cassette tank on a bicycle
or other vehicles for transportation.

> Do not use antifreeze. These agents may
damage the cassette toilet.
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> Thetoilet is designed for persons
weighing no more than 130 kg.

Use of sanitary additives

CAUTION! Injury hazard
> Store the sanitary accessories so that
children cannot access them.

NOTICE! Damage hazard
> When using sanitary additives for use
and cleaning of the toilet, observe the

instructions for use on the accompanied
packaging.

5 Scope of delivery
@ Fig. El on page 2

6 Intended use

The toilet is designed for installation and use in
recreational vehicles such as camper vans, motor
caravans, and caravans. Installation may only be carried
out by qualified personnel.

This product is only suitable for the intended purpose
and application in accordance with these instructions.

This manual provides information that is necessary for
proper installation and/or operation of the product.
Poor installation and/or improper operation or
maintenance will result in unsatisfactory performance
and a possible failure.

The manufacturer accepts no liability for any injury or
damage to the product resulting from:

* Incorrect installation, assembly or connection,
including excess voltage

* Incorrect maintenance or use of spare parts
other than original spare parts provided by the
manufacturer

¢ Alterations to the product without express permission

from the manufacturer
* Use for purposes other than those described in this
manual
Dometic reserves the right to change product
appearance and product specifications.
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7 Operation

7.1  Understanding the control panel

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110

@ Fig. | on page 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
B Fig. F] onpage 3

7.2 Notesonuse

[ Fig. B on page 3

@A Fig. B on page 4

* Before first use, clean the inside and outside of the
toilet with a soft cloth and lukewarm water.

¢ Use sanitary additives in the cassette tank to
decompose feces and prevent unpleasant smells.
Follow the manufacturer’s instructions for the use of
sanitary additives. Dometic recommends Dometic
POWER CARE TABS or Dometic GREEN CARE TABS.

* Conventional toilet paper can clog the toilet. Use
quickly soluble toilet paper. Dometic recommends
Dometic COMFORT CARE.

¢ Use only clean drinking water for flushing.

¢ Empty the cassette tank as soon as possible when the
display cassette tank shows 75 % full (only CT, CTLP,
CTS, CT(E)W).

* Empty the cassette tank only at a designated disposal
point. After each emptying, rinse the cassette tank
thoroughly with clean water.

* Winter operation is possible as long as the toilet and
the cassette tank are used in a frost-free area. If this is
not the case, empty the cassette tank, the fresh water
tank, and all water pipes.

¢ The CT(E)W4xxx models receive the water for
flushing from the associated fresh water tank. The
other models receive the water from the vehicle-
side fresh water tank. Fill the fresh water tank on
the vehicle side according to the manufacturer’s
instructions.

7.3 Notes on decommissioning
1. Clean the toilet.

2. Press the flush button until all water-carrying pipes
are empty.
Disconnect the power supply to the toilet.
Empty and clean the cassette tank. Allow the inside

of the cassette tank to dry from the drain pipe with
the lid removed.



5. Clean and grease all seals and moving parts
regularly.

7.4 Using the toilet
> Use the toilet as follows:

@A Fig. @ on page 4
B Fig. |l on page 4
B Fig. FlJ onpage 5
@ Fig. F] on page 5
B Fig. ] on page 6
[ Fig. kEl on page 6

8 Cleaning and maintenance

[ Fig. (B on page 7
B Fig. (K] on page 7

NOTICE! Damage hazard
> Do not clean the interior of the tank with a

high-pressure cleaner.

> Do not use cleaning agents containing
chlorine or alcohol for cleaning.

> Do not use sharp, granular, or soda-
containing cleaning agents.

> Do not use polishing agents.

1. Use only mild and colorless detergents according to
the manufacturer's instructions.

2. Wash the surfaces thoroughly with clear water.

3. Cleanand grease all seals and moving parts
regularly, monthly if used often, or after 3to 5
emptyings of the cassette tank.

@

9 Disposal

NOTE
* Usessilicone-based grease or spray.
* Dometic recommends OKS®-1110

(grease) or OKS®-1111 (silicone grease).

9 Place the packaging material in the

"" appropriate recycling waste bins wherever
possible. This separation is necessary, as
packaging is valuable resource and improper
disposal may impact human health and the
environment. Consult a local recycling center
or specialist dealer for details about how to
dispose of the product in accordance with
the applicable disposal regulations.

NOTICE! Environmental damage

> When disposing sanitary additives for use
and cleaning of the toilet, observe the
instructions for use on the accompanied
packaging.

10 Warranty

The statutory warranty period applies. If the product is
defective, please contact the manufacturer's branch in
your country (see dometic.com/dealer) or your retailer.

For repair and warranty processing, please include the
following documents when you send in the device:

* A copy of the receipt with purchasing date

¢ Areason for the claim or description of the fault
Note that self-repair or nonprofessional repair can have
safety consequences and might void the warranty.
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1 Wichtige Hinweise

Lesen und befolgen Sie bitte alle Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise

in diesem Produkthandbuch sorgfaltig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
ordnungsgemaB installieren und stets ordnungsgemaB betreiben und warten. Diese
Anleitung MUSS bei dem Produkt verbleiben.

Durch die Verwendung des Produktes bestatigen Sie hiermit, dass Sie alle
Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise sorgfaltig gelesen haben und dass Sie
die hierin dargelegten Bestimmungen verstanden haben und ihnen zustimmen.

Sie erklaren sich damit einverstanden, dieses Produkt nur fir den angegebenen
Verwendungszweck und gemaB den Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweisen
dieses Produkthandbuchs sowie gemaB allen geltenden Gesetzen und Vorschriften
zu verwenden. Eine Nichtbeachtung der hierin enthaltenen Anweisungen und
Warnhinweise kann zu einer Verletzung lhrer selbst und anderer Personen,

2zu Schaden an Ihrem Produkt oder zu Schaden an anderem Eigentum in der
Umgebung fiihren. Dieses Produkthandbuch, einschlieBlich der Anweisungen,
Richtlinien und Warnhinweise, sowie die zugehérige Dokumentation kdnnen
Anderungen und Aktualisierungen unterliegen. Aktuelle Produktinformationen
finden Sie unter documents.dometic.com.

2 Zugehorige Dokumente

Die Montageanleitung
finden Sie online unter
gr.dometic.com/bghiRS.

Die Bedienungsanleitung
finden Sie online unter
gr.dometic.com/bghiQx.
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3 Erkldrung der Symbole

Ein Signalwort kennzeichnet Sicherheits- und
Sachschadensmeldungen und gibt zudem den Grad
oder das AusmaB der Gefahrdung an.
WARNUNG!
> Kennzeichnet eine Gefahrensituation, die
zum Tod oder schwerer Verletzung fihren
koénnte, wenn die jeweiligen Anweisungen
nicht befolgt werden.

VORSICHT!

> Kennzeichnet eine Gefahrensituation,
die zu geringer oder mittelschwerer
Verletzung fihren kdnnte, wenn die
jeweiligen Anweisungen nicht befolgt
werden.

ACHTUNG!

> Weist auf eine Situation hin, die, wenn sie
nicht vermieden wird, zu Sachschaden
fahren kann.

HINWEIS Zusatzliche Informationen zur
Bedienung des Produktes.

@

4 Sicherheitshinweise

Grundlegende Sicherheit

A

WARNUNG! Gefahr von Tod oder

schweren Verletzungen

> Fiir die Europaische Union, das
Vereinigte Kénigreich und die
Tirkei:Dieses Gerat kann von Kindern
ab 8 Jahren und von Personen mit
verringerten physischen, sensorischen
oder mentalen Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und/oder Wissen
verwendet werden, wenn diese Personen
beaufsichtigt werden oder im sicheren
Gebrauch des Gerats unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden Gefahren
verstanden haben. Fiir alle anderen
Regionen: Dieses Produkt ist nicht fir
die Benutzung durch Personen (inkl.
Kindern) mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder fehlender Erfahrung und Kenntnis
geeignet, es sei denn, diese werden durch
eine flr ihre Sicherheit verantwortliche
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Person beaufsichtigt oder wurden
hinsichtlich der Benutzung des Produkts
eingewiesen.

> Kinder sollten beaufsichtigt werden, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem
Gerat spielen.

> Reinigung und Benutzerwartung dirfen
nicht durch unbeaufsichtigte Kinder
durchgefiihrt werden.

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr

> Schitteln Sie den Kassettentank nicht
stark.

> Hangen Sie den Kassettentank zum
Transport nicht an ein Fahrrad oder andere
Fahrzeuge.

> Verwenden Sie keine Frostschutzmittel.
Diese Mittel kdnnen die Kassettentoilette
beschadigen.

> Die Toilette ist fir ein Personengewicht
von max. 130 kg ausgelegt.

Verwendung von sanitidren Zuséatzen

VORSICHT! Verletzungsgefahr
> Lagern Sie Sanitarzusatze so, dass Kinder
keinen Zugriff darauf haben.

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr
> Beachten Sie vor Verwendung von
sanitaren Zusatzen fur die Verwendung
und Reinigung der Toilette die

Gebrauchshinweise auf der beiliegenden
Verpackung.

5 Lieferumfang
& Abb. Ell auf Seite 2

6 BestimmungsgemaBer Gebrauch

Die Toilette ist fir den Einbau und die Verwendung in
Freizeitfahrzeugen wie Campingbussen, Wohnmobilen
und Wohnwagen vorgesehen. Der Einbau darf nur von
qualifiziertem Personal vorgenommen werden.

Dieses Produkt ist nur fir den angegebenen
Verwendungszweck und die Anwendung gemaB dieser
Anleitung geeignet.

Dieses Handbuch enthélt Informationen, die

fur die ordnungsgemaBe Installation und/oder
den ordnungsgemaBen Betrieb des Produkts
erforderlich sind. Installationsfehler und/oder ein

nicht ordnungsgemaBer Betrieb oder eine nicht
ordnungsgemabe Wartung haben eine unzureichende
Leistung und u. U. einen Ausfall des Gerats zur Folge.

Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fur
Verletzungen oder Schaden am Produkt, die durch
Folgendes entstehen:

¢ UnsachgemaBe Installation oder falscher Anschluss,
einschlieBlich Uberspannung

* UnsachgemaBe Wartung oder Verwendung von
anderen als den vom Hersteller gelieferten Original-
Ersatzteilen

* Veranderungen am Produkt ohne ausdrickliche
Genehmigung des Herstellers

¢ Verwendung fir andere als die in der Anleitung
beschriebenen Zwecke

Dometic behalt sich das Recht vor, das Erscheinungsbild

des Produkts und dessen technische Daten zu andern.

7 Betrieb

7.1 Verstehen des Bedienfelds

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110
@ Abb. H auf Seite 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
[ Abb. F] auf Seite 3

7.2 Hinweise zum Gebrauch

@ Abb. I auf Seite 3

@ Abb. B auf Seite 4

¢ Reinigen Sie vor der ersten Inbetriebnahme die
Toilette innen und auBen mit einem weichen Tuch
und lauwarmen Wasser.

¢ Verwenden Sie Sanitarzusatze im Kassettentank, um
Fakalien zu zersetzen und unangenehme Gerlche
verhindern. Befolgen Sie die Anweisungen des
Herstellers zur Verwendung von Sanitarzusatzen.
Dometic empfiehlt Dometic POWER CARE TABS
oder Dometic GREEN CARE TABS.

¢ Herkémmliches Toilettenpapier kann die Toilette
verstopfen. Verwenden Sie schnell 16sliches
Toilettenpapier. Dometic empfiehlt Dometic
COMFORT CARE.

¢ Verwenden Sie zum Spulen nur sauberes Trinkwasser.

* Entleeren Sie den Kassettentank sobald wie méglich,
wenn die Kassettentank-Anzeige 75 % voll anzeigt
(nur CT, CTLP, CTS, CT(E)W).

¢ Entleeren Sie den Kassettentank nur an
ausgewiesenen Entsorgungsstellen. Spilen Sie nach



jeder Entleerung den Kassettentank grindlich mit

sauberem Wasser aus.
¢ Der Betrieb im Winter ist moglich, solange sich die
Toilette und der Kassettentank in einem frostfreien
Bereich befinden. Ist dies nicht der Fall, entleeren
Sie den Kassettentank, den Frischwassertank und alle
Wasserleitungen.
Die CT(E)W4xxx -Modelle erhalten das Wasser zur
Spulung aus dem zugehérigen Frischwassertank.
Die anderen Modelle beziehen das Wasser aus
dem fahrzeugseitigen Frischwassertank. Befillen
Sie den fahrzeugseitigen Frischwassertank geman
Herstellervorgaben.

7.3 Hinweise zur AuBerbetriebnahme
1. Reinigen Sie die Toilette.

2. Betatigen Sie den Spilknopf solange, bis alle
wasserfihrenden Leitungen entleert sind.

3. Unterbrechen Sie die Stromzufuhr zur Toilette.

4. Entleeren und reinigen Sie den Kassettentank.
Lassen Sie das Innere des Kassettentanks mit

abgenommenen Deckel vom Ausgussrohr trocknen.

5. Sdubern und fetten Sie regelmaBig alle Dichtungen
und beweglichen Teile.

7.4 Toilette benutzen
> Benutzen Sie die Toilette wie folgt:

B3 Abb. [ auf Seite 4
(3 Abb. [ auf Seite 4
B Abb. ] auf Seite 5
3 Abb. F] auf Seite 5
[ Abb. )] auf Seite 6
@ Abb. i auf Seite 6

8 Reinigung und Wartung

[ Abb. [H] auf Seite 7
@ Abb. B auf Seite 7

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr
> Reinigen Sie den Tankinnenraum nicht mit

einem Hochdruckstrahl.

> Verwenden Sie zur Reinigung keine chlor-
und alkoholhaltigen Reinigungsmittel.

> Verwenden Sie keine scharfen, kérnigen
oder sodahaltigen Reinigungsmittel.

> Verwenden Sie keine Poliermittel.

1. Verwenden Sie nur milde und farblose
Reinigungsmittel gemaB Herstellervorgaben.
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2. Waschen Sie die Oberflachen mit klarem Wasser
grindlich ab.

3. Séaubern und fetten Sie regelmaBig alle Dichtungen
und beweglichen Teile, bei haufiger Nutzung
monatlich oder nach 3 bis 5 Entleerungen des
Kassettentanks.

@

HINWEIS

* Verwenden Sie Fett oder Spray auf
Silikonbasis.

* Dometic empfiehlt OKS®-1110 (Fett)
oder OKS®-1111 (Silikonfett).

9 Entsorgung

0“ Geben Sie das Verpackungsmaterial

"’ maoglichst in den entsprechenden Recycling-
Mall. Diese Trennung ist notwendig, da
die Verpackung eine wertvolle Ressource
ist und eine unsachgemaBe Entsorgung
unsere Gesundheit und Umwelt geféhrden
kann. Wenden Sie sich an einen ortlichen
Wertstoffhof oder einen Fachhandler, um
zu erfahren, wie Sie das Produkt gemaB
den geltenden Entsorgungsvorschriften
entsorgen kénnen.

ACHTUNG! Umweltschaden

> Beachten Sie bei der Entsorgung
von sanitaren Zusatzen fur die
Verwendung und Reinigung der Toilette
die Gebrauchsanweisung auf der
beiliegenden Verpackung.

10 Gewadhrleistung

Es gilt die gesetzliche Gewahrleistungsfrist. Sollte
das Produkt defekt sein, wenden Sie sich bitte an die
Niederlassung des Herstellers in lhrem Land (siehe
dometic.com/dealer) oder an lhren Fachhandler.

Bitte senden Sie bei einem Reparatur- bzw.
Gewahrleistungsantrag folgende Unterlagen mit dem
Geratein:

¢ eine Kopie der Rechnung mit Kaufdatum

¢ einen Reklamationsgrund oder eine
Fehlerbeschreibung

Bitte beachten Sie, dass eigenstandig oder nicht

fachgerecht durchgeflihrte Reparaturen die Sicherheit

gefadhrden und zum Erléschen der Gewahrleistung

fihren kénnen.
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1 Remarques importantes

Veuillez lire et suivre attentivement I'ensemble des instructions, directives et
avertissements figurant dans ce manuel afin d'installer, d'utiliser et d'entretenir le
produit correctement a tout moment. Ces instructions DOIVENT rester avec le
produit.

En utilisant ce produit, vous confirmez expressément avoir lu attentivement
I'ensemble des instructions, directives et avertissements et que vous comprenez
etacceptez de respecter les modalités et conditions énoncées dans le présent
document. Vous acceptez d'utiliser ce produit uniquement pour 'usage et
|'application prévus et conformément aux instructions, directives et avertissements,
figurant dans le présent manuel, ainsi qu’a toutes les lois et réglementations
applicables. En cas de non-respect des instructions et avertissements figurant
dans ce manuel, vous risquez de vous blesser ou de blesser d‘autres personnes,
d’endommager votre produit ou d’endommager d'autres biens a proximité. Le
présent manuel produit, y compris les instructions, directives et avertissements,
ainsi que la documentation associée peuvent faire I'objet de modifications et de
mises a jour. Pour obtenir des informations actualisées sur le produit, consultez le site
documents.dometic.com.

2 Documents associés

Les instructions de montage sont
disponibles en ligne a I'adresse
gr.dometic.com/bghiRS.

Le manuel d'utilisation est
disponible en ligne a I'adresse
gr.dometic.com/bghiQx.

Un mot de signalement identifie les messages relatifs a
la sécurité et aux dégats matériels en indiquant le degré
ou le niveau de gravité du danger.

A

AVERTISSEMENT !

> Indique une situation dangereuse qui,
si elle n'est pas évitée, est susceptible
d’entrainer des blessures graves, voire
mortelles.

ATTENTION!

> Indique une situation dangereuse qui,
si elle n'est pas évitée, est susceptible
d’entrainer des blessures légéres ou de
gravité modérée.

AVIS!

> Indique une situation dangereuse qui, si
elle n'est pas évitée, peut entrainer des
dommages matériels.

REMARQUE [nformations supplémentaires
sur |'utilisation de ce produit.

4 Consignes de sécurité

Sécurité générale

A

AVERTISSEMENT ! Risque de blessures

graves, voire mortelles

> Pourl’Union européenne, le
Royaume-Uni et la Turquie : Cet
appareil peut étre utilisé par des
enfants agés de 8 ans et plus et des
personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites
ou un manque d'expérience et de
connaissances, s'ils sont sous surveillance
ou ont regu des instructions sur |'utilisation
de I'appareil en toute sécurité et
comprennent les risques impliqués.
Pour toutes les autres régions : Cet
appareil ne doit pas étre utilisé par des
personnes (y compris les enfants) souffrant
de déficiences physiques, sensorielles ou
mentales ou manquant d'expérience ou
de connaissances, sauf si une personne
garante de leur sécurité les surveille ou leur
fournit toutes les instructions adéquates
concernant son utilisation.
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> Les enfants doivent étre surveillés pour
s'assurer qu’ils ne jouent pas avec
I'appareil.

> Lenettoyage et I'entretien ne doivent
pas étre effectués par des enfants sans
surveillance.

AVIS ! Risque d’endommagement

> N'agitez pas fortement le réservoir a
cassette.

> N'accrochez pas le réservoir a cassette a
une bicyclette ou a d'autres véhicules pour
le transport.

> N'utilisez aucun antigel. Ces produits
peuvent endommager les toilettes a
cassette.

> Les toilettes sont congues pour les
personnes pesant jusqu’a 130 kg.

Utilisation d’additifs sanitaires

ATTENTION ! Risque de blessure
> Stockez les additifs sanitaires afin que les
enfants ne puissent pas y accéder.

AVIS ! Risque d’endommagement

> Encas d’usage de produits sanitaires
lors de I'utilisation et du nettoyage des
toilettes, suivez les instructions figurant sur
I'emballage.

5 Contenudelalivraison
B fig. [l ala page 2

6 Usage conforme

Les toilettes sont prévues pour étre installées et
utilisées dans les véhicules de plaisance comme les
fourgons aménagés, les camping-cars et les caravanes.
L'installation doit uniquement étre réalisée par un
personnel qualifié.

Ce produit convient uniqguement a l'usage et a
I'application prévus, conformément au présent manuel
d’instructions.

Ce manuel fournit les informations nécessaires

a l'installation et/ou a I'utilisation correcte du
produit. Une installation, une utilisation ou un
entretien inappropriés entrainera des performances
insatisfaisantes et une éventuelle défaillance.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de
blessure ou de dommage résultant :
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¢ d’uneinstallation, d'un montage ou d’un
raccordement incorrect, y compris d’une surtension

¢ d'un entretien inadapté ou de I'utilisation de pieces
de rechange autres que les pieces de rechange
d’origine fournies par le fabricant

¢ de modifications apportées au produit sans
autorisation explicite du fabricant

* d’usages différents de ceux décrits dans ce manuel

Dometic se réserve le droit de modifier l'apparence et

les spécifications produit.

7 Utilisation

7.1 Description du panneau de commande

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110

@A fig. A alapage 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
[ fig. B alapage 3

7.2 Remarques sur I"utilisation

[ fig. B alapage 3

@A fig. @ alapage4

¢ Avant la premiére utilisation, nettoyez I'intérieur et
I'extérieur des toilettes avec un chiffon doux et de
I'eau tiede.

* Utilisez des produits sanitaires dans le réservoir a
cassette pour décomposer les matieres et empécher
les odeurs désagréables. Suivez les instructions du
fabricant quant a I'utilisation de produits sanitaires.
Dometic recommande I'utilisation de Dometic
POWER CARE TABS ou Dometic GREEN CARE TABS.

* Le papier toilette classique peut boucher les toilettes.
Utilisez du papier toilette rapidement soluble.
Dometic recommande Dometic COMFORT CARE.

* N'utilisez que de I'eau potable propre pour le
rincage.

* Videz le réservoir a cassette dés que possible lorsque
I'indicateur du réservoir a cassette affiche 75 % plein
(modeéles CT, CTLP, CTS, CT(E)W uniquement).

¢ Videz le réservoir a cassette uniqguement a un point
de collecte désigné. Apres chaque vidage, rincez
soigneusement le réservoir a cassette a l'eau claire.

¢ Une utilisation en hiver est possible tant que les
toilettes et le réservoir a cassette sont utilisés dans
une zone protégée du gel. Si ce n'est pas le cas,
videz le réservoir a cassette, le réservoir d'eau douce
et tous les flexibles d'eau.

¢ Les modeles CT(E)W4xxx sont alimentés en eau
pour le ringage depuis le réservoir d'eau douce



associé. Les autres modeles sont alimentés en eau
pour le ringage depuis le réservoir d'eau douce du
véhicule. Remplissez le réservoir d’eau douce du
véhicule conformément aux instructions du fabricant.

7.3 Remarques sur la mise hors service
1. Nettoyez les toilettes.

2. Appuyez sur le bouton de ringage jusqu’a ce que
toutes les conduites soient vides.

3. Débranchez I'alimentation électrique des toilettes.

4. Videz et nettoyez le réservoir a cassette. Laisser
sécher |'intérieur du réservoir a cassette par
I'intermédiaire du flexible de vidange avec le
couvercle enlevé.

5. Nettoyez et graissez régulierement tous les joints et
toutes les pieces mobiles.

7.4 Utilisation des toilettes
> Utilisez les toilettes de la maniere suivante :

[ fig. @ alapage 4
B fig. i alapage 4
B fig. @ alapages
[ fig. ] alapage 5
B fig. [ alapage 6
@ fig. [l 2 1a page 6

8 Nettoyage et entretien

@A fig. [B alapage 7
@ fig. (B alapage 7

AVIS ! Risque d’endommagement
> Ne nettoyez pas I'intérieur du réservoir

avec un nettoyeur a haute pression.

> N'utilisez ni détergents a base de chlore ni
alcool pour le nettoyage.

> N'utilisez aucun détergent agressif,
granulaire ou a base de soude.

> N'utilisez pas d'agents de polissage.

1. Utilisez uniquement des détergents doux et
incolores, conformément aux instructions du
fabricant.

2. Rincez soigneusement les surfaces a |'eau claire.

3. Nettoyez et graissez régulierement tous les joints
d’étanchéité et toutes les pieces mobiles, une fois
par mois en cas d'utilisation fréquente, ou aprés 3 a
5 vidanges du réservoir a cassette.

REMARQUE

» Utilisez de la graisse ou un spray
silicone.

¢ Dometic recommande les produits
OKS®-1110 (graisse) ou OKS®-1111
(graisse silicone).

)

9 Mise aurebut

0% Dans la mesure du possible, veuillez éliminer

@

les emballages dans les conteneurs de
déchets recyclables prévus a cet effet. Cette
séparation est nécessaire, car le matériau
d’emballage est une ressource précieuse et
une mise au rebut inappropriée peut avoir un
impact sur la santé et I'environnement. Pour
éliminer définitivement le produit, contactez
le centre de recyclage le plus proche ou votre
revendeur spécialisé afin de vous informer sur
les dispositions relatives au retraitement des
déchets.

AVIS ! Dommages environnementaux

> Suivez les instructions figurant sur
|'emballage lors de la mise au rebut des
produits sanitaires destinés a 'usage et au
nettoyage des toilettes.

10 Garantie commerciale

La période de garantie légale s'applique. Si le produit
s'avérait défectueux, contactez la succursale du
fabricant située dans votre pays (voir dometic.com/
dealer) ou votre revendeur.

Pour toutes réparations ou autres prestations de
garantie, veuillez joindre a I'appareil les documents
suivants :

* une copie de la facture avec la date d'achat

¢ un motif de réclamation ou une description du
dysfonctionnement

Notez que toute réparation effectuée par une personne

non agréée peut présenter un risque de sécurité et

annuler la garantie commerciale.
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1 Notasimportantes

Lea atentamente estas instrucciones y siga todas las instrucciones, directrices y
advertencias incluidas en este manual del producto para asegurarse de instalar,
utilizar y mantener el producto correctamente en todo momento. Estas instrucciones
DEBEN permanecer con este producto.

Al utilizar el producto, usted confirma que ha leido detenidamente todas las
instrucciones, directrices y advertencias, y que las comprende. El producto debe
utilizarse Unicamente para el propdsito y la aplicacién previstos, y de acuerdo
con las instrucciones, directrices y advertencias establecidas en este manual

del producto, asi como conforme a todas las leyes y normativas aplicables. El
hecho de no leer y seguir las instrucciones y advertencias aqui indicadas puede
provocar lesiones al usuario y a otras personas, dafios en el producto o dafios a
otras propiedades cercanas. Este manual del producto, incluidas las instrucciones,
directrices y advertencias, asi como la documentacion relacionada, puede estar
sujeto a cambios y actualizaciones. Para obtener informacién actualizada sobre el
producto, visite documents.dometic.com.

2 Documentacion relacionada

Encontraré las instrucciones
de montaje en linea en
gr.dometic.com/bghiRS.

Consulte las instrucciones
E de uso enlineaen
gr.dometic.com/bghiQx.

3 Explicacién de los simbolos

Una palabra de advertencia sefalara los mensajes de
seguridad y de dafio material, y también indicara el
grado o nivel de gravedad del riesgo.

jADVERTENCIA!
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> Indica una situacion peligrosa que, de
no evitarse, puede ocasionar la muerte o
lesiones graves.

{ATENCION!

> Indica una situacion peligrosa que, de
no evitarse, puede ocasionar lesiones
moderadas o leves.

jAVISO!

> Indica una situacion peligrosa que, de
no evitarse, podria provocar dafos
materiales.

NOTA Informacion adicional para el manejo
del producto.

4 Indicaciones de seguridad

Seguridad general

jADVERTENCIA! Peligro de muerte o

lesiones graves

> Parala Unién Europea, Reino Unido y
Turquia: Este aparato lo pueden utilizar
menores a partir de 8 afos y personas
con capacidad fisica, sensorial o mental
reducida, o con falta de experienciay
conocimientos, siempre que lo hagan
bajo supervision o hayan recibido
instrucciones relativas al uso del mismo
de manera segura y entendiendo los
riesgos asociados. En el resto de
regiones: Este aparato no esté previsto
para que lo usen personas (incluidos
nifos) con sus capacidades fisicas,
sensitivas o mentales limitadas o sin
la experiencia y los conocimientos
pertinentes, siempre y cuando no haya
una persona responsable de la seguridad
que supervise adecuadamente o explique
detalladamente su uso.

> Controle alos nifios para asegurarse de
que no jueguen con el aparato.

> Los menores no deberan limpiar ni realizar
el mantenimiento de usuario sin la debida
supervision.

jAVISO! Peligro de daiios
> No agite con fuerza el depésito de
cassette.
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> Para transportar el depdsito de cassette
no lo cuelgue en bicicletas o vehiculos de
cualquier otro tipo.

> No utilice anticongelantes. Estos
productos pueden dafiar el inodoro de
cassette.

> Elinodoro ha sido disehado para soportar
un peso corporal de 130 kg como
maximo.

Uso de aditivos sanitarios

iATENCION! Peligro de lesiones
> Mantenga los aditivos sanitarios fuera del
alcance de los nifios.

jAVISO! Peligro de dafios
> Antes de utilizar aditivos sanitarios para el

funcionamiento y limpieza del inodoro,
tenga en cuenta las instrucciones de uso
de los envases.

5 Volumen de entrega
@A fig. ] en la pagina 2

6 Uso previsto

Elinodoro esta indicado para su montaje y uso en
vehiculos de recreo, como furgonetas camperizadas,
autocaravanas y caravanas. Unicamente el personal
cualificado puede llevar a cabo la instalacion.

Este producto solo es apto para el uso previstoy la
aplicacién de acuerdo con estas instrucciones.

Este manual proporciona la informacién necesaria para

la correcta instalacién y/o funcionamiento del producto.

Una instalacion deficiente o un uso y mantenimiento
inadecuados conllevan un rendimiento insatisfactorio y
posibles fallos.

El fabricante no se hace responsable de ninguna lesion
o dano en el producto ocasionados por:

¢ Unainstalacion, un montaje o una conexion
incorrectos, incluido un exceso de tension

¢ Un mantenimiento incorrecto o el uso de piezas de
recambio distintas de las originales proporcionadas
por el fabricante

* Modificaciones realizadas en el producto sin el
expreso consentimiento del fabricante

* Uso con una finalidad distinta de la descrita en las
instrucciones

Dometic se reserva el derecho de cambiar la apariencia
y las especificaciones del producto.

7 Funcionamiento

7.1 Familiarizacién con el panel de control

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110
[ fig. H en la pagina 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
B3 fig. ] en la pagina 3

7.2 Indicaciones respecto al uso

@ fig. @ en la pagina 3

[ fig. A en la pagina 4

* Antes del primer uso, limpie el interior y el exterior
delinodoro con un pafio suave y agua templada.

» Utilice aditivos sanitarios en el depdsito de cassette
para descomponer los residuos fecales y evitar
olores desagradables. Siga las instrucciones del
fabricante para el uso de aditivos sanitarios. Dometic
recomienda Dometic POWER CARE TABS o Dometic
GREEN CARE TABS.

* El papel higiénico convencional puede atascar el
inodoro. Utilice papel higiénico soluble. Dometic
recomienda Dometic COMFORT CARE.

¢ Utilice solamente agua potable limpia para la
descarga.

* Vacie el depdsito de cassette lo antes posible cuando
el indicador muestre 75 % lleno (CT, CTLP, CTS y
CT(E)W solamente).

¢ Vacie el depdsito de cassette Unicamente en el
punto de eliminacion designado. Tras cada vaciado,
enjuague el depdsito de cassette cuidadosamente
con agua limpia.

¢ Elusoeninvierno es posible siempre que el inodoro
y el depdsito de cassette se utilicen en una zona en
la que no se produzcan heladas. Si este no fuera el
caso, vacie el depdsito de cassette, el depdsito de
agua limpiay los conductos de agua.

¢ Los modelos CT(E)W4xxx reciben el agua para
la descarga desde el depdsito de agua limpia
asociado. Los deméas modelos reciben el agua desde
el depdsito de agua potable del lateral del vehiculo.
Llene el depdsito de agua limpia del lateral del
vehiculo conforme a las instrucciones del fabricante.

7.3 Notas sobre la puesta fuera de servicio

1. Limpie el inodoro.



2. Pulse el botdn de descarga hasta que todas las
tuberifas que conducen el agua estén vacias.

3. Desconecte la alimentacion de corriente del
inodoro.

4. Vaciey limpie el depdsito de cassette. Deje que el
interior del depdsito de cassette se seque desde la
tuberia del desagle con la tapa extraida.

5. Limpiey engrase regularmente todas las juntas y
piezas moviles.

7.4 Usodelinodoro
> Utilice el inodoro de la forma siguiente:

B fig. @ en la pagina 4
[ fig. |l en la pagina 4
B fig. Fl enla pagina 5
[ fig. F] en la pagina 5
@ fig. i en la pagina 6
[ fig. [f] en la pagina 6

8 Limpiezay mantenimiento

@ fig. [A en la pagina 7
[ fig. [H en la pagina 7
jAVISO! Peligro de dafios

> no limpie el interior del depdsito con un
limpiador de alta presion.

> No use agentes de limpieza que
contengan cloro o alcohol para las labores
de limpieza.

> No utilice productos de limpieza
punzantes, granulares o que contengan
sosa.

> No utilice agentes abrillantadores.

1. Utilice Unicamente detergentes incoloros y suaves
conforme a las instrucciones del fabricante.

2. Aclare bien las superficies con agua limpia.

3. Limpiey engrase periddicamente todas las juntas
y piezas moviles, una vez al mes si se utilizan
con frecuencia, o después de 3 a 5 vaciados del
deposito de cassette.
NOTA
@ * Utilice grasa de silicona o en spray.
* Dometic recomienda el uso de
OKS®-1110 (grasa) o OKS®-1111 (grasa
de silicona).
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Eliminacién
99 Si es posible, deseche el material de
[ MK ) : o
- embalaje en el contenedor de reciclaje

adecuado. Esta separacién es necesaria,

ya que el embalaje es un recurso valiosoy
una gestion inadecuada puede afectar a la
salud humana y al medio ambiente. Consulte
con un punto limpio o con un distribuidor
especializado para obtener méas informacion
sobre codmo eliminar el producto de acuerdo
con las normativas aplicables de eliminacion.

jAVISO! Daiios medioambientales

> Antes de utilizar aditivos sanitarios para
el usoy limpieza del inodoro, tenga en
cuenta las instrucciones de uso de los
envases.

10 Garantia comercial

Se aplica el periodo de garantia estipulado por la ley.
Si el producto es defectuoso, péngase en contacto
con la sucursal del fabricante de su pais (consulte
dometic.com/dealer) o con su punto de venta.

Para tramitar la reparacién y la garantia, incluya los
siguientes documentos cuando envie el aparato:

¢ Una copia de la factura con fecha de compra

¢ El'motivo de la reclamacién o una descripcién de la
averfa

Tenga en cuenta que una reparacion por medios

propios o no profesionales puede tener consecuencias

de seguridad y suponer la anulacion de la garantia.
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1 Notasimportantes

Leia atentamente as presentes instrucoes e siga todas as instrucoes, orientacoes e
avisos incluidos neste manual, de modo a garantir a correta instalacdo, utilizacao
e manutengdo do produto. E OBRIGATORIO manter estas instrucdes junto com o
produto.

Ao utilizar o produto, esta a confirmar que leu atentamente todas as instrucdes,
orientacdes e avisos, e que compreende e aceita cumprir os termos e condi¢cdes
estabelecidos no presente manual. Aceita utilizar este produto exclusivamente para
o fim e a aplicacdo a que se destina e de acordo com as instrugdes, orientacdes

e avisos estabelecidos neste manual, assim como de acordo com todas as leis e
regulamentos aplicaveis. Caso ndo leia nem siga as instrugdes e os avisos aqui
estabelecidos, podera sofrer ferimentos pessoais ou causar ferimentos a terceiros
e o produto ou outros materiais nas proximidades poderdo ficar danificados. Este
manual do produto, incluindo as instrucdes, orientagcdes e avisos, bem como a
documentacdo relacionada, podem estar sujeitos a alteracdes e atualizacdes. Para
consultar as informagdes atualizadas do produto, visite documents.dometic.com.

2 Documentos relacionados

Consulte as instrucdes
de montagem online em
gr.dometic.com/bghiRS.

Consulte o manual de
E E instrucdes online em

gr.dometic.com/bghiQx.

3 Explicagao dos simbolos

As palavras de adverténcia identificam mensagens de
seguranga e mensagens de danos a propriedade, assim
como o grau ou nivel de seriedade do perigo.

Aviso!

> Indica uma situagdo perigosa que, se
nao for evitada, pode causar a morte ou
ferimentos graves.

PRECAUGAO!

> Indica uma situagdo perigosa que, se
nao for evitada, pode causar ferimentos
ligeiros ou moderados.

NOTA!
> Indica uma situa¢do que, se ndo for
evitada, pode causar danos materiais.

OBSERVACAO Informagdes suplementares
para a utilizagdo do produto.

4 Indicagées de segurancga

Principios basicos de seguranca

AVISO! Perigo de morte ou ferimentos

graves

> Para aUnido Europeia, o Reino Unido
e a Turquia: Este dispositivo pode ser
utilizado por criangas a partir dos 8 anos
e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou com
falta de experiéncia e conhecimento,
desde que sejam supervisionadas ou
recebam instrugcdes sobre a utilizacdo
segura do aparelho e compreendam os
riscos envolvidos. Para todas as outras
regides: Este aparelho néo foi previsto
para ser utilizado por pessoas (incluindo
criancas) com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou com
insuficiente experiéncia e conhecimento,
exceto caso tenham recebido supervisdo
ou instrugdes acerca da utilizagdo do
aparelho por parte de uma pessoa
responsavel pela sua seguranca.

> Ascriangas tém de ser supervisionadas,
por forma a garantir que ndo brincam com
o aparelho.

> Alimpeza e a manuteng¢do ndo podem ser
efetuadas por criangas sem supervisao.

NOTA! Risco de danos

> Nao agite muito o depésito da caixa.

> Nao pendure o depdsito da caixa numa
bicicleta nem noutro tipo de veiculos para
o transportar.
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> Nao utilize anticongelante. Este tipo de
produto pode danificar o sanitario de
cassete.

> O sanitario foi concebido para pessoas
com um peso maximo de 130 kg.

Utilizagdo de aditivos sanitarios

PRECAUGAO! Risco de ferimentos
> Guarde o aparelho de modo a que ndo
esteja acessivel a criangas.

NOTA! Risco de danos
> Antes de utilizar aditivos sanitarios e de
limpar o sanitario com estes produtos,
cumpra as indicagdes de utilizagdo

existentes na embalagem que acompanha
o produto.

5 Material fornecido
@ fig. |l na pagina 2

6 Utilizacao adequada

O sanitério foi concebido para montagem e utilizagdo
em veiculos de recreio, como carrinhas de campismo,
autocaravanas ou caravanas. A montagem apenas pode
ser realizada por pessoal qualificado.

Este produto destina-se exclusivamente a aplicagdo e
aos fins pretendidos com base nestas instrugdes.

Este manual fornece informagdes necessarias para
proceder a uma instalacdo e/ou a uma operagdo
adequadas do produto. Uma instalagdo e/ou uma
operagdo ou manutencdo incorretas causarao um
desempenho insatisfatério e uma possivel avaria.

O fabricante ndo aceita qualquer responsabilidade por
danos ou prejuizos no produto resultantes de:

* Instalagdo, montagem ou ligagdo incorretas,
incluindo sobretensdes

* Manutengdo incorreta ou utilizagdo de pecgas
sobressalentes ndo originais fornecidas pelo
fabricante

¢ Alteragdes ao produto sem autorizagdo expressa do
fabricante

» Utilizagdo para outras finalidades que ndo as
descritas no presente manual

A Dometic reserva-se o direito de alterar o design e as

especificacdes do produto.
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7 Operagao

7.1 Compreender o painel de controlo

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110

@ fig. A na pagina 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
@ fig. | na pagina 3

7.2 Indicagdes sobre a utilizagdo correta

[ fig. Y na pagina 3

@A fig. A na pagina 4

¢ Antes da primeira utilizagdo, limpe o interior e o
exterior do sanitario com um pano macio e dgua
tépida.

» Utilize os aditivos sanitarios no depdsito da
caixa para decompor as fezes e evitar odores
desagradaveis. Siga as instrugdes do fabricante
para a utilizagdo de aditivos sanitarios. A Dometic
recomenda Dometic POWER CARE TABS ou Dometic
GREEN CARE TABS.

¢ O papel higiénico tradicional pode entupir os
sanitarios. Utilize papel higiénico rapidamente
soltvel. A Dometic recomenda Dometic COMFORT
CARE.

» Utilize apenas agua potavel limpa para o autoclismo.

¢ Esvazie o depdsito da caixa assim que possivel
quando o depdsito da caixa indicar 75 % cheio
(apenas CT, CTLP, CTS, CT(E)W).

¢ Esvazie o depésito da caixa apenas no ponto de
eliminagdo designado. Apds cada esvaziamento,
enxague abundantemente o depdsito da caixa com
4gua limpa.

* Pode utilizar o aparelho no inverno desde que o
sanitario e o depdsito da caixa sejam utilizados num
local onde ndo ocorra congelagdo. Se ndo for o caso,
esvazie o depdsito da caixa, o depdsito de dgua
potavel e toda a canalizagdo.

¢ Osmodelos CT(E)W4xxx recebem a 4gua para o
autoclismo a partir de um depdsito de dgua potavel
associado. Os outros modelos recebem a dgua a
partir do depdsito de agua potavel no veiculo. Encha
o depdsito de agua potavel no veiculo, de acordo
com as indicagdes do fabricante.

7.3 Notas sobre a desativacdao

1. Limpe o sanitério.

2. Prima o botdo do autoclismo até esvaziar os tubos
que transportam a dgua.



Desligue a fonte de alimentagdo do sanitario.

4. Esvazie e limpe o depdsito da caixa. Deixe o interior

do depdsito da caixa secar a partir do tubo de
descarga com a tampa removida.

5. Limpe e lubrifique regularmente todas as vedagdes
e pegas moveis.

7.4 Usar o sanitario
> Utilize o sanitério da seguinte forma:

B fig. @ na pagina 4
B fig. i na pagina 4
B fig. | na pagina 5
@A fig. Bl na pagina 5
B fig. M na pagina 6
[ fig. [l na pagina 6

8 Limpezae manutenciao

@ fig. A na pagina 7
@ fig. (B na pagina 7

NOTA! Risco de danos
> Nunca limpe o interior do depdsito com

um aparelho de limpeza de alta presséo.

> Nao utilize agentes de limpeza com cloro
ou élcool para limpeza.

> Nao utilize agentes de limpeza afiados,
granulares ou alcalinos.

> Nao utilize agentes de polimento.

1. Utilize apenas detergentes suaves e incolores, de
acordo com as indicagcdes do fabricante.

2. lave abundantemente as superficies com agua
limpa.

3. Limpe e lubrifique regulamente todas as vedagdes
e pegas moveis, mensalmente se utilizadas com
frequéncia, ou apds 3 a 5 esvaziamentos do
deposito da caixa.

OBSERVAGAO
@  Utilize massa ou spray a base de
silicone.

* A Dometic recomenda OKS®-1110

(massa lubrificante) ou OKS®-1111
(massa lubrificante de silicone).

Eliminacao

9
0“ Sempre que possivel, coloque o material

"’ de embalagem no respetivo contentor de
reciclagem. Esta separagdo € necesséria, uma
vez que a embalagem é um recurso valioso e
a eliminagdo inadequada pode afetar a satide
humana e o ambiente. Informe-se junto do
centro de reciclagem ou distribuidor mais
proximo sobre como eliminar este produto
de acordo com as disposicdes de eliminagao
aplicaveis.

NOTA! Danos ambientais

> Antes de eliminar os aditivos sanitarios
destinados a utilizacdo e a limpeza
do sanitério, cumpra as indicagdes de
utilizagdo existentes na embalagem que
acompanha o produto.

10 Garantia comercial

Aplica-se o prazo de garantia comercial legal. Se

o produto apresentar defeitos, contacte a filial do
fabricante no seu pais (consulte dometic.com/dealer)
ou o seu distribuidor.

Para fins de reparag¢do ou de garantia comercial, tera de
enviar também os seguintes documentos:

¢ Uma cépia da fatura com a data de aquisicdo

¢ Um motivo de reclamacio ou uma descricdo da falha
Tenha em atengéo que as reparagdes feitas por si ou
por ndo profissionais podem ter consequéncias sobre a
seguranga e anular a garantia comercial.
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danneggiamento della proprieta, oltre a indicare il
grado o livello di gravita del rischio.
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1 Note importanti

Si prega di leggere attentamente e di seguire tutte le istruzioni, le linee guida e

le avvertenze incluse in questo manuale del prodotto, al fine di garantire che il
prodotto venga sempre installato, utilizzato e mantenuto nel modo corretto. Queste
istruzioni DEVONO essere conservate insieme al prodotto.

Utilizzando il prodotto, I'utente conferma di aver letto attentamente tutte le
istruzioni, le linee guida e le avvertenze e di aver compreso e accettato di rispettare
i termini e le condizioni qui espressamente indicati. L'utente accetta di utilizzare
questo prodotto solo per lo scopo e I'applicazione previsti e in conformita alle
istruzioni, le linee guida e le avvertenze indicate nel presente manuale del prodotto,
nonché in conformita alle leggi e ai regolamenti applicabili. La mancata lettura

e osservanza delle istruzioni e delle avvertenze qui espressamente indicate pud
causare lesioni personali e a terzi, danni al prodotto o ad altre proprieta nelle
vicinanze. Il presente manuale del prodotto, comprese le istruzioni, le linee

guida e le avvertenze e la relativa documentazione possono essere soggetti a
modifiche e aggiornamenti. Per informazioni aggiornate sul prodotto, visitare
documents.dometic.com.

2 Documenti correlati

Le indicazioni di montaggio sono
disponibili online all'indirizzo
gr.dometic.com/bghiRS.

Le istruzioni per I'uso sono
disponibili online all'indirizzo
gr.dometic.com/bghiQx.

3 Spiegazione dei simboli

|l termine presente nella segnalazione identifica
i messaggi di sicurezza e quelli relativi al
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4 Istruzioni per la sicurezza

AVVERTENZA!

> Indica una situazione di pericolo che, se
non evitata, potrebbe provocare lesioni
gravi o mortali.

ATTENZIONE!

> Indica una situazione di pericolo che, se
non evitata, potrebbe provocare lesioni di
entita lieve o moderata.

AVVISO!

> Indica una situazione di pericolo che,
se non evitata, puo provocare dannialle
cose.

NOTA Informazioni supplementari relative al
funzionamento del prodotto.

Sicurezza generale

A

AVVERTENZA! Pericolo di morte o di

lesioni gravi

> Questo apparecchio puo essere utilizzato
da bambini di eta superiore a 8 anni,
da persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali o da persone inesperte
o prive di conoscenze specifiche solo
se sorvegliate o preventivamente istruite
sull'impiego dell'apparecchio in sicurezza
e se informate dei pericoli legati al
prodotto stesso.

> Controllare che i bambini non giochino
con questo apparecchio.

> La pulizia e la manutenzione non devono
essere eseguite da bambini senza la
presenza di un adulto.

AVVISO! Rischio di danni

> Non agitare eccessivamente il serbatoio a
cassetta.

> Pertrasportare il serbatoio a cassetta, non
appenderlo a una bicicletta o a un altro
veicolo.

> Non usare antigelo perché potrebbe
danneggiare il WC a cassetta.
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> Latoilette puo sostenere il peso di una
persona fino a un massimo di 130 kg.

Utilizzo dei prodotti sanitari

ATTENZIONE! Pericolo di lesioni
> Conservare i prodotti sanitari lontano dalla
portata dei bambini.

AVVISO! Rischio di danni

> Prima di utilizzare prodotti sanitari per
I'igiene e la pulizia del WC, osservare le
istruzioni per I'uso sulla confezione.

5 Dotazione
B fig. K alla pagina 2

6 Destinazione d'uso

La toilette e studiata per I'installazione e I'utilizzo in
veicoli ricreazionali come camper, caravan e roulotte.
L'installazione puo essere eseguita unicamente da
personale qualificato.

Questo prodotto € adatto solo per I'uso e I'applicazione
previsti in conformita alle presenti istruzioni.

|l presente manuale fornisce le informazioni necessarie
per la corretta installazione /o il funzionamento del
prodotto. Un'installazione errata e/o un utilizzo o una
manutenzione impropri comporteranno prestazioni
insoddisfacenti e un possibile guasto.

|l fabbricante non si assume alcuna responsabilita per
eventuali lesioni o danni al prodotto che derivino da:

¢ Installazione, montaggio o collegamento errati,
compresa la sovratensione

* Manutenzione non corretta o uso di parti di ricambio
diverse da quelle originali fornite dal fabbricante

* Modifiche al prodotto senza esplicita autorizzazione
del fabbricante

¢ Impiego per scopi diversi da quelli descritti nel
presente manuale

Dometic si riserva il diritto di modificare I'aspetto e le

specifiche del prodotto.

7 Funzionamento

7.1 Funzionamento del pannello di
controllo

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110

@ fig. | alla pagina 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
@ fig. | alla pagina 3

7.2 Indicazioni perl’uso

[ fig. Y alla pagina 3

@ fig. @ alla pagina 4

* Prima di procedere al primo utilizzo, pulire I'interno
e I'esterno della toilette con un panno morbido e
acqua tiepida.

» Utilizzare additivi igienizzanti nel serbatoio a cassetta
per decomporre le feci e prevenire la formazione di
odori sgradevoli. Seguire le istruzioni del fabbricante
relative all'uso degli additivi igienizzanti. Dometic
raccomanda Dometic POWER CARE TABS o Dometic
GREEN CARE TABS.

¢ Lacomune carta igienica puo intasare la toilette.
Utilizzare carta igienica a dissolvimento rapido.
Dometic raccomanda Dometic COMFORT CARE.

* Utilizzare solo acqua potabile pulita per lo scarico.

* Svuotare il serbatoio a cassetta il prima possibile
quando il display indica che il serbatoio a cassetta &
pieno al 75 % (solo CT, CTLP, CTS, CT(E)W).

¢ Svuotare il serbatoio a cassetta soltanto presso un
apposito punto di smaltimento. Dopo ciascuno
svuotamento, sciacquare accuratamente il serbatoio
a cassetta con acqua pulita.

¢ |Ifunzionamento invernale e possibile a condizione
che la toilette e il serbatoio a cassetta siano impiegati
in un‘area non soggetta a congelamento. In caso
contrario, svuotare il serbatoio a cassetta, il serbatoio
dell'acqua dolce e tutti i tubi dell’acqua.

¢ I modelli CT(E)W4xxx ricevono |'acqua per lo
scarico dal serbatoio dell’acqua dolce associato.

Gli altri modelli ricevono I'acqua dal serbatoio
dell'acqua dolce del veicolo. Riempire il serbatoio
dell’acqua dolce del veicolo seguendo le istruzioni
del fabbricante.

7.3 Note sulla messa fuori servizio
1. Pulire latoilette.

2. Premere il pulsante di scarico fino a svuotare tutti i
tubi in cui scorre l'acqua.
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3. Scollegare I'alimentazione alla toilette.

4. Svuotare e pulire il serbatoio a cassetta. Lasciar
asciugare |'interno del serbatoio a cassetta dal tubo
di scarico con il coperchio rimosso.

5. Pulire e lubrificare regolarmente tutte le guarnizioni
e le parti in movimento.

7.4 Utilizzo del WC
> Utilizzare la toilette come segue:

B fig. [ alla pagina 4
B fig. 4 alla pagina 4
[ fig. [ alla pagina 5
@ fig. ] alla pagina 5
B fig. I alla pagina 6
B3 fig. ] alla pagina 6

8 Pulizia e manutenzione

@ fig. A alla pagina 7
[ fig. K alla pagina 7

AVVISO! Rischio di danni
> non pulire I'interno del serbatoio con

un’idropulitrice.

> Per la pulizia non utilizzare detergenti
contenenti cloro o alcol.

> Non utilizzare detergenti aggressivi,
granulari o contenenti soda.

> Non utilizzare sostanze lucidanti.

1. Utilizzare soltanto detergenti delicati e incolore,
come indicato nelle istruzioni del fabbricante.

2. Risciacquare accuratamente le superfici con acqua
pulita.

3. Pulire e lubrificare regolarmente tutte le guarnizioni
e le parti mobili, con cadenza mensile in caso di
uso frequente, oppure dopo 3-5 svuotamenti del
serbatoio a cassetta.

NOTA
@  Utilizzare grasso o spray a base di
silicone.

* Dometic consiglia OKS®-1110 (grasso)

oppure OKS®-1111 (grasso al silicone).
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9 Smaltimento

09 Smaltire il materiale da imballaggio negli
[ MK )
-

appositi contenitori di riciclaggio, dove
possibile. Questa separazione e necessaria
poiché I'imballaggio e una risorsa preziosa
e uno smaltimento improprio puo avere

un impatto sulla salute e sull'ambiente.
Consultare il centro locale diriciclaggio o il
distributore specializzato per informazioni su
come smaltire il prodotto secondo le norme
sullo smaltimento applicabili.

AVVISO! Danni ambientali

> Per smaltire prodotti sanitari per I'igiene
e la pulizia del WC, osservare le istruzioni
per l'uso sulla confezione.

10 Garanzia commerciale

Siapplica il periodo di garanzia commerciale previsto
dallalegge. Se il prodotto e difettoso, contattare

la filiale del fabbricante nel proprio Paese (vedere
dometic.com/dealer) o il rivenditore di riferimento.

Per attivare la garanzia commerciale e predisporre
eventuali interventi di riparazione, & necessario inviare la
seguente documentazione insieme al prodotto:

* una copia della ricevuta con la data di acquisto

* il motivo della richiesta o la descrizione del guasto
Tenere presente che le riparazioni eseguite in autonomia
o da personale non professionista possono avere
conseguenze sulla sicurezza e invalidare la garanzia
commerciale.
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1 Belangrijke opmerkingen

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en volg alle instructies, richtlijnen
en waarschuwingen in deze handleiding op om ervoor te zorgen dat u het
product te allen tijde op de juiste manier installeert, gebruikt en onderhoudt. Deze
gebruiksaanwijzing MOET bij dit product worden bewaard.

Door het product te gebruiken, bevestigt u hierbij dat u alle instructies, richtlijnen
en waarschuwingen zorgvuldig hebt gelezen en dat u de voorwaarden zoals
hierin beschreven begrijpt en accepteert. U gaat ermee akkoord dit product
alleen te gebruiken voor het beoogde doel en de beoogde toepassing en

in overeenstemming met de instructies, richtlijnen en waarschuwingen zoals
beschreven in deze gebruiksaanwijzing en in overeenstemming met de geldende
wet- en regelgeving. Het niet lezen en opvolgen van de hierin beschreven
instructies en waarschuwingen kan leiden tot letsel voor uzelf en anderen, schade
aan uw product of schade aan andere eigendommen in de omgeving. Deze

gebruiksaanwijzing, met inbegrip van de instructies, richtlijnen en waarschuwingen,

en de bijbehorende documentatie kan onderhevig zijn aan wijzigingen en updates.
Voor de recentste productinformatie, bezoek documents.dometic.com.

2 Bijbehorende documenten

De montagehandleiding
is online te vinden op
gr.dometic.com/bghiRS.

De gebruiksaanwijzing
E is online te vinden op
A’ gr.dometic.com/bghiQx.

3 Verklaring van de symbolen

Een signaalwoord geeft informatie over veiligheid en
eigendomsschade en geeft de mate of ernst van het
gevaar aan.

A WAARSCHUWING!

@

4 Veiligheidsaanwijzingen

> Duidt op een gevaarlijke situatie die,
indien deze niet wordt voorkomen, ernstig
letsel of de dood tot gevolg kan hebben.

VOORZICHTIG!

> Duidt op een gevaarlijke situatie die,
indien deze niet wordt voorkomen, licht of
matig letsel tot gevolg kan hebben.

LET OP!

> Duidt op een situatie die, indien deze niet
wordt voorkomen, kan leiden tot materiéle
schade.

INSTRUCTIE Aanvullende informatie voor
het gebruik van het product.

Algemene veiligheid

A

WAARSCHUWING! Levensgevaar of

risico op ernstig letsel

> Voor de Europese Unie, het Verenigd
Koninkrijk en Turkije: Dit toestel mag
worden gebruikt door kinderen vanaf
8 jaar en ouder evenals door personen
met verminderd fysiek, zintuiglijk of
mentaal vermogen of gebrek aan kennis
en ervaring, mits zij onder toezicht staan
of zijn geinstrueerd in het veilig gebruik
van het toestel en zijj inzicht hebben in de
gevaren die het gebruik ervan met zich
meebrengt. Voor alle andere regio's:
Dit toestel mag niet worden gebruikt door
personen (inclusief kinderen) met een
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
beperking of gebrek aan ervaring of
kennis, tenzij zij onder toezicht staan of zijn
geinstrueerd in het gebruik van het toestel
door een volwassene die verantwoordelijk
is voor hun veiligheid.

> Kinderen moeten onder toezicht staan om
te garanderen dat ze niet met het toestel
spelen.

> Reiniging en gebruikersonderhoud
mogen niet door kinderen zonder toezicht
worden uitgevoerd.

LET OP! Gevaar voor schade
> Schud de cassettetank niet krachtig.
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> Hang de cassettetank voor het transport
niet aan een fiets of ander voertuigen.

> Gebruik geen antivriesmiddelen. Deze
middelen kunnen het cassettetoilet
beschadigen.

> Dittoilet is bestemd voor een
personengewicht van max. 130 kg.

Gebruik van sanitaire producten

VOORZICHTIG! Letselgevaar
> Bewaar sanitaire producten buiten het
bereik van kinderen.

LET OP! Gevaar voor schade
> Neem véor het gebruik van sanitaire
middelen bij het gebruik en de reiniging
van het toilet de gebruiksinstructies op de

verpakking in acht.

5 Omvangvande levering
[ afb. ] op pagina 2

6 Beoogd gebruik

Dit toilet is bestemd voor de inbouw en het gebruik
in vrijetijdsvoertuigen, zoals caravans en campers.
Installatie mag alleen door gekwalificeerd personeel
worden uitgevoerd.

Dit product is alleen geschikt voor het beoogde gebruik
en de toepassing in overeenstemming met deze
gebruiksaanwijzing.

Deze handleiding geeft informatie die nodig is voor
een correcte installatie en/of correct gebruik van het
product. Een slechte installatie en/of onjuist gebruik
of onderhoud leidt tot onvoldoende prestaties en
mogelijke storingen.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor
letsel of schade aan het product die het gevolg is van:

¢ Onjuiste installatie, montage of aansluiting, inclusief
te hoge spanning

* Onjuist onderhoud of gebruik van andere dan door
de fabrikant geleverde originele reserveonderdelen

* Wijzigingen aan het product zonder uitdrukkelijke
toestemming van de fabrikant

¢ Gebruik voor andere doeleinden dan beschreven in
deze handleiding

Dometic behoudt zich het recht voor om het uiterlijk en

de specificaties van het product te wijzigen.
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7 Gebruik

7.1 Inzichtin de werking van het
bedieningspaneel

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110

@ afb. B op pagina 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
@ afb. FJ op pagina 3

7.2  Gebruiksinstructies

[ afb. ] op pagina 3

@ afb. B op pagina 4

* Voor het eerste gebruik de binnen- en buitenzijde
van het toilet met een zachte doek en handwarm
water reinigen.

* Gebruik sanitaire producten voor de cassettetank
om fecalién af te breken en onaangename geurtjes
te voorkomen. Volg de instructies van de fabrikant
voor het gebruik van sanitaire producten. Dometic
adviseert Dometic POWER CARE TABS of Dometic
GREEN CARE TABS.

* Traditioneel toiletpapier kan het toilet verstoppen.
Gebruik snel oplosbaar toiletpapier. Dometic
adviseert Dometic COMFORT CARE.

* Gebruik voor het spoelen alleen schoon drinkwater.

¢ Leeg de cassettetank zo snel mogelijk wanneer
op het display van de cassettetank 75 % vol wordt
weergegeven (alleen CT , CTLP , CTS , CT(E)W ).

¢ Leeg de cassettetank alleen bij een hiervoor bedoeld
afvoerpunt. Spoel de cassettetank na het legen
grondig met schoon water.

¢ Gebruik is mogelijk zolang het toilet en de
cassettetank in een vorstvrije omgeving worden
gebruikt. Als dit niet het geval is, leeg dan
de cassettetank, de verswatertank en alle
waterleidingen.

¢ De CT(E)W4xxx -modellen ontvangen het
water voor het spoelen van de bijbehorende
zoetwatertank. De andere modellen ontvangen
het water van de verswatertank aan voertuigzijde.
Vul de verswatertank aan voertuigzijde volgens de
instructies van de fabrikant.

7.3 Opmerkingen over
buitenbedrijfstelling

1. Reinig het toilet.

2. Druk op de spoelknop tot alle watergeleidende
leidingen leeg zijn.



3. Ontkoppel de stroomvoorziening naar het toilet. 9 Verwijdering

4. Leeg en reinig de cassettetank. Laat de binnenzijde
van de cassettetank drogen vanuit de aftapleiding '0“ Gooi het verpakkingsmateriaal indien
met verwijderde deksel. - mogelijk altijd in recyclingafvalbakken.

Deze scheiding is noodzakelijk, omdat
verpakkingsmateriaal een waardevolle
hulpbron is en onjuiste verwijdering
gevolgen kan hebben voor de gezondheid
en het milieu. Vraag het dichtstbijzijnde
recyclingcentrum of uw dealer naar

5. Reinig alle afdichtingen en bewegende delen
regelmatig en behandel ze met vet.

7.4 Toilet gebruiken
> Gebruik het toilet als volgt:

B afb. [ op pagina 4 informatie over hoe het product kan worden

[ afb. [l op pagina 4 weggegooid in overeenstemming met alle

3 afb. ﬂ op pagina 5 van toepassing zijnde nationale en lokale

3 afb. F] op pagina 5 regelgeving.

B afb. ] op pagina 6

[ afb. [f] op pagina 6 LET OP! Milieuschade

> Neem vooér het afvoeren van sanitaire
8 Reiniging en onderhoud additieven bij het gebruik en de reiniging
van het toilet de gebruiksinstructies op de

@ afb. [A op pagina 7 verpakking in acht.

[ afb. [E] op pagina 7
10 Garantie

LET OP! Gevaar voor schade ) ] ) ] )
> Reinig de binnenzijde van de tank met een De wettelijke garantieperiode is van toepassing. Als

hogedrukreiniger. het product defect is, neem dan contact op met de

> Gebruik voor de reiniging geen vestiging van de fabrikant in uw land (zie dometic.com/
reinigingsmiddelen met chloor ofalcohol.  dlealer) of uw verkoper.

> Gebruik geen scherpe, korrelvormige of Stuur voor de afhandeling van reparaties of garantie de
soda bevattende reinigingsmiddelen. volgende documenten mee:

Gebruik geen schuurmiddelen.
> uitgeen schuurmidaeten ¢ Een kopie van de factuur met datum van aankoop

. . . * De reden voor de claim of een beschrijving van de
1. Gebruik alleen milde en kleurloze middelen

. - A - fout
overeenkomstig de instructies van de fabrikant. Houd er rekening mee dat eigenmachtige of niet-
2. Was de oppervlakken grondig met schoon water. professionele reparatie gevolgen voor de veiligheid
3. Reinig alle afdichtingen en bewegende delen kan hﬁbben en dat de garantie hierdoor kan komen te
vervallen.

regelmatig en behandel ze met vet - maandelijks of
na 3 tot 5 legingen van de cassettetank.

INSTRUCTIE
* Gebruik siliconegebaseerd vet of

sproeimiddel.
* Dometic beveelt OKS®-1110 (vet) of
OKS®-1111 (siliconenvet) aan.
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1 Vigtige henvisninger

Lees og felg alle disse anvisninger, retningslinjer og advarsler i denne
produktvejledning grundigt for at sikre, at du altid installerer, bruger og
vedligeholder produktet korrekt. Disse anvisninger SKAL opbevares sammen med
dette produkt.

Ved at benytte produktet bekraefter du hermed, at du har leest alle anvisninger,
retningslinjer og advarsler grundigt, og at du forstar og er indforstaet med de
vilkar og betingelser, der er fastlagt heri. Du er indforstaet med kun at bruge
dette produkt til det beregnede forméal og anvendelse i overensstemmelse med
anvisningerne, retningslinjerne og advarslemne i denne produktvejledningen
samt i overensstemmelse med alle de gaeldende love og forskrifter. Manglende
laesning og ignorering af disse anvisninger og advarsler kan medfere kvaestelser
pa dig selv og andre, skade pa dit produkt eller skade pa anden ejendom i
nzerheden. Der tages forbehold for eventuelle zendringer og opdateringer af
denne produktvejledning samt anvisningerne, retningslinjerne og advarslerne
samt den tilhgrende dokumentation. Se documents.dometic.com for de nyeste
produktinformationer.

2 Relaterede dokumenter

Du kan finde
monteringsvejledningen online pa
gr.dometic.com/bghiRS.

Du kan finde den detaljerede
betjeningsvejledning online pa
gr.dometic.com/bghiQx.

3 Forklaring af symboler

Et signalord vil identificere sikkerhedsmeddelelser og
meddelelser om skade pa ejendom og vil ogsa angive
graden eller niveauet af farens alvor.

ADVARSEL!
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> Angiver en farlig situation, som kan
medfere dedsfald eller alvorlig kveestelse,
safremt den ikke undgas.

FORSIGTIG!

> Angiver en farlig situation, som kan
medfare mindre eller lette kvaestelser,
safremt den ikke undgas.

VIGTIGT!

> Angiver en situation, som kan medfere
materielle skader, safremt den ikke
undgas.

BEMZRK Supplerende oplysninger om
betjening af produktet.

4 Sikkerhedsanvisninger

Grundlaeggende sikkerhed

ADVARSEL! Fare for dedsfald eller

alvorlig personskade

> For den Europzeiske Union,
Storbritannien og Tyrkiet: Dette
apparat kan anvendes af barn, der er
fyldt 8 ar og personer med nedsatte
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, hvis de
er under opsyn eller er blevet instrueret
i sikker brug af apparatet og forstar
de involverede farer. For alle andre
regioner: Dette apparat er ikke beregnet
til at blive anvendt af personer (inkl. barn)
med nedsatte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende erfaring
eller viden, medmindre der er sarget for
passende opsyn eller udferlig vejledning
i brugen af apparatet fra en person, der er
ansvarlig for deres sikkerhed.

> Bern skal overvages for at sikre, at de ikke
leger med apparatet.

> Rengering og vedligeholdelse ma ikke
udferes af barn uden opsyn.

VIGTIGT! Fare for beskadigelse

> Ryst ikke kassettetanken ikke kraftigt.

> Haeng ikke kassettetanken pa en cykel eller
et andet karetgj under transport.

> Anvend ikke frostbeskyttelsesmidler. Disse
midler kan beskadige kassettetoilettet.
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> Toilettet er designet til en personvaegt pa
maks. 130 kg.

Anvendelse af sanitzere tilseetningsstoffer

FORSIGTIG! Fare for kveestelser
> Opbevar saniteere tilsaetningsstoffer, sa
barn ikke har adgang til dem.

VIGTIGT! Fare for beskadigelse
> Lees brugsanvisningerne pa den
medfelgende emballage, fer der

anvendes sanitaere midler til brug og
rengering af toilettet.

5 Leveringsomfang
@ fig. El paside 2

6 Korrektbrug

Toilettet er beregnet til montering og anvendelse i
fritidskaretajer som campingvogne og autocampere.
Monteringen ma kun foretages af kvalificeret personale.

Dette produkt er kun egnet til dets beregnede formal og
anvendelse i overensstemmelse med disse anvisninger.

Denne vejledning giver dig oplysninger om, hvad der
er ngdvendigt med henblik pa en korrekt montering
og/eller drift af produktet. Darlig montering og/

eller ukorrekt drift eller vedligeholdelse medferer
utilstraekkelig ydeevne og mulige fejl.

Producenten patager sig intet ansvar for kvaestelser eller
skader i forbindelse med produktet, der skyldes:

* ukorrekt montering eller forbindelse inklusive for hgj
spaending

* ukorrekt vedligeholdelse eller brug af uoriginale
reservedele, der ikke stammer fra producenten

» zendringer pa produktet uden udtrykkelig tilladelse
fra producenten

¢ brugtil andre formal end dem, der er beskrevet i
vejledningen

Dometic forbeholder sig ret til at sendre produktets

udseende og produktspecifikationer.

7 Betjening
7.1 Forsta kontrolpanelet
CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,

CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110
@A fig. A paside 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
B fig. F paside 3

7.2  Henvisninger vedr. brug

@ fig. @ paside 3

B fig. A paside 4

¢ Forden ferste brug skal de indvendige og udvendige
sider af toilettet rengares med en blad klud og
lunkent vand.

¢ Brug saniteertilszetninger i kassettetanken for at
nedbryde feekalier og forhindrer ubehagelig lugt.
Felg producentens anvisninger for brug af sanitaere
tilseetningsstoffer. Dometic anbefaler Dometic
POWER CARE TABS eller Dometic GREEN CARE
TABS.

¢ Almindeligt toiletpapir kan tilstoppe toilettet. Brug
hurtigt oplaseligt toiletpapir. Dometic anbefaler
Dometic COMFORT CARE.

* Brug kun rent brugsvand til at skylle med.

¢ Tem kassettetanken sa hurtigt som muligt, nar
kassettetankens display viser 75 % fuld (kun CT,
CTLP, CTS, CT(E)W).

¢ Tom kun tanken pa et dertil beregnet
bortskaffelsessted. Efter temningen skal
kassettetanken renses grundigt med rent vand.

* Anvendelse om vinteren er mulig, sa lzenge toilettet
og kassettetanken anvendes i et frostfrit omrade.
Hvis dette ikke er tilfaeldes, skal kassettetanken,
friskvandstanken og alle vandrgr temmes.

¢ CT(E)W4xxx -modellerne far vand til skylning fra
den tilhgrende friskvandstank. De andre modeller
far vandet fra friskvandstanken pa keretgjssiden.
Fyld friskvandstanken pa karetgjssiden i henhold til
producentens anvisninger.

7.3 Bemzerkninger om ud-af-brugtagning
1. Renger toilettet.

2. Tryk pa skylleknappen, indtil alle vandrer er tomme.
3. Afbryd stremforsyningen til toilettet.
4

. Tem og renger kassettetanken. Lad det indvendige
af kassettetanken tarre via temmergret med laget
fiernet.

5. Renggr og smer alle pakninger og bevaegelige dele
regelmaessigt.

31



7.4 Anvendelse af toilet
> Anvend toilettet pa felgende made:

B fig. @ paside 4
B fig. i paside 4
@A fig. A paside 5
B fig. B paside 5
@ fig. [l paside 6
@ fig. [l paside 6

8 Rengering og vedligeholdelse

@ fig. [ pa side 7
@ fig. (B paside 7

VIGTIGT! Fare for beskadigelse
> Du ma ikke renggre kassettetanken

indvendigt med en hgjtryksrenser.

> Brug ikke rengeringsmidler, der
indeholder klor eller sprit under
rengaringen.

> Brug ikke skarpe, granulat- eller
sodaholdige rengaringsmidler.

> Brug ikke polermidler.

1. Brug kun milde og farvelase rengaringsmidler i
henhold til producentens anvisninger.

2. Skyl overfladerne grundigt med rent vand.

3. Renger og smer alle pakninger og bevaegelige dele
regelmaessigt, hver maned ved hyppig brug, eller 3
til 5 temningen af kassettetanken.

@

9 Bortskaffelse

BEMARK

* Brug silikonebaseret fedt eller spray.

* Dometic anbefaler OKS®-1110 (fedt)
eller OKS®-1111 (silikonefedt).

0y Bortskaf s& vidt muligt emballagen i

[ MK ) h h .

- affaldscontainerne til den pageeldende
type genbrugsaffald. Denne sortering er
nagdvendig, da emballage er en veerdifuld
ressource, og forkert bortskaffelse kan
pavirke sundhed og miljg. Kontakt en lokal
genbrugsstation eller en specialforhandler
for oplysninger om, hvordan produktet
skal bortskaffes i overensstemmelse med
gaeldende forskrifter for bortskaffelse.

VIGTIGT! Miljeskade

32

> Lees brugsanvisningerne pa den
medfelgende emballage, fer der
bortskaffes sanitzere midler til brug og
rengering af toilettet.

10 Kommerciel garanti

Den lovbestemte garantiperiode gaelder. Hvis
produktet er defekt, skal du kontakte producentens
afdeling i dit land (se dometic.com/dealer) eller din
forhandler.

Ved reparation eller krav om garanti skal du medsende
felgende bilag:

* en kopi af regningen med kgbsdato

* en reklamationsgrund eller en fejlbeskrivelse

Veer opmaerksom pa, at egne eller uprofessionelle
reparationer kan fa sikkerhedsmaessige konsekvenser og
kan gere garantien ugyldig.
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4 Sakerhetsanvisningar
1 Observera

Las och félj noggrant alla anvisningar, direktiv och varningar i den har Allmann skerh nvi nin r
produkthandboken for att sakerstalla att du alltid installerar, anvander och a a sakerhetsa S! ga

underhéller produkten p ratt sitt. Dessa anvisningar MASTE férvaras tillsammans

med produkten. . . =
VARNING! Risk for dédsfall eller

Genom att anvanda produkten bekraftar du harmed att du noggrant har st alla .
anvisningar, direktiv och varningar och att du forstar och ar inforstadd med att allvarllg personSkada
folja de villkor som anges hari. Du ar inforstddd med att endast anvanda denna > Fér EU, Storbritannien och Turkiet:
produkt i avsett syfte och i enlighet med anvisningarna, direktiven och varningarna B fran 3 3rs ald d
som anges i denna produkthandbok samt i enlighet med alla géllande lagar och arn fran atta ars a €r, personer me
bestammelser. Om du inte laser och foljer anvisningarna och varningarna som anges nedsatt fysisk’ sensorisk eller mental
har kan det leda till personskador pa dig eller andra, pa produkten eller annan £ o Il dbri d
egendom i narheten. Denna produkthandbok, inklusive anvisningarna, direktiven ormaga, eller personer me ristande
och varningarna samt relaterad information, kan &ndras och uppdateras. Aktuell erfarenhet och kunskaper far anvanda den
produktinformation finns pa documents.dometic.com. har apparaten forutsatt att de halls under

orrp s uppsikt eller om de har fatt anvisningar
2 Tillhérande dokument PP N

om hur man anvander den har apparaten
pa ett sakert satt och kanner till vilka risker
Monteringsanvisning finns pa som ar férknippade med anvandningen.
webben gr.dometic.com/bghiRS. For alla andra regioner: Denna apparat
far inte anvandas av personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental férmaga, eller som inte har
erfarenhet eller tillrackliga kunskaper,
savida inte apparaten anvands under
uppsikt eller med tillracklig vagledning av
en person som ansvarar for sakerheten.
> Barn maste hallas under uppsikt sa att de
inte leker med apparaten.
> Utan uppsikt far bamn inte utfora
rengorings- eller underhallsarbeten.

Bruksanvisning finns pa webben
gr.dometic.com/bghiQx.

OBSERVERA! Risk for skada
> Skaka inte kassettanken kraftigt.

> Hang inte kassettanken pa en cykel eller
Ett signalord identifierar sdkerhetsmeddelanden och andra fordon fér transport.

meddelanden om egendomsskada och indikerar dven
farans allvarlighetsgrad.

3 Forklaring av symboler

> Anvand inga frostskyddsmedel. Dessa
medel riskerar att skada kassettoaletten.
> Toaletten ar konstruerad for personer som

VARNING! vager max. 130 kg.
> Anger en farlig situation som, om den

inte kan undvikas, kan leda till déden eller
allvarlig personskada.
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Anvandning av sanitéara tillsatser

AKTA! Risk for personskada
> Forvara sanitartillsatserna oatkomligt for
barn.

OBSERVERA! Risk for skada
> Observera anvisningarna pa den
medféljande férpackningen innan du

anvander sanitra tillsatser fér anvandning
och rengdring av toaletten.

5 Leveransomfattning
@ bild. [l sida 2

6 Avsedd anvandning

Toaletten ar avsedd att installeras och anvandas i
fritidsfordon som campingbilar, husbilar eller husvagnar.
Installationen far endast utféras av kvalificerad personal.

Den har produkten lampar sig endast for avsedd
anvandning i enlighet med denna bruksanvisning.

Den har manualen informerar om vad som krévs for att
installera eller anvanda produkten pa ratt satt. Felaktig
installation eller anvandning eller felaktigt underhall
kommer leda till att produkten inte fungerar optimalt
och riskerar ga sénder.

Tillverkaren atar sig inget ansvar for personskador eller
materiella skador pa produkten som uppstar till foljd av:

* Felaktig installation, montering eller anslutning,
inklusive for hog spanning

* Felaktigt underhall eller anvandning av reservdelar
som inte ar originaldelar fran tillverkaren

» Andringar som utférts utan uttryckligt medgivande
fran tillverkaren

¢ Anvandning fér andra andamal &n de som beskrivs i
denna bruksanvisning

Dometic férbehaller sig ratten att andra produktens

utseende och specifikationer.

7 Anvandning

7.1 Forsta kontrollpanelen

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110
@ bild. | sida 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
[ bild. H sida 3
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7.2 Information om anvandning

(3 bild. [ sida 3

@A bild. | sida 4

¢ Innan man anvander toaletten for forsta gangen ska
man rengdra toalettens in- och utsida med en mjuk
trasa och ljummet vatten.

¢ Anvand sanitéra tillsatser i kassettanken for att bryta
ned avforing och férhindra obehaglig lukt. Folj
tillverkarens anvisningar fér anvandning av sanitara
tillsatser. Dometic rekommenderar Dometics POWER
CARE TABS eller Dometics GREEN CARE TABS.

* Vanligt toalettpapper kan orsaka stopp i toaletten.
Anvand snabblésande toalettpapper. Dometic
rekommenderar COMFORT CARE.

* Anvand endast rent dricksvatten for spolningen.

¢ Tom kassettanken sa snart som méjligt nar dess
display visar att den ar 75 % full (endast fér CT,
CTLP, CTS, CT(E)W).

¢ Tom endast kassettanken pa anvisad plats. Efter
témningen ska du skolja kassettanken noga med rent
vatten.

¢ Det ar mojligt att anvanda toaletten pa vintern
forutsatt att toaletten och kassettanken anvands i
en frostfri miljo. Om sa inte ar fallet ska man témma
kassettanken, farskvattentanken och alla vattenror.

¢ CT(E)W4xxx -modellerna férsérjs med
spolningsvatten fran tillhérande farskvattentank. De
dvriga modellerna forsérjs med vatten fran fordonets
farskvattentank. Fyll fordonets farskvattentank enligt
tillverkaranvisningarna.

7.3 Information om nedmontering
1. Rengor toaletten.

2. Tryck pa spolknappen tills alla vattenforsérjningsror
artomma.

3. Koppla fran stromtillférseln fran toaletten.

4. Tém och rengdr kassettanken. Lat insidan av
kassettanken torka via témningsroret med borttaget
lock.

5. Rengér och smérj regelbundet alla tatningar och
rorliga delar.

7.4 Anvanda toaletten
> Anvand toaletten pa foljande satt:
@ bild. [ sida 4
@ bild. [ sida 4
@ bild. B sida 5
@A bild. f] sida 5
@ bild. [ sida 6
@ bild. Ef] sida 6



8 Rengéring och skétsel

@ bild. A sida 7
[ bild. (B sida 7

OBSERVERA! Risk for skada

> Anvand inte hogtryckstvatt for att rengdra
tankens insida.

> Anvand inte rengéringsmedel som
innehaller klor eller alkohol for
rengdringen.

> Anvand inte fratande rengdéringsmedel
eller rengéringsmedel som innehaller
granulat eller soda.

> Anvand inte polermedel.

1. Anvéand endast milda tvattmedel utan fargtillsatser
enligt tillverkarens anvisningar.

2. Tvatta grundligt av ytorna med rent vatten.

3. Rengor och smérj regelbundet in alla tatningar och
rorliga delar, manadsvis vid oftare férekommande
anvandning, eller nar kassettanken har témts tre till
fem ganger.

ANVISNING
@ * Anvéand silikonbaserat smorjmedel
eller silikonspray.

* Dometic rekommenderar OKS®-1110

(smorjfett) eller OKS®-1111
(silikonsmorijfett).

9 Kassering

[ 2] Ladmna om majligt forpackningsmaterialet till

"" atervinning. Denna separering ar nédvandig
eftersom forpackningsmaterialet ar en
vardefull resurs och felaktig kassering kan
paverka halsa och miljo. Kontakta ett lokalt
atervinningscenter eller specialiserad
dterforsaljare for information om hur man
kasserar produkten i enlighet med géllande
bestammelser.

OBSERVERA! Skador pa miljon

> Observera anvisningarna pa den
medféljande férpackningen innan du
slanger sanitara tillsatser for anvandning
och rengéring av toaletten.

10 Garanti

Den lagstadgade garantitiden galler. Kontakta
tillverkarens filial i ditt land (se dometic.com/dealer)
eller din aterforsaljare om produkten ar defekt.

For reparations- och garantibehandling skickar du med
foljande dokument nar du returnerar produkten:

¢ En kopia pa fakturan med inkdpsdatum

* Enreklamationsbeskrivning eller felbeskrivning
Observera att sjalvstandiga eller icke professionella
reparationer kan paverka sékerheten och leda till att
garantin blir ogiltig.
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1 Viktige merknader

Vennligst les disse instruksjonene neye og felg alle anvisninger, retningslinjer
og advarsler i denne produktveiledningen for a sikre at du installerer, bruker og

vedlikeholder produktet ordentlig til enhver tid. Disse instruksjonene MA alltid folge

med produktet.

Ved & bruke dette produktet bekrefter du at du har lest alle anvisninger, retningslinjer

og advarsler grundig, og at du forstar og samtykker i @ overholde vilkarene slik

de er presentert her. Du godtar & bruke dette produktet kun til tiltenkt formal og
bruksomrader, og i samsvar med anvisningene, retningslinjene og advarslene

slik de er presentert i denne produktveiledningen, s& vel som i samsvar med alle
gjeldende lovbestemmelser og forskrifter. Hvis anvisningene og advarslene som

er presentert her, ikke blir lest og fulgt, kan det fere til personskader hos deg selv
eller andre, skader pa produktet eller skader pa annen eiendom i naerheten. Denne
produktveiledningen med sine anvisninger, retningslinjer og advarsler, samt relatert
dokumentasjon, kan vaere underlagt endringer og oppdateringer. For oppdatert
produktinformasjon, se documents.dometic.com.

2 Relaterte dokumenter

Du finner monteringsanvisningen
pa nett pa
gr.dometic.com/bghiRS.

Du finner den detaljerte
bruksanvisningen pa nett pa
gr.dometic.com/bghiQx.

3 Symbolforklaring

Et signalord identifiserer sikkerhetsmeldinger og
meldinger om mulige skader pa eiendom, og indikerer
ogsa alvorlighetsgraden av faren.
ADVARSEL!
> Kjennetegner en farlig situasjon som -
dersom den ikke unngas - kan resultere
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i alvorlige personskader, eventuelt med
deden til folge.

FORSIKTIG!

> Kjennetegner en farlig situasjon som -
dersom den ikke unngas - kan resultere i
mindre til moderate personskader.

PASS PA!

> Kjennetegner en situasjon som — dersom
den ikke unngas - kan fere til materielle
skader.

@

4 Sikkerhetsinstruksjoner

MERK Ytterligere informasjon om betjening
av produktet.

Grunnleggende sikkerhet

ADVARSEL! Fare for ded eller alvorlig

personskade

> For EU, Storbritannia og Tyrkia: Dette
apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og
oppover og personer med reduserte
fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller som mangler erfaring og kunnskap,
hvis de er under oppsyn eller har fatt
veiledning i hvordan apparatet brukes
pa en forsvarlig mate og forstar hvilke
farer det innebzerer. For alle andre
regioner: Dette apparatet skal ikke
brukes av personer (inkludert barn) med
reduserte fysiske, sensoriske eller psykiske
evner, eller ogsa manglende erfaring eller
kunnskap, med mindre de er under egnet
oppsyn eller har fatt anvisninger om bruk
av apparatet av en person som er ansvarlig
for deres sikkerhet.

> Barn skal vaere under tilsyn for a sikre at de
ikke leker med apparatet.

> Rengjering og vedlikehold skal ikke utfares
av barn uten at de er under oppsyn.

PASS PA! Fare for skader

> Ikke riste kassettanken kraftig.

> |kke heng kassettanken pa en sykkel eller
andre kjaretgy for transport.

> Ikke bruk frostbeskyttelsesmiddel. Slike
midler kan skade kassettoalettet.


https://documents.dometic.com
http://qr.dometic.com/bghiRS
http://qr.dometic.com/bghiQx

> Toalettet er konstruert for personer med
en vekt pa maks. 130 kg.

Bruk av toalettkjemikalier

FORSIKTIG! Fare for personskader
> Oppbevar toalettkjemikalier slik at barn
ikke har tilgang til dem.

PASS PA! Fare for skader

> Far bruk av toalettkjemikalier ved bruk

og rengjering av toalettet ma du felge

bruksinstruksene pa den medfglgende
emballasjen.

5 Leveringsomfang
@ fig. El paside 2

6 Forskriftsmessig bruk

Toalettet er ment for montering og bruk i fritidskjeretay
som campingbiler, bobiler og campingvogner.
Montasjen skal kun utferes av kvalifisert personale.

Dette produktet er kun egnet for det tiltenkte formalet
og bruksomradet i samsvar med disse instruksjonene.

Denne veiledningen gir informasjon som er ngdvendig
for korrekt montering og/eller bruk av produktet.
Feilaktig montering og/eller ukorrekt bruk eller
vedlikehold farer til utilfredsstillende ytelse og mulig
svikt.

Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for
personskader eller materielle skader pa produktet som
felge av

* feilaktig installasjon, montering eller tilkobling,
inkludert for hay spenning

« feilaktig vedlikehold eller bruk av andre reservedeler
enn originale reservedeler levert av produsenten

¢ modifisering av produktet uten at det er gitt
uttrykkelig godkjenning av produsenten

* bruk til andre formal enn beskrevet i denne
veiledningen

Dometic forbeholder seg rettigheten til & endre

produktet ytre og produktspesifikasjoner.

7 Betjening

7.1 Forsta betjeningspanelet

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110

@ fig. A pa side 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
@ fig. A paside 3

7.2

Rad om bruk

B fig. Y paside 3
@A fig. @ paside 4

7.3

Far farste gangs bruk skal innsiden og utsiden av
toalettet rengjeres med en myk klut og lunkent vann.
Saniteertilsetninger bryter ned fekalier i kassettanken
og forhindrer ubehagelige lukter. Fglg produsentens
instruksjoner for bruk av saniteertilsetninger. Dometic
anbefaler Dometic POWER CARE-TABLETTER eller
Dometic GREEN CARE-TABLETTER.

Vanlig toalettpapir kan forstoppe toalettet. Bruk
hurtigoppleselig toalettpapir. Dometic anbefaler
Dometic COMFORT CARE.

Bruk bare rent drikkevann for skylling.

Tem kassettanken sa snart som mulig nar
kassettanken pa skjermen viser 75 % full (kun CT,
CTLP, CTS og CT(E)W).

Tom kassettanken bare ved deponeringssteder

som er ment for dette. Etter hver tamming ma
kassettanken renses grundig med rent vann.

Bruk om vinteren er mulig sa lenge toalettet og
kassettanken benyttes i et frostfritt omrade. Hvis sa
ikke er tilfelle ma kassettanken, ferskvannstanken og
alle vannrer tammes.

CT(E)W4xxx -modellene mottar vann for

skylling fra den tilknyttede ferskvannstanken.

De andre modellene mottar vann for skylling

fra ferskvannstanken pa kjeretaysiden. Fyll pa
ferskvannstanken pa kjeretaysiden i henhold til
produsentens instrukser.

Rad om demontering

Rengjer toalettet.

. Trykk pa skylleknappen helt til alle vannbaerende rer

ertomme.

3. Koble fra stremforsyningen til toalettet.

4. Tem og rengjer kassettanken. La innsiden av

kassettanken terke fra temmeraret med lokket tatt av.
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5. Rengjer og fett inn alle tetninger og bevegelige PASS PA! Miljeskader
deler regelmessig. > Ved avhending av toalettkjemikalier for
bruk og rengjering av toalettet ma du

7.4 Brukav toalettet ta hensyn til bruksinstruksene pa den

> Bruk toalettet pa felgende mate: medfelgende emballasjen.
@A fig. @ paside 4 .
@ fig. [l pa side 4 10 Garanti
B H pé:l side 5 Lovmessig garantitid gjelder. Hvis produktet er defekt:
a fig. El pa s!de S Ta kontakt med produsentens filial (se dometic.com/
B fig. ] pa side 6 dealer) eller forhandler i ditt land.
@ fig. [f paside 6

Ved henvendelser vedragrende reparasjon eller garanti,
8 Rengjaring og vedlikehold ma du sende med falgende dokumentasjon:
[ fig. (A paside 7
B fig. (K] pa side 7

* Kopiav kvitteringen med kjgpsdato
« Arsak til reklamasjonen eller beskrivelse av feilen
Veer oppmerksom pa at reparasjoner som utfares selv,
. eller som ikke utferes pa en profesjonell mate, kan ga ut
PASS PA! Fare for skader over sikkerheten og fere til at garantien blir ugyldig.
> lkke rengjer tanken innvendig med
haytrykksspyler.
> lkke benytt rengjeringsmidler som
inneholder klor eller alkohol, til
rengjeringen.
> |kke benytt slipende, kornete eller
sodaholdige rengjaringsmidler.
> |kke benytt poleringsmidler.

1. Benytt kun milde og fargelese vaskemidler i henhold
til produsentens instrukser.

2. Vask overflatene grundig med rent vann.

3. Rengjer og smer alle tetninger og bevegelige deler
jevnlig: manedlig hvis de brukes hyppig, eller etter
tre til fem temminger av kassettanken.

MERK
* Bruksilikonbasert fett eller spray.

* Dometic anbefaler OKS®-1110 (fett)
eller OKS®-1111 (silikonfett).

9 Avfallshandtering

0“ Lever emballasje til resirkulering sa langt det
"’ er mulig. Denne separasjonen er ngdvendig,
siden emballasjen er en verdifull ressurs
og feil avhending kan pavirke helse og
milja. For a kaste produktet endelig ta
kontakt med det lokale resirkuleringssenteret
eller faghandler om hvordan du kan gjere
dette i overensstemmelse med gjeldende
avfallshandteringsforskrifter.
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1 Tarkeitd huomautuksia

Lue ndama ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia taman tuotteen kayttdohjeissa
annettuja ohjeita, maarayksia ja varoituksia. Nain varmistat, etta tuotteen asennus,

kaytto ja huolto sujuu aina oikein. Naiden ohjeiden TAYTYY jaada tuotteen yhteyteen.

Kayttamalla tuotetta vahvistat lukeneesi kaikki ohjeet, maaraykset ja varoitukset
huolellisesti ja ettd ymmarrat ja hyvaksyt téssa annetut ehdot. Sitoudut kayttamaan
tuotetta ainoastaan sen kayttétarkoitukseen ja ilmoitetuissa kayttdkohteissa

ja noudattaen tassa tuotteen kayttdohjeessa annettuja ohjeita, maarayksia ja
varoituksia sekd voimassa olevia lakeja ja maarayksia. Tassa annettujen ohjeiden

ja varoitusten lukematta ja noudattamatta jattdminen voi johtaa omaan tai muiden
loukkaantumiseen, tuotteen vaurioitumiseen tai muun ymparilla olevan omaisuuden
vaurioitumiseen. Tahan tuotteen kayttdohjeeseen, ohjeisiin, maarayksiin ja
varoituksiin sekd oheisdokumentteihin voidaan tehda muutoksia ja niita voidaan
paivittaa. Katso ajantasaiset tuotetiedot osoitteesta documents.dometic.com.

2 Asiaankuuluvat asiakirjat

Asennusohje on
verkossa osoitteessa
gr.dometic.com/bghiRS.

. Kayttdohje on verkossa osoitteessa
E E gr.dometic.com/bghiQx.

3 Symbolien selitykset

Merkkisana tunnistaa turvallisuusviesteja ja
omaisuusvahinkoihin liittyvia viesteja ja osoittaa lisaksi
vaaratekijan vakavuusasteen.
VAROITUS!
> Viittaa vaaralliseen tilanteeseen, joka
voi johtaa kuolemaan tai vakavaan
loukkaantumiseen, jos sitd ei valteta.

HUOMIO!

> Viittaa vaaralliseen tilanteeseen, joka
voi johtaa lievaan tai kohtalaiseen
loukkaantumiseen, jos sitd ei valteta.

HUOMAUTUS!

> Viittaa tilanteeseen, joka voi johtaa
omaisuusvahinkoon, jos sita ei valteta.

@

4 Turvallisuusohjeet

OHJE Tuotteen kayttda koskevia lisatietoja.

Perusturvallisuus

VAROITUS! Kuoleman tai vakavan

vamman vaara

> Euroopan unioni, Yhdistynyt
kuningaskunta ja Turkki: Tata laitetta
voivat kayttaa valvonnan alaisuudessa
myos vahintdan 8-vuotiaat lapset samoin
kuin henkilot, joiden fyysiset, aistinvaraiset
tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilta
puuttuu laitteen kayton vaatima kokemus
tai tietdmys, mikali edelld mainittuja
henkilditd on opastettu kayttamaan
laitetta turvallisesti ja mikali henkilot
ymmartavat laitteen kayttoon liittyvat
riskit. Muut alueet: Tata laitetta ei ole
tarkoitettu sellaisten henkildiden (mukaan
lukien lapset) kayttdon, joiden fyysiset,
aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat
rajoittuneita tai joilta puuttuu laitteen
kayton vaatima kokemus tai tietdmys.
Poikkeuksena tasta on tilanne, jossa edella
mainittujen henkildiden turvallisuudesta
vastaava henkil® on antanut opastuksen
laitteen kayttoon tai laitteen kayttd
tapahtuu turvallisuudesta vastaavan
henkilon valvonnassa.

> Lapsia tulee valvoa sen varmistamiseksi,
etteivat he leiki laitteella.

> Lapset eivat saa puhdistaa laitetta
eivatka ryhtya kayttajalle sallittuihin
kunnossapitotdihin ilman valvontaa.

HUOMAUTUS! Vahingonvaara

> Ala ravistele kasettisailiota voimakkaasti.

> Al ripusta kasettisailiéta kuljetusta varten
polkupydraan tai muuhun ajoneuvoon.
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7 Kaytté

> Ala kayta pakkasnestetta. Nama aineet
voivat vahingoittaa kasettikdymalaa.

> Kaymala on suunniteltu kayttajille, jotka
painavat enintaan 130 kg.

Saniteettilisaaineiden kaytté

HUOMIO! Loukkaantumisvaara
> Sailyta saniteettilisdaineet niin, etta lapset
eivat voi paasta kasiksi niihin.

HUOMAUTUS! Vahingonvaara
> Jos kaytat kdymalassa ja sen puhdistuksessa

saniteettiaineita, noudata niiden
pakkaukseen merkittyja kayttdohjeita.

5 Toimituskokonaisuus
[ kuva. l sivulla 2

6 Kayttotarkoitus

Kaymala on tarkoitettu asennettavaksi vapaa-ajan
ajoneuvoihin, kuten retkeilyautoihin, asuntoautoihin ja
asuntovaunuihin, ja kaytettavaksi niissa. Asennuksen saa
tehda vain tehtavaan patevoitynyt henkild.

Tama tuote soveltuu ainoastaan naissa ohjeissa
iimoitettuun kayttotarkoitukseen ja kayttokohteeseen.

Naista ohjeista saat tuotteen asianmukaiseen
asennukseen ja/tai kayttdon tarvittavat tiedot.
Vaarin tehdyn asennuksen ja/tai vaaran kayttstavan
tai vaaranlaisen huollon seurauksena laite ei toimi
tyydyttavasti, ja se saattaa menna epakuntoon.

Valmistaja ei ota vastuuta tapaturmista tai
tuotevaurioista, jotka johtuvat seuraavista:

¢ vaarin tehty asennus tai liitantd, ylijannite mukaan
lukien

¢ vaarin tehty huolto tai muiden kuin valmistajalta
saatavien alkuperaisten varaosien kaytté

* tuotteeseen iiman valmistajan nimenomaista lupaa
tehdyt muutokset

e kayttd muuhun kuin tassa ohjeessa iimoitettuun
tarkoitukseen.

Dometic pidattaa itsellaan oikeuden muutoksiin tuotteen

ulkon&dssa ja spesifikaatioissa.
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7.1 Ohjauspaneeli

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110
@ kuva. H sivulla 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
B kuva. | sivulla 3

7.2  Kayttoon liittyvia huomautuksia

3 kuva. B sivulla 3
B kuva. B sivulla 4

Puhdista kdymala ennen ensimmaista kayttokertaa
sisa- ja ulkopuolelta pehmealla liinalla ja haalealla
vedella.

Kayta kasettisailidssa saniteettilisdaineita, jotka
hajottavat ulosteita ja estavat epamiellyttavan hajun.
Noudata saniteettilisdaineiden kaytdssa valmistajan
ohjeita. Dometic suosittelee Dometic POWER CARE
TAB -tabletteja tai Dometic GREEN CARE TAB -
tabletteja.

Tavallinen wc-paperi voi tukkia kdymalan. Kayta
nopeasti hajoavaa wc-paperia. Dometic suosittelee
Dometic COMFORT CARE -paperia.

Kayta huuhteluun ainoastaan puhdasta juomavetta.
Tyhjenna kasettisaili® mahdollisimman pian, kun
kasettisailion naytdssa nakyy 75 % taynna (vain CT,
CTLP CTS, CT(E)W).

Tyhjenna kasettisailio vain tahan tarkoitukseen
varatussa havityspaikassa. Huuhtele kasettisailio
jokaisen tyhjennyksen jalkeen huolellisesti puhtaalla
vedella.

Talvikdyttd on mahdollista, jos kdymalaa ja
kasettisdiliota kaytetaan pakkaselta suojatuissa
tiloissa. Jos nain ei ole, tyhjenna kasettisailio,
raikasvesisailio ja kaikki vesijohdot.

CT(E)W4xxx -mallit saavat huuhteluvetensa
omasta raikasvesisailidstaan. Muut mallit saavat
huuhteluvetensa ajoneuvon raikasvesisailiosta. Tayta
ajoneuvon raikasvesisailio valmistajan ohjeiden
mukaisesti.

7.3 Kaytostapoistoon liittyvia
huomautuksia

1.
2.

Puhdista kaymala.

Paina huuhtelupainiketta, kunnes kaikki vesijohdot
ovat tyhjentyneet.

Katkaise kdymalan virransaanti.



4. Tyhjennaja puhdista kasettisilid. Anna kasettisailion 9  Havittaminen
kuivua tyhjennysputken kautta kannen ollessa

irrotettuna. 0“ Vie pakkausmateriaalit mahdollisuuksien
5. Puhdista ja rasvaa kaikki tiivisteet ja likkuvat osat "’ mukaan niille tarkoitettuihin
saanndllisesti. kierratysjateastioihin. Erottelu on tarpeen,
silla pakkaukset siséltavat arvokkaita
7.4 Kaymalan kayttaminen luonnonvaroja. Vaaranlainen havittdminen
> Kayta kdymalaa seuraavalla tavalla: voi olla haitallista terveydelle ja ymparistolle.
@ kuva. @ sivulla 4 T|§§ustele Iah}rn[nasta k|erratyske§kuksesta
. tai jalleenmyyjalta tuotetta koskevia
8 kuva. |l sivulla 4 yksityiskohtaisia havittamista koskevia ohjeita.
B3 kuva. |} sivulla 5

g :""a' % SEV"::a Z HUOMAUTUS! Ympiristohaitat
uva. s!vu ? > Kun havitat kdymalassa ja sen
B kuva. @l sivulla 6 puhdistuksessa kaytettavia

saniteettiaineita, noudata niiden
pakkaukseen merkittyja ohjeita.

8 Puhdistus ja huolto

@ kuva. [B sivulla 7
B kuva. [ sivulla 7 10 Takuu
Tuotetta koskee lakisdateinen tuotevastuuaika. Jos tuote
HU,OMAUTUS! Vahingonvaara on viallinen, ota yhteytta valmistajan toimipisteeseen
> Ald puhdista sailiota sisalta omassa maassasi (ks. dometic.com/dealer) tai
korkeapainepesurilla. jalleenmyyjaan.

> Ala kayta kloori- tai alkoholipitoisia
puhdistusaineita.
> Ala kiyta kovia, hankaavia tai soodaa

Jos lahetat tuotteen korjattavaksi, litd korjaus- ja
takuukasittelya varten mukaan seuraavat asiakirjat:

sisaltévia puhdistusaineita. * Kopio kuitista, jossa nakyy ostopaiva
> Ala kayta kiillotusaineita. * Valitusperuste tai vikakuvaus
Huomaa, etté itse tai vaarin tehty korjaus voi vaarantaa
1. Kayta vain mietoja, varittdmia puhdistusaineita ja turvallisuuden ja johtaa takuun raukeamiseen.

noudata valmistajan kayttdohjeita.
2. Huuhtele pinnat huolellisesti puhtaalla vedella.

3. Puhdista ja voitele kaikki tiivisteet ja liikkuvat
osat sdanndllisesti, ahkerassa kaytdssa kerran
kuukaudessa, tai 3-5 tyhjennyskerran valein.

OHJE
* Kayta silikonipohjaista rasvaa tai
suihketta.

* Dometic suosittelee OKS®-1110-rasva
tai OKS®-1111-silikonirasvaa.
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1 Wazne wskazéwki

Prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej instrukcji obstugi produktu i przestrzeganie
wszystkich zalecen, wskazdwek oraz ostrzezen w niej zawartych w celu zapewnienia
prawidtowego montazu, uzytkowania oraz konserwacji produktu w kazdej sytuacji.
Niniejsza instrukcja MUSI przez caly czas pozostawac przy produkcie.

Korzystajac z produktu, uzytkownik potwierdza uwazne przeczytanie wszelkich
instrukeji, wskazowek i ostrzezen, ich zrozumienie oraz zobowiazuje sig przestrzega¢
zawartych w nich warunkéw. Uzytkownik zobowigzuje sie wykorzystywac niniejszy
produkt wyfacznie zgodnie z jego przeznaczeniem i zamierzonym zastosowaniem
oraz z instrukcjami, wskazdwkami i ostrzezeniami wyszczegdlnionymi w niniejszej
instrukeji produktu, jak réwniez ze wszystkimi majacymi zastosowanie przepisami

i regulacjami prawnymi. Nieprzestrzeganie zawartych tu instrukcji i ostrzezen moze
skutkowac obrazeniami u uzytkownika oraz osob trzecich, uszkodzeniem produktu
lub tez uszkodzeniem mienia w sasiedztwie produktu. Zastrzega sig¢ mozliwosé
wprowadzania zmian i aktualizacji niniejszej instrukcji produktu, wraz z instrukcjami,
wskazéwkami i ostrzezeniami oraz powiazang dokumentacjg. Aktualne informacje
dotyczace produktu mozna zawsze znalez¢ na stronie documents.dometic.com.

2 Powiazana dokumentacja

Instrukcje montazu mozna
znalez¢ pod adresem
gr.dometic.com/bghiRS.

Instrukcje obstugi mozna
E znalez¢ pod adresem
gr.dometic.com/bghiQx.

3 Objasnienie symboli

Stowo sygnatowe pozwala rozpozna¢ komunikaty
dotyczace bezpieczenstwa i komunikaty dotyczace

42

uszkodzen mienia, a takze wskazuje stopien lub poziom
zagrozenia.
OSTRZEZENIE!
/A\ > Wskazuje niebezpieczna sytuacje, ktéra —
jesli sie jej nie uniknie — moze prowadzi¢
do $mierci lub powaznych obrazen.

OSTROZNIE!

> Wskazuje niebezpieczng sytuacje, ktéra —
jesli sie jej nie uniknie — moze prowadzi¢
do lekkich lub umiarkowanych obrazen.

UWAGA!

> Wskazuje sytuacje, ktora — jesli sie jej nie
uniknie —moze prowadzi¢ do powstania
szkéd materialnych.

WSKAZOWKA Informacje dodatkowe
dotyczace obstugi produktu.

@

4 Wskazéwkibezpieczenstwa

Podstawowe zasady bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE! Niebezpieczenstwo

$mierci lub powaznych obrazen

> Dotyczy krajéow Unii Europejskiej,
Wielkiej Brytanii i Turcji: Dzieci
od 8 lati osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych, sensorycznych
lub intelektualnych oraz osoby
niedysponujace stosowng wiedza
i do$wiadczeniem moga uzywac tego
urzadzenia jedynie pod nadzorem innej
osoby badz pod warunkiem uzyskania
informacji dotyczacych bezpiecznego
uzytkowania urzadzenia i zrozumienia
wynikajacych z tego zagrozen. Dotyczy
wszystkich pozostatych regionéw: To
urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez
osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych
lub umystowych, albo przez osoby bez
doswiadczenia i wiedzy w przypadku
braku odpowiedniego nadzoru lub gdy
osoba odpowiedzialna za bezpieczenstwo
nie poinstruowata uzytkownikéw
w zakresie bezpiecznego korzystania
z danego urzadzenia.

> Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie bawity
sie urzadzeniem.
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> Dzieci nie moga czysci¢ i konserwowac
urzadzenia bez nadzoru.

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia

> Nie wstrzagsa¢ mocno zbiornikiem
kasetowym.

> Nie zawiesza¢ zbiornika kasetowego
na rowerze lub innym pojezdzie w celu
jego przetransportowania.

> Nie stosowac srodkéw zapobiegajacych
zamarzaniu. gdyz moga one uszkodzi¢
toalete kasetowa.

> Toaleta zaprojektowana zostata do uzytku
przez osoby o masie ciata do 130 kg.

Zastosowanie dodatkéw sanitarnych

OSTROZNIE! Ryzyko obrazen
> Dodatki sanitarne nalezy przechowywaé¢
w miejscu niedostepnym dla dzieci.

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia
> Podczas stosowania dodatkéw sanitarnych

wykorzystywanych do eksploatacji

i czyszczenia toalety nalezy przestrzegac
instrukgji ich stosowania podanych

na opakowaniu.

5 Wzestawie
[3 rys. El] na stronie 2

6 Uzytkowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Toaleta jest przeznaczona do montazu i uzytku

w pojazdach kempingowych, takich jak kampery i
przyczepy. Montazu urzadzenia dokonywac¢ moze
wytacznie wykwalifikowany personel.

Niniejszy produkt jest przystosowany wyfacznie

do wykorzystywania zgodnie z jego przeznaczeniem
oraz zamierzonym zastosowaniem wedtug niniejszej
instrukgji.

Niniejsza instrukcja zawiera informacje, ktdre sg
niezbedne do prawidtowego montazu i/lub obstugi
produktu. Nieprawidfowy montaz i/lub niewtasciwa
obstuga lub konserwacja powoduja niezadowalajace
dziatanie i moga prowadzi¢ do uszkodzen.

Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci
za ewentualne obrazenia lub uszkodzenia produktu
wynikte z nastepujacych przyczyn:

* Nieprawidtowy montaz, ztozenie lub podfaczenie,
w tym zbyt wysokie napiecie

* Niewfasciwa konserwacja lub uzycie innych czesci
zamiennych niz oryginalne cze$ci zamienne
dostarczone przez producenta

* Wprowadzanie zmian w produkcie bez wyraznej
zgody producenta

¢ Uzytkowanie w celach innych niz opisane w niniejszej
instrukgji obstugi

Firma Dometic zastrzega sobie prawo do zmiany

wygladu i specyfikacji produktu.

7 Eksploatacja

7.1 Informacje o panelu sterowania

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110

3 rys. H na stronie 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
[ rys. E1 na stronie 3

7.2 Wskazoéwki dotyczace uzywania

@ rys. B na stronie 3

B rys. A na stronie 4

* Przed pierwszym uzyciem toalete nalezy oczysci¢
od wewnatrz i z zewnatrz miekka $ciereczkg i letnig
woda.

¢ Dodatki sanitarne do zbiornika kasetowego
rozktadaja fekalia i zapobiegaja powstawaniu
nieprzyjemnych zapachow. Postepowac zgodnie
z instrukcjami producenta dotyczacymi stosowania
dodatkéw sanitarnych. Dometic zaleca produkty
Dometic POWER CARE TABS lub Dometic GREEN
CARE TABS.

* Zwykly papier toaletowy moze doprowadzi¢
do zapchania sie toalety. Uzywaé wytacznie szybko
rozpuszczalnego papieru toaletowego. Dometic
zaleca produkt Dometic COMFORT CARE.

* Do sptukiwania nalezy uzywac¢ wytacznie czystej
wody pitnej.

* Oprozniac zbiornik kasetowy tak szybko, jak to
mozliwe, gdy wyswietlacz wskaze zapetnienie 75 %
(tylko CT, CTLP, CTS, CT(E)W).

¢ Zbiornik kasetowy nalezy oprézniac wyfacznie
w wyznaczonych do tego celu miejscach. Po kazdym
oproéznieniu zbiornik kasetowy nalezy doktadnie
wyptukac czystg woda.

¢ Uzytkowanie w zimie jest mozliwe pod warunkiem
zamontowania toalety i zbiornika kasetowego
w obszarze chronionym przed mrozem.
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W przeciwnym razie nalezy oprézni¢ zbiornik
kasetowy, zbiornik na $wiezg wode i wszystkie
przewody do wody.

* Modele CT(E)W4xxx zasilane s3 woda
do sptukiwania z wtasnego zbiornika $wiezej wodly.
Pozostate modele zasilane sg wodg ze zbiornika
$wiezej wody pojazdu. Zbiornik $wiezej wody
pojazdu nalezy napetnia¢ zgodnie z instrukcjami
producenta.

7.3 Uwagi dotyczace wycofania z
eksploatacji

1. Wyczyscic¢ toalete.

2. Naciska¢ przycisk sptukiwania az do opréznienia
wszystkich przewoddw doprowadzajacych wode.

3. Odtaczyé toalete od zasilania.

4. Oprézniciwyczysci¢ zbiornik kasetowy. Pozostawic¢
zbiornik kasetowy do wyschniecia ze zdjetym
przewodem odptywowym i pokrywa.

5. Regularnie czysci¢ i smarowac wszystkie
uszczelnienia i ruchome czesci.

7.4 Korzystanie z toalety
> Toalety nalezy uzywaé w nastepujacy sposéb:

@ rys. @ na stronie 4
B3 rys. i na stronie 4
@ rys. F nastronie 5
B3 rys. ] na stronie 5
B rys. i na stronie 6
@ rys. [H] na stronie 6

8 Czyszczeniei konserwacja

@ rys. A na stronie 7
@ rys. [E na stronie 7
UWAGA! Ryzyko uszkodzenia

> Nie czysci¢ wnetrza zbiornika myjka
wysokoci$nieniowa.

> Do czyszczenia nie nalezy uzywacé
$rodkdw czyszczacych zawierajacych chlor
lub alkohol.

> Nie uzywac agresywnych, ziarnistych
lub zawierajacych sode $rodkow
czyszczacych.

> Nie stosowac $rodkéw do polerowania.

1. Stosowa¢ wytacznie fagodne i bezbarwne
detergenty zgodnie z instrukcjami producenta.

2. Doktadnie sptuka¢ powierzchnie czysta woda.
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3. Wszystkie uszczelnienia i ruchome czesci nalezy
regularnie czysci¢ i smarowac — co miesiac, jesli
sg czesto uzywane, lub po 3-5 oprdznieniach
zbiornika kasetowego.

WSKAZOWKA
* Stosowac smar lub spray na bazie

silikonu.

* Firma Dometic zaleca stosowanie
smaru OKS®-1110 lub smaru
silikonowego OKS®-1111.

9 Utylizacja

o’y
U

Opakowanie nalezy wyrzuci¢

do odpowiedniego pojemnika na odpady
do recyklingu. Takie oddzielenie jest
konieczne, poniewaz opakowanie

jest cennym zasobem, a niewfasciwa
utylizacja moze mie¢ wptyw na zdrowie

i Srodowisko. Szczegdtowe informacje

na temat utylizacji produktu zgodnie

z obowigzujacymi przepisami mozna
uzyskac w lokalnym zakfadzie recyclingu lub
u wyspecjalizowanego sprzedawcy.

UWAGA! Ryzyko szkéd w srodowisku
> Podczas utylizacji dodatkow sanitarnych
wykorzystywanych do eksploatagji
i czyszczenia toalety nalezy przestrzegac
instrukgji ich stosowania podanych
na opakowaniu.

10 Gwarancja handlowa

Obowiazuje ustawowy okres gwarangji handlowej.
W przypadku stwierdzenia uszkodzenia produktu
nalezy zwréci¢ sie do oddziatu producenta w danym
kraju (patrz dometic.com/dealer) lub do sprzedawcy
produktu.

W celu naprawy lub rozpatrzenia gwarancji handlowej
konieczne jest przestanie nastepujacych dokumentéw:

¢ Kopii rachunku z datg zakupu

¢ Informadji o przyczynie reklamagji lub opisu wady
Uwaga: samodzielne lub nieprofesjonalne
wykonywanie napraw moze negatywnie wptywac
na bezpieczenstwo i prowadzi¢ do utraty gwarancji
handlowej.
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> Oznacuje nebezpecn situaciu, ktorej
Slovenéina naslednom moéze byt smrt alebo vazne
zranenie, ak sa jej nezabrani.

1 Dolezité oznamenia...
2 Suvisiace dokumenty. UPOZORNENIE!
3 Vysvetl?n\e Sy,mbo‘ov' : > Oznaduje nebezpecnl situaciu, ktorej
4 Bezpecnostrje POKYNY e 45 naslednom maze byt malé alebo stredne
5 Rozsah dodavky...........ceiiiiiiiiiiiiiiis 46 tazké zranenie, ak sa jej nezabrani.
6 Pouzivanie v stlade s urcenim.................... 46
7 Obsluha.......oooi 46 POZOR!
8 C.|st.enl\e.a UdrZba. . 47 > Oznaluje situdciu, ktorej naslednom
9 Likvidacia......oooeeeiiiiiii 47 maze byt poskodenie majetku, ak sa jej
10 Obchodnd zaruka.............cooeeeiiiiiiiiiiiinn. 47 nezabrani.
1 Déolezité oznamenia

@ POZNAMKA Dopliiujice informécie
Doklad Citajte tento navod a dodrziavajte vietk: kyny, i leain’
e e e e tkajice sa obsluhy produu.

bude vzdy spravne nainitalovany, pouzivany a udrziavany. Tento navod MUSI zostat'
prilozeny k vyrobku. . .
Pouzivanim tohto vyrobku tymto potvrdzujete, Ze ste si dékladne precitali 4 BezpecnOStne p°kyny
vietky pokyny, usmernenia a varovania a ze rozumiete a sthlasite s dodrziavanim
vietkych uvedenych podmienok. Suhlasite, Ze tento vyrobok budete pouzivat iba
v stlade so zamyslanym pouzitim a v stlade s pokynmi, usmerneniami a varovania
uvedenymi v tomto navode k vyrobku, ako aj v stlade so vsetkymi platnymi
zakonmi a nariadeniami. V pripade, Ze si neprecitate a nebudete sa riadit pokynmi
a varovaniami uvedenymi v tomto navode, méze mat za nasledok vase poranenie

alebo poranenie inych oséb, poskodenie vasho vyrobku alebo poskodenie majetku i j WSTRAHA! Nebezpeéenstvo smrti

Zaklady bezpeénosti

v jeho blizkosti. Tento ndvod na obsluhu vyrobku vratane pokynov, usmerneni ™ :
avarovani, a stvisiaca dokumentacia méze podliehat zmenam a aktualizaciam. alebo vazneho zranenia

Najaktualnejsie informacie o vyrobku néjdete na adrese documents.dometic.com. > PreEu répsku l:lniu, Spojené
kral'ovstvo a Turecko: Toto zariadenie
2 Suvisiace dokumenty smu pouzivat deti od 8 rokov a osoby
so znizenymi psychickymi, zmyslovymi
Néavod na montaz najdete online alebo mentalnymi schopnostami

na adrese gr.dometic.com/bghiRS. avedomostami, ked' st pod dozorom
alebo ked' boli poucené o bezpec¢nom
pouzivani zariadenia a chapu, aké
rizikd z toho vyplyvaju. Pre vietky
ostatné regidny: Toto zariadenie
nie je ur¢ené na pouzivanie osobami
(vratane deti) s obmedzenymi

Navod na obsluhu fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
E' E najdete online na adrese schopnostami alebo nedostatkom
A gr.dometic.com/bghiQx. skusenosti a znalosti, pokial nie su
)' pod primeranym dohladom alebo ich

%}I’ . osoba, ktord je zodpovednd za ich
\E bezpecnost, dokladne nepouci
0 pouzivani zariadenia.
> Dobhliadnite na to, aby sa deti nehrali so
3 Vysvetlenie symbolov zariadenim.

> Cistenie a beznu Gdrzbu nesmu vykonavat

Signalne slovo identifikuje bezpecnostné spravy deti bez dozoru

a spravy o $kodach na majetku a tiez oznacuje stupen

alebo Uroven zavaznosti nebezpecenstva.
POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia

> Netraste kazetovou nadrzou prilis silno.

A VYSTRAHA! > Nevesajte kazetovu nadrz kvoli preprave
na bicykel ani na iné vozidlo.
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> Nepouzivajte ziadne prostriedky
na ochranu proti mrazu. Tieto prostriedky
mozu poskodit kazetovd toaletu.

> Toaleta je uréend pre osoby s maximalnou
telesnou hmotnostou 130 kg.

Pouzitie sanitarnych prisad

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo

poranenia

> Skladujte sanitarne prisady tak, aby k nim
deti nemali pristup.

POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia
> Pred pouzitim sanitarnych prisad
pri pouzivani a Cistenf toalety dodrzujte
pokyny pre pouzitie na prilozenom obale.

5 Rozsah dodavky
@ obr. Ell na strane 2

6 Pouzivanie v sulade s uréenim

Toaleta je ur¢end na montadz a pouzivanie v rekreacnych
vozidlach, , ako st obytné dodavky, motorové karavany
a karavany. Montaz smie vykonavat len kvalifikovany
personal.

Tento vyrobok je vhodny iba na ur¢ené pouzitie
a pouzitie v stlade s tymto ndvodom.

Tento ndvod obsahuje informacie, ktoré st nevyhnutné
pre spravnu instalaciu a/alebo obsluhu vyrobku.
Chybné instalacia a/alebo nespravna obsluha ¢i udrzba
bude mat za nasledok neuspokojivy vykon a moznu
poruchu.

Vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost za akékolvek
poranenia ¢i skody na vyrobku spdsobené:

* nespravnou instaldciou alebo pripojenim vratane
nadmerného napatia

* nespravnou udrzbou alebo pouzitim inych ako
originalnych nadhradnych dielov poskytnutych
vyrobcom

¢ Zmeny produktu bez vyslovného povolenia vyrobcu

* Pouzitie nainé Ucely nez na Ucely opisané v navode

Firma Dometic si vyhradzuje pravo na zmenu vzhladu

a technickych parametrov vyrobku.
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7 Obsluha

7.1 Informacie o ovladacom paneli

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110
@ obr. B nastrane 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
@ obr. FJ na strane 3

7.2  Pokyny k pouZivaniu

(3 obr. ] na strane 3

@A obr. @ nastrane 4

* Pred prvym pouzitim poutierajte toaletu zvonku
a zvnutra s makkou utierkou a vlaznou vodou.

* Pouzivajte sanitdrne aditiva v kazetovej nddrzi na
rozklad fekalif a zabranenie vzniku neprijemnych
zapachov. Dodrziavajte pokyny vyrobcu na
pouzivanie sanitarnych prisad. Spolo¢nost Dometic
odportca tablety Dometic POWER CARE TABS alebo
Dometic GREEN CARE TABS.

¢ Bezny toaletny papier mézu upchat toaletu.
Pouzivajte rychlo rozpustny toaletny papier.
Spoloc¢nost Dometic odporica Dometic COMFORT
CARE.

* Na splachovanie pouzivajte len cistu pitnd vodu.

¢ Hned ako sa na displeji kazetovej nadrze zobrazi
hodnota 75 % plné (iba CT , CTLP, CTS, CT(E)W
), €o najskér vyprazdnite kazetovd nadrz.

¢ Kazetovl nddrz vyprazdnujte len na mieste uréenom
pre likvidaciu. Po kazdom vyprazdneni kazetovu
nadrz dékladne vyplachnite s Cistou vodou.

* Pouzivanie v zime je mozné len vtedy, ked'sa toaleta
a kazetova nadrz pouzivaju na mieste bez pdsobenia
mrazu. Pokial to nie je tento pripad, vyprazdnite
kazetovu nadrz, nadrz na Cerstvl vodu a vietky
vodovodné trubky.

¢ Modely CT(E)W4xxx si napajané vodou
na splachovanie z pridruzenej nadrze na cerstvi
vodu. Vietky ostatné modely st napajané vodou
z nadrze na Cerstvl vodu zo strany vozidla. Naplnte
nadrz na Cerstvd vodu na strane vozidla podla
pokynov vyrobcu.

7.3 Poznamky k vyradeniu z prevadzky

1. Vycistte toaletu.

2. Stlacte splachovacie tlacidlo, kym sa nevyprazdnia
vdetky vodovodné trubky.

3. Vypnite privod vody do toalety.



4. Vyprazdnite a vycistte kazetovl nadrz. Nechajte
vnutro kazetovej nadrze vyschnut od odtokovej
trubky s odobratym vekom.

5. Pravidelne Cistte a mastte vsetky tesnenia
a pohyblivé Casti.

7.4 Pouzivanie toalety
> Toaletu pouzivajte nasledovne:

@A obr. @ nastrane 4
@B obr. [ nastrane 4
B3 obr. f] na strane 5
@ obr. f] nastrane 5
B obr. [i] na strane 6
[ obr. fE] na strane 6

8 Cistenie audrzba

@ obr. [ na strane 7
@ obr. K] na strane 7

POZOR! Nebezpecenstvo poskodenia

> Nedistte vnutro kazetovej nadrz
s vysokotlakovym Cisticom.

> Na cistenie nepouZivajte Cistiace
prostriedky s obsahom chléru alebo
alkoholu.

> Nepouzivajte abrazivne a granulované
Cistiace prostriedky ani Cistiace prostriedky
so sédou.

> Nepouzivajte prostriedky na lestenie.

1. Pouzivajte len jemné a bezfarebné Cistiace
prostriedky podla pokynov vyrobcu.

2. Povrchy dokladne oplachnite cistou vodou.

3. Pravidelne cistte a mastte vsetky tesnenia
a pohyblivé ¢asti, mesacne ak sa toaleta pouziva
Casto, alebo po 3 az 5 vyprazdneniach kazetovej
nadrze.
POZNAMKA
@ * Pouzivajte mazivo alebo sprej na baze
silikonu.
* Spolo¢nost Dometic odporuca
OKS®-1110 (mazivo) alebo OKS®-1111
(silikénové mazivo).

9 Likvidacia

9y
@

Obalovy material davajte podla moznosti
do prislusného recyklovatelného odpadu.
Tato separacia je nevyhnutna, pretoze obal
je cennym zdrojom a nespravna likvidacia
moze mat vplyv na ludské zdravie a zivotné
prostredie. Informuijte sa v najblizsom
recyklacnom stredisku alebo u vasho
Specializovaného predavajiceho o likvidacii
vyrobku v stlade s prislusnymi predpismi
tykajucimi sa likvidacie.

POZOR! $kody na zivotnom prostredi

> Prilikvidacii sanitarnych prisad
pri pouzivani a Cisteni toalety dodrzujte
pokyny pre pouzitie na prilozenom obale.

10 Obchodna zaruka

Plati zakonom stanovend zéruéna doba. Ak je vyrobok
poskodeny, obratte sa na pobocku vyrobcu vo vasej
krajine (pozrite si stranku dometic.com/dealer) alebo na
predajcu.

Ak Ziadate o vybavenie opravy alebo narokov
vyplyvajucich zo zaruky, musite prilozZit nasledovné
podklady:

¢ koépiu faktury s ddtumom kupy,

¢ dévod reklamacie alebo opis chyby.
Upozornujeme vas, ze samooprava alebo neodborna
oprava moéze mat za nasledok ohrozenie bezpecnosti
a zanik zaruky.
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1 Dulezité poznamky

Peclivé si prosim prectéte a dodrzujte viechny pokyny, smérnice a varovani
obsazené v tomto ndvodu k vyrobku, abyste méli jistotu, Ze vyrobek
budete vzdy spravné instalovat, pouzivat a udrzovat. Tyto pokyny MUSI byt
uschovany v blizkosti vyrobku.

Pouzivanim vyrobku timto potvrzujete, Ze jste si peclivé precetli vsechny
pokyny, smérnice a varovani a ze rozumite podminkdm uvedenym v tomto
dokumentu a souhlasite s nimi. Souhlasite s pouzivanim tohoto vyrobku
pouze k ur¢enému Ucelu a pouziti a v souladu s pokyny, smérnicemi

a varovanimi uvedenymi v tomto névodu k vyrobku a v souladu se viemi
prislusnymi zékony a predpisy. Pokud si neptectete a nebudete dodrzovat
zde uvedené pokyny a varovani, mize to vést ke zranéni vés i ostatnich,
poskozeni vaseho vyrobku nebo poskozeni jiného majetku v okoli.

Tento navod k vyrobku, véetné pokynd, smérnic a varovani a souvisejici
dokumentace mdze byt predmétem zmén a aktualizaci. AktudIni informace
o vyrobku naleznete na adrese documents.dometic.com.

2 Souvisejici dokumenty

Navod k montazi
naleznete online na adrese
gr.dometic.com/bghiRS.

Navod k obsluze naleznete
online na adrese
grdometic.com/bghiQx.

3 Vysvétleni symbolu

Signalni slovo oznacuje bezpecnostni zpravy a zpravy
o skodach na majetku a také oznacuje stupen nebo
Uroven zavaznosti nebezpedi.

A VYSTRAHA!
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> Oznacuje nebezpecnou situaci, ktera,
pokud se ji nezabrani, mdze mit
za nasledek smrt nebo vazné zranéni.

UPOZORNENI!

> Oznacuje nebezpecnou situaci, ktera,
pokud se ji nezabrani, mdze mit
za nasledek lehké nebo stfedné tézké
zranéni.

POZOR!
> Oznacuje nebezpecnou situaci, kters,
pokud se ji nezabrani, mdze mit

za nasledek hmotné skody.

POZNAMKA Dopliujici informace
tykajici se obsluhy vyrobku.
4 Bezpecnostni pokyny

Zakladni bezpecnost

A

VYSTRAHA! Nebezpeti smrti nebo

vazného zranéni
Pro Evropskou unii, velkou
Britanii a Turecko:Tento pristroj
mohou pouzivat déti od 8 let
a 0soby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostate¢nymi
zkuSenostmi a znalostmi, pokud
jsou pod dohledem nebo obdrzely
pokyny tykajici se pouzivani pfistroje
bezpecnym zplsobem a porozumély
souvisejicim nebezpec¢im. Pro
v$echny ostatni regiony: Tento
prFistroj neni uréen k pouzivani
osobami (v¢etné déti) s omezenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo
duSevnimi schopnostmi, nebo
osobami s nedostatkem zkuSenosti
a védomosti, pokud nenf zajistén
pfiméreny dozor nebo navod
k pouZiti pFistroje osobou, kterd je
odpovédna za bezpecnost téchto
osob.

> Déti museji byt pod dohledem tak,
aby si se zafizen/m nehraly.

> Ci&téni a béZnou Udrzbu nesmgji
provadét déti bez dozoru.
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POZOR! Nebezpeci poskozeni

> Netfeste silné kazetovou nadrzi.

> Kazetovou nadrz nezavésuijte kvdli
prepravé na jizdni kolo ani jina
vozidla.

> Nepouzivejte nemrznouci kapalinu.
Tyto latky mohou poskodit kazetovou
toaletu.

> Toaleta ma maximalni nosnost
130 kg.

Pouzivani sanitarnich prostiedku

UPOZORNEN:I! Nebezpeti zranéni
> Sanitarni prostredky skladujte tak, aby
k nim nemély pfistup déti.

POZOR! Nebezpeci poskozeni

> Pred aplikaci sanitarnich prostredkd
pro pouzivani a ¢isténi toalety se
seznamte s pokyny ohledné pouzitf
na prilozeném obalu.

5 Obsah dodavky
@ obr. Ell na strance 2

6 Uréené pouziti
Toaleta je urcena k instalaci a pouZitf
v rekreacnich vozidlech, jako jsou obytné privésy,

obytné vozy nebo karavany. Instalaci sméjf
provadét pouze kvalifikovani pracovnici.

Tento vyrobek je vhodny pouze k ur€enému Ucelu
a pouziti v souladu s témito pokyny.

Tento navod obsahuje informace, které jsou
nezbytné k fadné instalaci a/nebo pouZziti vyrobku.
Nespravna instalace a/nebo nevhodné pouziti

¢i Udrzba povedou k neuspokojivému vykonu

a mozné zavade.

Viyrobce neprejima zadnou odpovédnost

za jakékoli zranéni nebo poskozeni vyrobku

vyplyvajici z nasledujiciho:
Nespravné instalace, sestaveni nebo pfipojenf
v€etné nadmérného napéti
Nespravna tdrzba nebo poufZitf jinych
nédhradnich dild neZ originalnich dil& dodanych
vyrobcem

- Upravy vyrobku bez vyslovného souhlasu
vyrobce

Poufziti k jinym Gceldim, nez jsou popsany

v tomto navodu
Spole¢nost Dometic si vyhrazuje pravo zménit
vzhled a specifikace vyrobku.

7 Pouziti

7.1 Popis ovladaciho panelu

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110
@ obr. B na strance 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
[ obr. [F] na strance 3

7.2  Pokyny k pouziti

3 obr. I na strance 3

m obr. A na strance 4
Pred prvnim pouzitim vycistéte vnitrni a vnéjsi
stranu toalety mékkym hadfikem a vlaznou
vodou.

PFidavejte sanitarni prostredky do kazetové
nadrze, které rozkladaji vykaly a zabranuji
neprijemnym zdpachtdm. DodrzZujte pokyny
vyrobce pro pouZiti sanitarnich prostedkd.
Spolecnost Dometic doporucuje prostredky
Dometic POWER CARE TABS nebo Dometic
GREEN CARE TABS.

Bé&zny toaletni papir miZe toaletu ucpat.
Pouzivejte rychle rozpustny toaletnf papir.
Dometic doporucuje Dometic COMFORT CARE.
Ke splachovani pouzivejte pouze istou pitnou
vodu.

+ Vyprazdnéte kazetovou nadrz co nejdrive, kdyz
se na displeji zobrazi 75 % PIna (pouze modely
CT, CTLP, CTS, CT(E)W).

Kazetovou nadrz vyprazdnéte pouze

na ur¢eném misté pro likvidaci. Po kazdém
vyprazdnéni diikladné vyplachnéte kazetovou
nadrz gistou vodou.

Pouziti v zimé je mozné, pokud se toaleta

a kazetova nadrz pouzivaji v oblasti bez mrazu.
Pokud tomu tak neni, vyprazdnéte kazetovou
nadrz, nadrz na Cerstvou vodu a vsechny
vodovodni trubky.

Modely CT(E)W4xxx jsou zasobeny

vodou na splachovani z pfidruzené nadrze
na Cerstvou vodu. Ostatni modely jsou
zasobeny vodou z nadrze na Cerstvou vodu
na strané vozidla. NadrZ na Cerstvou vodu
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na strané vozidla naplite podle pokyn( POZNAMKA
vyrobce. @ + Pouzivejte silikonovy tuk nebo
sprej.
7.3  Poznamky k vyfazeni z provozu + Spole¢nost Dometic doporucuje
1. Vycistéte toaletu. OKS®-1110 (mazivo) nebo

OKS®-1111 (silik § ivo).
2. Stisknéte tlacitko splachovani, dokud vsechny (silikonove mazivo)

vodovodni trubky nebudou prazdné. 9 Likvidace

3. Odpojte toaletu od napéjeni.

4. Vyprazdnéte a vycistéte kazetovou nadrz. '0“ Kdekolli,je to rploinvé,,tﬁd'te obglovye
Nechte vnitfek kazetové nadrze vysusit w@  materidl do pfislusnych kontejnerd.
odstranénim vika odtokové trubky. Informace o likvidaci vyrobku v souladu

5. Pravidelné Cistéte a promazavejte vsechna idpélaitr?w)grlwP:sgyilsayér?ir(s)t:’lg\c/jlgiglX:l;no
tésnéni a pohyblive cast. specializovany obchodnik.

7.4 Poutziti toalety . L Lo

> Poufijte toaletu nésledujicim zplsobem: POZOR! Skody na Zivotnim prostredi

i > Pfilikvidaci sanitarnich prostredkd
B obr. [ nastrance 4 pro pouzivani a ¢isténi toalety
@ obr. [l nastrance 4 dodrzujte navod k pouziti
[ obr. [ na strance 5 na pfilozeném obalu.
3 obr. ] na strance 5
B obr. [l na strance 6 10 Obchodnizaruka

obr. k] na strance 6
a i Na vyrobek je poskytovana obchodni zaruka

v souladu s platnymi zakony. Pokud je vyrobek

8 Cisténiapéce vadny, kontaktujte pobocku vyrobce ve vasi zemi

[ obr. [H] na strance 7 nebo svého prodejce (viz dometic.com/dealer).
B obr. [H na strance 7 K vyfizeni opravy nebo obchodni zaruky
nezapomente odeslat ndsledujici dokumenty:
. T .
POVZ °t'3 :‘ elf'gzvpec' gpt!(tozem + kopii Uc¢tenky s datem zakoupen!,
> VOITEK Nadree NeCstete uvedenf ddvodu reklamace nebo popis vady.

vysokotlakym cisticem.

> K isténi nepouzivejte Cistici
prostredky, které obsahuiji chlor nebo
alkohol.

> NepouZivejte ostré, zrnité nebo sodu
obsahujici Cistici prostredky.

> Nepouzivejte lestici prostredky.

Upozorfiujeme, Ze oprava svépomoci nebo
neodbornd oprava mlze ohrozit bezpe¢nost
a vést ke ztraté obchodni zaruky.

1. Pouzivejte pouze jemné a bezbarvé Cisticl
prostiedky podle pokynd vyrobce.

2. Povrchy dikladné omyjte Cistou vodou.

3. Pravidelné, pfi ¢astém pouZzitf jednou mésicné
nebo po 3 az 5 vyprazdnénich kazetové
nadrze, vyCistéte a promazte vSechna tésnéni
a pohyblivé ¢asti.
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1 Fontos informaciok

A termék mindenkori szakszer(i telepitése, hasznalata és karbantartasa
érdekében kérjlk figyelmesen olvassa el az ebben a termék kézikonyvben
talalhatd utasitasokat, irdnyelveket és figyelmeztetéseket, valamint mindig
tartsa be ezeket. Ezt az Gtmutatot a termék kozelében KELL tartani.

A termék hasznélatba vételével On kijelenti hogy figyelmesen elolvasta
az Osszes utasitast, irdnyelvet és figyelmeztetést, valamint megértette és
elfogadja az itt leirt szerzédési feltételeket. On elfogadja, hogy kizardlag
a rendeltetésének megfelel6 célra és a jelen termék kézikonyvben leirt
utmutatasoknak, irdnyelveknek és figyelmeztetéseknek, valamint a
hatalyos torvényeknek és szabalyozdsoknak megfeleléen hasznalja ezt

a terméket. Az itt leirt utasitasok és figyelmeztetések elolvasdsanak és
betartasanak elmulasztasa sajat és masok sériléséhez, a termék vagy a
kozelben taldlhaté mas anyagi javak kdrosoddsahoz vezethet. Ez a termék
kézikonyv és a benne tallhaté utasitasok, irdnyelvek és figyelmeztetések,
valamint a kapcsolédé dokumentaciék médosulhatnak és frisstlhetnek.
Naprakész termékinformaciokért ldtogasson el a kovetkezé honlapra:
documents.dometic.com.

2 Vonatkozé dokumentumok

A szerelési Utmutatd
online itt taldlhaté meg:
gr.dometic.com/bghiRS.

Az online hasznalati utasitast
a kovetkezé cimen taldlhatja
meg: grdometic.com/bghiQx.

3 Szimbélumok magyarazata

A figyelmeztetd szavak a biztonségi utasitasok, valamint
a vagyoni karok elkerilésére szolgalo utasitasok

jelzésére szolgalnak, tovabba a veszély sulyossagat is
jelzik.

FIGYELMEZTETES!

> Veszélyes helyzetet jeldl, amely sulyos
sérulést vagy halalt okozhat, ha nem
kerulik el.

B

VIGYAZAT!

> Veszélyes helyzetet jeldl, amely
kénny( vagy mérsékelt sérulést
okozhat, ha nem kertilik el.

FIGYELEM!
> Olyan helyzetet jel6l, amely vagyoni
kart okozhat, ha nem kerulik el.

MEGJEGYZES A termék kezelésére
vonatkozé kiegészit6 informaciok.

SIS

4 Biztonsagi utmutatasok

Alapveté biztonsag

FIGYELMEZTETES! Halalos vagy stlyos

sériilés veszélye

> Az Eurépai Unid, az Egyesiilt
Kiralysag és Térokorszag esetében:
A készuléket 8 év feletti gyermekek,
valamint korlatozott fizikai,
érzékszervi és mentalis képesség(,
illetve megfelel6 tapasztalattal és
tudéssal nem rendelkez6 személyek
csak fellgyelet mellett, illetve a
készulék biztonsdgos hasznalatat
és az abbdl eredd veszélyeket
megértve hasznalhatjak. Minden
mas régio esetében: A késziiléket
korlatozott testi, szellemi, illetve
érzékelési képességgel rendelkezd
(gyermekeket is beleértve), illetve a
készulékek hasznélatdhoz szlkséges
gyakorlat vagy tudas hijan lévé
személyek nem hasznaljak, kivéve,
ha hasznalata kozben egy felel6s
személy felligyeli a biztonsagukat,
illetdleg az 6 Utmutatasa alapjan
hasznaljak a készuléket.

> A gyermekeket fellgyelni kell annak
érdekében, hogy ne jatsszanak a
készulékkel.
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> Atisztitast és a felhasznaloi
karbantartast felligyelet nélkuli
gyermekek nem végezhetik.

FIGYELEM! Karosodas veszélye

> Szallitaskor a kazettas tartalyt ne
akassza ra kerékparra, vagy egyéb
jarmuvekre.

> Ne haszndljon fagyallé szereket. Ezek
a szerek karosithatjak a kazettas
Vécét.

> Avécé maximum 130 kg testsulyhoz
alkalmas.

Szaniter adalékok hasznalata

VIGYAZAT! Sériilésveszély

> Aszanitertartozékokat Ugy tarolja,
hogy gyermekek ne tudjanak
hozzaférni.

FIGYELEM! Karosodas veszélye

> Szaniter anyagok hasznalata el6tt és
a vécé tisztitasakor vegye figyelembe
a mellékelt csomagolason lévd
hasznalati itmutatasokat.

5 Acsomag tartalma
B E. abra, 2. oldal

6 Rendeltetésszerii hasznalat

A vécé szabadidds jarmUvekben, példaul
lakékocsikban, lakéfurgonokban, lakéautokban
vald beépitésre és hasznalatra alkalmas. A
beépitést csak képzett szakember végezheti.

Ez atermék az itt lefrt utasitdsoknak megfeleld
rendeltetésszer(i hasznalatra alkalmas.

Ez a kézikdnyv olyan informacidkat nydijt,
amelyek a termék szakszer( telepitéséhez és/
vagy Uzemeltetéséhez sziikségesek. A hibas
telepités és/vagy a szakszer(tlen Gzemeltetés
vagy karbantartas elégtelen teljesitményhez és
potencidlisan meghibdsodashoz vezethet.

A gyarté nem vallal felel6sséget a termék olyan
karosodasaért, vagy sérulésekért, amelyek a
kovetkezbkre vezethetdk vissza:

+ Hibas beszerelés, Osszeszerelés vagy
csatlakoztatas, ideértve a tllfeszlltséget is
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> Ne razza fel er6sen a kazettas tartalyt.

Helytelen karbantartas, vagy a gyarto altal
szallitott eredeti tartalék alkatrésztél eltéré
tartalék alkatrészek hasznalata

-+ Atermék kifejezett gyartdi engedély nélkuli

modositasa

+ Az Utmutatdban leirt céloktd! eltérd

felhasznalas

A Dometic fenntartja a termék megjelenésének és
specifikacidjanak médositasara vonatkozé jogat.

7 Uzemeltetés

7.1 Avezérlépanel ismertetése

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110
B H. abra, 2. oldal

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
B H. abra, 3. oldal

7.2

Hasznalatra vonatkozé tudnivalék

@A A. abra, 3. oldal
B H. abra, 4. oldal

Tisztitsa meg a vécé belsejét és kilsejét puha
kenddvel és langyos vizzel az elsé hasznalat
elott.

+ Akazettds tartalyhoz kaphaté szaniter adalékok

lebontjak a fekaliat és megakadalyozzadk a
kellemetlen szagok képzddését. Kbvesse
a gyarto utasitasait a szaniter adalékok
hasznalatara vonatkozéan. A Dometic a
Dometic POWER CARE TABS vagy Dometic
GREEN CARE TABS termékek hasznalatat
javasolja.

+ A hagyomanyos toalettpapir eldugithatja a

vécét. Hasznaljon gyorsan oldodé toalettpapirt.
A Dometic a Dometic COMFORT CARE terméket
javasolja.

Csak tiszta ivovizet hasznaljon az 6blitéshez.

+ Alehetd leghamarabb Uritse ki a kazettas

tartalyt, ha a kijelz6je 75 % tele (csak CT, CTLP
, CTS, CT(E)W) jelzést mutat.

Csak arra kijelolt helyen Uritse ki a kazettas
tartalyt. Oblitse ki alaposan a kazettas tartélyt
tiszta vizzel minden egyes kiuritést kdvetéen.
Nincs akadalya a téli hasznalatnak, ha a vécé és
a kazettas tartaly fagymentes helyen talalhato.
Ellenkez6 esetben Uritse ki a kazettas tartalyt, a
frissviz-tartalyt és az 8sszes vizvezetéket.

+ A CT(E)W4axxx modellek a hozzajuk tartozé

frissviz-tartalybdl kapjak az éblitésre szolgald



vizet. A tdbbi modell a fedélzeti frissviz-
tartalybdl vételezi az 6blitésre szolgald vizet.
Toltse fel a fedélzeti frissviz-tartalyt a gyartdi
utasitasok szerint.

7.3 Megjegyzések a leszereléssel
kapcsolatban

1. Tisztitsa meg a vécét.

2. Uritse ki az 6sszes vizvezetéket az
oblitégombot mikodtetve.

3. Szlintesse meg a vécé dramelldtasat.

4. Uritse ki és tisztitsa meg a kazettas tartalyt.
Vegye le a kioml6cs6 fedelét, hogy a kazettds
tartaly belseje megszéradjon.

5. Rendszeresen tisztitsa meg és zsirozza be az
Osszes tomitést és mozgo alkatrészt.

7.4 Avécé hasznalata
> Haszndlja a vécét az alabbiak szerint:

B A. abra, 4. oldal
B K. abra, 4. oldal
B . abra, 5. oldal
B K. abra, 5. oldal
B M. abra, 6. oldal
B . abra, 6. oldal

8 Tisztitas és karbantartas

BAEB. abra, 7. oldal
B E. abra, 7. oldal
FIGYELEM! Karosodas veszélye

> Ne tisztitsa a tartaly belsejét
nagynyomasu tisztitéval.

> Ne hasznaljon klér- vagy
alkoholtartalmu tisztitészereket a
tisztitashoz.

> Ne haszndljon ers, szemcsés vagy
sz6das tisztitdszereket.

> Ne haszndljon polirozészereket.

1. Csak enyhe és szintelen tisztitoszereket
hasznaljon, a gyartoi utasitasok szerint.

2. Mossa le alaposan a fellleteket tiszta vizzel.

3. Tisztitsa meg és zsirozza be rendszeresen az
Osszes tomitést és mozgo alkatrészt, gyakori
hasznalat esetén havonta, vagy a kazettas
tartaly 3-5 Uritése utan.

MEGJEGYZES
+ Hasznéljon szilikonalapu zsirt vagy

spray-t.

+ A Dometic az OKS®-1110 (zsir)
vagy az OKS®-1111 (szilikonzsir)
hasznalatat javasolja.

9 Artalmatlanitas

09 A csomagoldanyagot lehetéség
".‘ szerint a megfelelé szelektiv
hulladékgy(ijto tartalyokba kell helyezni.
A termékre vonatkozé artalmatlanitasi
eléirasokrol tajékozddjon a legkdzelebbi
Ujrahasznosité kézpontban, vagy
szakkeresked6jénél.

FIGYELEM! Kérnyezetkarosodas

> Szaniter anyagok leselejtezésekor
és a vécé tisztitdsakor tartsa be
a mellékelt csomagolason lévd
hasznalati Utmutatdsokat.

10 Garancia

A termékre a torvény szerinti garancia-idészak
érvényes. Amennyiben a termék meghibdsodott,
lépjen kapcsolatba a gyartd helyi képviseletével
(Idsd: dometic.com/dealer) vagy a kereskeddvel.

A javitashoz, illetve a garancia-adminisztraciéhoz
a kovetkezd dokumentumokat kell mellékelnie a
termék bekuldésekor:

+ Aszdmla vasdrlasi datummal rendelkezd
masolatat

+ Areklamacio okat vagy a hibat tartalmazé
lefrast

Vegye figyelembe, hogy az 6nkez( javitas

vagy a nem szakszer( javitas biztonsagi

kovetkezményekkel jarhat, és érvénytelenitheti a

garanciat.
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Hrvatski

1 Vazne napomene..

2 Povezani dokumen

3 Objasnjenje simbola...
4

5

6

7

8

9

10 Komercijalno jamstvo.

1 Vazne napomene

Pazljivo procitajte ove upute i postujte sve upute, smjernice i upozorenja sadrzane
uovim uputama kako biste u svakom trenutku osigurali pravilnu instalaciju, uporabu
i odrzavanje proizvoda. Ove upute MORAJU ostati u blizini ovog proizvoda.

Uporabom proizvoda potvrdujete da ste pazljivo proditali sve upute, smjernice

i upozorenja te da razumijete i pristajete postovati ovdje navedene uvjete i odredbe.

Pristajete koristiti se ovim proizvodom samo za predvidenu svrhu i namjenu te

u skladu s uputama, smjernicama i upozorenjima navedenima u ovom priru¢niku
za proizvod, kao i u skladu sa svim vazecim zakonima i propisima. Ako ne
proditate i ne postujete ovdje navedene upute i upozorenja, tada to moze dovesti
do ozljedivanja vas i drugih osoba, do oste¢enja proizvoda ili druge imovine

u blizini. Ovaj priru¢nik za proizvod, uklju¢ujuéi i upute, smjernice i upozorenja,
te povezanu dokumentaciju moze biti podlozan promjenama i azuriranjima. Za
najnovije podatke o proizvodu posjetite documents.dometic.com.

2 Povezani dokumenti

Upute za montazu pronadi
Cete na internetu na adresi
gr.dometic.com/bghiRS.

Upute za rukovanje pronaci
Cete na internetu na adresi
gr.dometic.com/bghiQx.

3 Objasnjenje simbola

Signalna rije¢ opisuje poruke o sigurnosti i ostecenju
imovine, kao i stupanj ili razinu tezine potencijalne
opasnosti.
UPOZOREN]JE!
> Naznacuje opasnu situaciju, koja bi, ako
se ne izbjegne, mogla rezultirati smréu ili
teskim ozljedama.
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OPREZ!

> Naznacuje opasnu situaciju, koja bi, ako
se ne izbjegne, mogla rezultirati laksim ili
umjerenim ozljedama.

POZOR!

> Naznacuje situaciju, koja bi, ako se ne
izbjegne, mogla rezultirati materijalnom
Stetom.

UPUTA Dodatne informacije za rukovanje
proizvodom.

@

4 Sigurnosne upute

Opéa sigurnost

UPOZORENJE! Opasnost od smrti ili

teskih ozljeda

> Za Europsku uniju, Ujedinjenu
Kraljevinu i Tursku: Ovaj uredaj smiju
koristiti djeca od 8 godina i starija te
osobe sa smanjenim fizickim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima ili osobe s
nedovoljnim iskustvom i znanjem ako su
pod nadzorom ili ako su dobili upute o
sigurnoj uporabi uredaja te ako razumiju
opasnosti koje se pri tome javljaju. Za
sve ostale regije: Ovaj uredaj nije
namijenjen za uporabu od strane osoba
(uklju¢ujuci djecu) smanjenih tjelesnih,
senzorickih ili umnih sposobnostiili s
nedostatkom iskustva i znanja osim ako
nisu pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost ili ako su od te osobe
primile upute u vezi s uporabom uredaja.

> Djeca moraju biti pod nadzorom kako bi
se osiguralo da se nece igrati s uredajem.

> Djeca ne smiju provoditi ¢is¢enje
i korisnicko odrzavanje bez nadzora.

POZOR! Opasnost od osteéenja

> Kazetni spremnik nemojte snazno tresti.

> Kazetni spremnik nemojte vjesati na bicikl
ili druga vozila.

> Nemoijte koristiti antifriz. Ovi agensi mogu
ostetiti kazetni WC.

> WC je namijenjen osobama mase manje
od 130 kg .


https://documents.dometic.com
http://qr.dometic.com/bghiRS
http://qr.dometic.com/bghiQx

Upotreba sanitarnih aditiva

OPREZ! Opasnost od ozljede
> Sanitarnu dodatnu opremu pohranite tako
da djeca ne mogu do nje.

POZOR! Opasnost od oste¢enja
> Prilikom upotrebe sanitarnih aditiva za
upotrebu i ¢is¢enje WC-a pridrzavajte

se uputa za upotrebu na popratnom
pakiranju.

5 Opsegisporuke
@3 si. fll na stranici 2

6 Namjena

WC je namijenjen za montazu i uporabu u rekreacijskim
vozilima kao $to su kamperi ili kamp-kucice. Montazu
smije provoditi samo kvalificirano osoblje.

Ovaj je proizvod prikladan samo za predvidenu
namjenu i primjenu u skladu s ovim uputama.

Ove upute donose informacije neophodne za
pravilnu instalaciju i/ili rad proizvoda. Loga instalacija
i/ili nepravilan rad ili odrzavanje rezultirat ¢e
nezadovoljavaju¢om uspjesnos¢u i mogucéim kvarom.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za bilo
kakve ozljede ili ostecenja proizvoda koje nastanu kao
rezultat:

* nepravilnog sklapanja, montaze ili prikljucivanja,
ukljucujudi i previsok napon

* nepravilnog odrzavanja ili uporabe nekih drugih
rezervnih dijelova osim originalnih rezervnih dijelova
koje isporucuje proizvodac

* izmjena na proizvodu bez izri¢itog dopustenja
proizvodaca

* uporabe u svrhe koje nisu opisane u ovim uputama

Dometic pridrzava pravo na izmjene izgleda i

specifikacija proizvoda.

7 Rad

7.1 Upoznavanje s upraviljackom plocom

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110
@ si. | na stranici 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
3 si. ;i na stranici 3

7.2 Napomene o upotrebi

3 si. 1 na stranici 3

@ si. B nastranici 4

¢ Prije prve uporabe ocistite WC iznutra i izvana
mekom krpom i mlakom vodom.

¢ Sanitarne aditive upotrebljavajte za razgradnju fekalija
u kazetnom spremniku i sprjecavanje neugodnih
mirisa. Slijedite upute proizvodaca za upotrebu
sanitarnih aditiva. Dometic preporucuje Dometic
POWER CARE TABS ili Dometic GREEN CARE TABS.

¢ Obican toaletni papir moze zacepiti WC. Koristite
brzo topivi toaletni papir. Dometic preporucuje
Dometic COMFORT CARE.

* Zaispiranje koristite samo Cistu pitku vodu.

* |spraznite kazetni spremnik sto je prije moguce kada
se na zaslonu kazetnog spremnika prikaze 75 % da je
pun (samo CT, CTLP, CTS, CT(E)W).

* |spraznite kazetni spremnik samo na mjestima
predvidenim za praznjenje kemijskih WC-a. Nakon
svakog praznjenja temeljito isperite kazetni spremnik
¢istom vodom.

* Upotreba zimi moguca je ako se WC i kazetni
spremnik koriste u podrucju na kojem ne postoji
mogucnost smrzavanja. Ako to nije slucaj, ispraznite
kazetni spremnik, spremnik slatke vode i sve cijevi za
vodu.

¢ Modeli CT(E)W4xxx dobivaju vodu za ispiranje
iz povezanog spremnika slatke vode. Drugi modeli
dobivaju vodu za ispiranje iz spremnika svjeze
vode vozila. Punite spremnik svjeze vode na vozilu
sukladno uputama proizvodaca.

7.3 Napomene o stavljanju izvan pogona

1. Ocistite WC.

2. Pritis¢ite tipku za ispiranje sve dok se ne isprazne sve
vodovodne cijevi.

3. Razdvojite WC od napajanja.

4. lspraznite i ocistite kazetni spremnik. Pricekajte da
se unutrasnjost kazetnog spremnika osusi dok je
poklopac odvodne cijevi skinut.

5. Redovito &istite i podmazuijte sve brtve i pomi¢ne
dijelove.
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7.4 Upotreba WC-a
> Evo kako upotrebljavati WC:

3 si. A na stranici 4
[ si. [ na stranici 4
@ si. | nasstranici 5
3 si. F] na stranici 5
B si. @ na stranici 6
3 sl. kH] na stranici 6

8 Ciséenjeiodrzavanje

@ sl. (B na stranici 7
@3 sl. [E] na stranici 7

POZOR! Opasnost od osteéenja
> Nemojte Cistiti unutrasnjost spremnika

visokotla¢nim peracem.

> Nemojte koristiti sredstva za ¢is¢enje koja
sadrze klor ili alkohol.

> Nemojte koristiti ostra sredstva za ¢is¢enje,
granulate ili sredstva za cis¢enje koja
sadrze sodu.

> Nemojte koristiti sredstva za poliranje.

1. Sukladno uputama proizvodaca, koristite samo
blage i bezbojne deterdzente.

2. Temeljito operite povrsine ¢istom vodom.

3. Redovito distite i podmazuijte sve brtve i pomicne
dijelove, jednom mjesecno u slucaju ¢estog
koristenja ili nakon 3 — 5 praznjenja kazetnog
spremnika.

UPUTA
* Koristite mazivo ili sprej na bazi

silikona.

* Dometic preporucuje OKS®-1110
(mazivo) ili OKS®-1111 (silikonsko
mazivo).

9 Odlaganje u otpad

0“ Odlozite ambalazu u odgovarajuce
." kante za reciklazu otpada gdje god je to
moguce. Za detalje o odlaganju proizvoda
u otpad, zatrazite od svog lokalnog centra
za recikliranje ili specijaliziranog trgovca
pojedinosti o tomu kako to uciniti u skladu
s vazecim propisima o odlaganju otpada.

POZOR! $teta za okolis

56

> Prilikom odlaganja sanitarnih aditiva za
upotrebu s WC-ima i njihovo cis¢enje
pridrzavajte se uputa za upotrebu na
popratnom pakiranju.

10 Komercijalno jamstvo

Primjenjuje se zakonom propisano jamstveno razdoblje.
Ako je proizvod neispravan, obratite se podruznici
proizvodaca u svojoj drzavi (pogledajte dometic.com/
dealer) ili svojem trgovcu na malo.

Za potrebe popravaka i obrade jamstva pri slanju
uredaja prilozite sljede¢e dokumente:

¢ presliku racuna s datumom kupnje

* razlog reklamacije ili opis kvara

Obratite pozornost da samostalni ili nestrucni popravak
moze imati negativne posljedice na sigurnost i
uzrokovati gubitak jamstva.


http://dometic.com/dealer
http://dometic.com/dealer

DIKKAT!
Tiirkge > Onlenmediginde, hafif veya orta derecede
bir yaralanmaya neden olabilecek tehlikeli

Onemli notlar bir durumu gésterir.

ilgili belgele
Sembollerin agiklanmasi..

iKAZ!

Guv‘enhk UYanar. ..o 57 > Onlenmediginde, maddi hasara neden
Teslimat kapsami.........ooooeeiiiiiiiiiiiiiiiiees 58 olabilecek bir durumu gésterir.

Amacina Uygun Kullanim.......................... 58

KUHANIML 58

Temizlik ve bakim.........coooooi L 59 @ NOT Uriniin kullaniimasi ile i\gi\i ek bilgiler.
Atik Imhast..

ED'LOCD\IOWU‘IbOJN—‘

Garanti...
. 4 Givenlik uyarilan
1 Onemlinotlar

Bu driint dogru monte ettiginizden ve Grintn daima kullanima hazir oldugundan Gel‘lel giivenlik

emin olmak igin lGtfen tiim talimatlari ve bu Griin kilavuzunda verilen kilavuzlari ve
uyarilan dikkatlice okuyunuz. Bu talimatlar bu Griin ile birlikte SAKLANMALIDIR.

Bu GriinG kullandiginizda tim talimatlari, kilavuzlan ve uyanilan dikkatlice UYARI! olul'n veya ciddi yaralanma
okudugunuzu ve anladiginizi ve hikiimlere ve kosullara bu sézlesmede yer aliyormus

gibi uyacaginiza onay verirsiniz. Bu Griini sadece amacina ve uygulamaya uygun tehlikesi
ve talimatlara, kilavuzlara ve uyarilara uygun bu triin kilavuzu ile gecerli yasalara > Avrupa Birligi, Birlesik Krallik ve
ve yonetmeliklere uygun olarak kullanacaginizi kabul ediyorsunuz. Talimatlarin Tiirki icin: B ih . . ltind
ve uyarilarin burada verildigi gibi okunmamasi veya bunlara uyulmamasi sonucu urkiye i¢in: bu cihaz, gozetlm altinda
kendiniz ve diger insanlar yaralanabilir veya triiniiniiz veya yakininda bulunan diger olmalari veya cihazin g[]ven“ bir sekilde
mallar hasar gérebilir. Talimatlar, kilavuzlar ve uyarilar da dahil, bu Griin kilavuzu ve kull lailgili tali | i .
buna ait olan dokiimanlarda degisiklikler ve giincellemeler yapilabilir. Giincel triin ullanimiyla rigifi talimatlarin verilmesi ve
bilgileri icin litfen documents.dometic.com adresini ziyaret edin. tehlikeleri anlamalari halinde, 8 yas ve
. Uzeri cocuklar ve fiziksel, duyusal veya
ili belgeler ihi i i
2 ligilibelge zihinsel yetenekleri kisitl veya deneyim
ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan
Montaj Kilavuzunu gevrimigi olarak kullanilabilir. Diger tiim bolgeler igin:
gr.dometic.com/bghiRS adresinde Bu cihaz fiziksel, duyusal veya ruhsal
bulabilirsiniz. yetenekleri yeterli olmayan, deneyimleri

ve bilgileri eksik olan kisilerin (cocuklar da
dahil) kullanmalari icin tasarlanmamistir. Bu
kisiler bu cihazi gvenlikleri i¢in sorumlu
bir kisinin denetimi altinda kullanabilirler.

> Bu cihazla oynamadiklarindan emin olmak

Kullanma Kilavuzunu gevrimigi icin cocuklar daima gézetlenmelidir.
olarak gr.dometic.com/bghiQx > Temizlik ve kullanici bakimi gézetimsiz
A’ adresinde bulabilirsiniz. olarak cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

iKAZ! Hasar tehlikesi

> Kaset hazneyi sert bir sekilde sallamayin.

> Tasima igin kaset hazneyi bisiklete veya
diger araglara asmayin.

> Antifriz kullanmayin. Bu maddeler kasetli

3 Sembollerin aciklanmasi

Bir sinyal s6zcigu, guvenlik ve maddi hasar mesajlarini tuvalete zarar verebilir.
tanimlar ve ayrica tehlikenin ciddiyet derecesini veya > Tuvalet, agirligi en fazla 130 kg olan kisiler
seviyesini gosterir. icin tasarlanmistir.

UYARI!
> Onlenmediginde, can kaybi veya agir bir

yaralanmaya neden olabilecek tehlikeli bir
durumu gosterir.
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Hijyen katki maddelerinin kullanimi

DIKKAT! Yaralanma tehlikesi
> Hijyen aksesuarlarini cocuklarin
erisemeyecegi yerlerde saklayin.

iKAZ! Hasar tehlikesi
> Kullanimla ilgili hijyen katki maddelerini

kullanirken ve tuvaleti temizlerken, birlikte
gelen ambalajin Gzerindeki kullanim
talimatlarina uyun.

5 Teslimat kapsami
@ sekil [l sayfa 2

6 Amacina Uygun Kullanim

Tuvalet, karavanlar veya motorlu karavanlar gibi eglence
ve dinlenme amagli araglarda montaj ve kullanim igin
tasarlanmistir. Montaj sadece kalifiye personel tarafindan
gergeklestirilmelidir.

Bu Uriin sadece amacina ve uygulamaya ve bu
talimatlara uygun olarak kullaniimalidir.

Bu kilavuzda ariiniin dogru olarak monte edilmesi ve/
veya kullanilmasi igin gerekli bilgiler verilmektedir.
Dogru yapilmayan montaj ve/veya yanlis isletim ya

da bakim, performansin yetersiz olmasina ve olasi bir
arizaya neden olabilir.

Uretici, asagidaki durumlarin neden oldugu
yaralanmalardan veya Uriin hasarlarindan sorumlu
degildir:

* Asiri voltaj da dahil olmak tizere hatali kurulum,
montaj veya baglanti

Yanlis bakim veya Uretici tarafindan saglanan orijinal
yedek pargalardan baska yedek pargalar kullanilmasi
Ureticisinden acikga izin almadan cihazda
degisiklikler yapilmasi

Bu kilavuzda tanimlananlarin disinda amaclar igin
kullanildiginda

Dometic Grintin gérinimande ve Urln ézelliklerinde
degisiklik yapma hakkini sakli tutar.

7 Kullanim

7.1  Kontrol panelini anlamak

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110

@ sekil | sayfa 2
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CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
@ sekil | sayfa 3

7.2  Kullanim notlan

@ sekil Y sayfa 3

m sekil | sayfa 4
ilk kullanimdan &nce tuvaletin icini ve disini yumusak
bir bez kullanarak ilik su ile temizleyin.

¢ Diskiyi ayristirmak ve hos olmayan kokulari dnlemek
icin kaset haznede hijyen katki maddeleri kullanin.
Hijyen katki maddelerinin kullanimrigin Greticinin
talimatlarina uyun. Dometic, Dometic POWER CARE
TABS veya Dometic GREEN CARE TABS kullanilmasini
onerir.

* Geleneksel tuvalet kagidi tuvaleti tikayabilir. Sadece
¢ozinebilir tuvalet kagidi kullanin. Dometic, Dometic
COMFORT CARE kullanilmasini énerir.

¢ Rezervuar icin sadece temiz icme suyu kullanin.

¢ Kaset hazne ekraninda 75 % dolu gosterildiginde
hemen kaset hazneyi bosaltin (yalnizca CT, CTLP,
CTS, CT(E)W).

¢ Kaset haznesini yalnizca belirlenmis atik noktalarina
bosaltin. Her bosaltma isleminden sonra kaset
haznesini temiz su ile iyice calkalayin.

¢ Tuvalet ve kaset hazne donmayacaklari bir alanda
kullanildigi stirece kisin kullanim mamkandur. Aksi
takdirde kaset hazneyi, tatl su deposunu ve tim su
borularini bosaltin.

¢ CT(E)W4xxx modellerinde yikama icin kullanilan
su ilgili tath su haznesinden alinir. Diger modeller,
rezervuar suyunu aracin temiz su deposundan alir.
Aracin temiz su deposunu Ureticinin talimatlarina gére
doldurun.

7.3 Kullanimdan kaldirma hakkinda notlar
1. Tuvaleti temizleyin.

2. Tum su tastyan borular bosalana kadar sifon
digmesine basin.

3. Tuvaleti gu¢ kaynagindan ayirin.

4. Kaset haznesini bosatin ve temizleyin. Tahliye
borusunun kapagi ¢ikarilmis haldeyken kaset
haznesinin icinin kurumasini bekleyin.

5. Tum contalari ve hareketli pargalari dizenli olarak
temizleyin ve gresleyin.



7.4 Tuvaleti kullanma gelen ambalajin tzerindeki kullanim
> Tuvaleti su sekilde kullanin: talimatlarina uyun.
B sekil [ sayfa 4
B sekil [ sayfa 4 10 Garanti
@ sekil Bl sayfa 5 Yasal garanti siiresi gecerlidir. Urtinde hasar varsa
B sekil Fl sayfa 5 Ureticinin (ilkenizdeki subesi (bkz. dometic.com/dealer)
@ sekil { sayfa 6 veya saticinizla iletisime gegin.
@ sekil ff] sayfa 6

Onarim ve garanti islemleri igin cihazi asagidaki

8 Temizlik ve bakim dokimanlarla birlikte génderin:

* Satin alma tarihini igeren faturanin bir kopyasi
B sekil [ sayfa 7 « Talebinizin nedeni veya hatanin aciklanmasi
@ sekil {6 sayfa 7 Kendi kendine onarimin veya profesyonel olmayan
onarimin glvenlikle ilgili sonuglari olabilecegini ve

iKAZ! Hasar tehlikesi garantiyi gegersiz kilabilecegini unutmayin.
> Haznenin igini yUksek basingli

temizleyicilerle temizlemeyin.

> Temizlik icin klor veya alkol igeren temizlik
maddeleri kullanmayin.

> Keskin, granil veya soda igeren temizlik
maddeleri kullanmayin.

> Parlatma maddeleri kullanmayin.

1. Yalnizca Ureticinin talimatlarina uygun hafif ve renksiz
deterjanlar kullanin.

2. Yuzeyleri temiz su ile iyice yikayin.

3. Tum contalari ve hareketli pargalari dizenli olarak, sik
kullaniliyorsa ayda bir veya kaset hazneyi 3 ila 5 kez
bosalttiktan sonra temizleyip gresleyin.

NOT
* Silikon bazli gres veya sprey kullanin.

* Dometic, OKS®-1110 (gres) veya
OKS®-1111 (silikon gres) kullaniimasini
onerir.

9 Atikimhasi

0y Ambalaj malzemesini mimkiinse ilgili geri

"" donistim atik sistemine kazandirin. Ambalajin
degerli bir kaynak olmasi ve uygun olmayan
sekilde bertaraf edilmesinin insan saghgini ve
cevreyi etkileyebilecek olmasi nedeniyle bu
ayirma gereklidir. Uriiniin yardrliikteki imha
yonetmeliklerine gore nasil imha edilecegine
iliskin ayrintilar icin yerel bir geri donisim
merkezine veya uzman saticya danisin.

iKAZ! Cevre hasan
> Kullanimla ilgili hijyen katki maddelerini
atarken ve tuvaleti temizlerken, birlikte
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1 Pomembna obvestila

Pozorno preberite in upostevajte vsa navodila, smernice in opozorila iz tega
navodila, da zagotovite pravilno vgradnjo, uporabo in vzdrzevanje izdelka. Ta
navodila MORATE hraniti skupaj z izdelkom.

Z uporabo izdelka potrjujete, da ste pozormo prebrali vsa navodila, smernice in
opozorila ter razumete in upostevate vsa dolocila ter pogoje v tem dokumentu.
Strinjate se, da boste izdelek uporabljali samo za predvideni namen uporabe in
v skladu z navodili, smernicami in opozorili v tem navodilu ter v skladu z vsemi

veljavnimi zakoni in predpisi. Ce navodil in opozoril v nadaljevanju ne preberete in

ne upostevate, boste morda poskodovali izdelek ali povzrodili materialno $kodo
v blizini. Pridrzujemo si pravico do sprememb in posodobitev navodila, vkljuéno
z navodili, smernicami in opozorili ter povezano dokumentacijo. Za najnovejse
informacije o izdelku obis¢ite documents.dometic.com.

2 Povezana dokumentacija

Navodilo za montazo je na
spletu na voljo na naslovu
gr.dometic.com/bghiRS.

Navodila za uporabo so na voljo na
spletu na gr.dometic.com/bghiQx.

3 Razlaga simbolov

Signalna beseda oznacuje varnostna sporocila in
sporodila o materialni $kodi ter stopnjo ali raven
nevarnosti.
OPOZORILO!
> Oznacuje nevarno situacijo, ki lahko
povzroci smrt ali hude poskodbe, ¢e ni
preprecena.
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4 Varnostni napotki

POZOR!

> Oznacuje nevarno situacijo, ki lahko
povzroci lazje ali zmerne poskodbe, ¢e ni
preprecena.

OBVESTILO!

> Oznacuje nevarno situacijo, ki lahko
povzroci materialno skodo, ¢e je ne
preprecite.

NASVET Dodatne informacije za upravljanje
izdelka.

Osnovna varnost

OPOZORILO! Nevarnost smrti ali hudih

poskodb

> Za Evropsko unijo, Zdruzeno
kraljestvo in Tur¢ijo: To napravo
lahko uporabljajo otroci, ki so starejsi od
8 let, in osebe z zmanjsanimi fizicnimi,
zaznavnimi ali dusevnimi sposobnostmi
ali s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem,
¢e so nadzorovani ali so prejeli navodila
glede varne uporabe naprave in razumejo
s tem povezana tveganja. Za vse druge
regije: Naprave ne smejo uporabljati
osebe (vklju¢no z otroki) z zmanjsanimi
fizicnimi, zaznavnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkusenj in znanja, razen ¢e jih oseba, ki
je odgovorna za njihovo varnost, nadzira
ali jim je dala navodila glede uporabe
naprave.

> Otroke je treba nadzorovati in tako
zagotoviti, da se z napravo ne bodo igrali.

> Otroci ne smejo brez nadzora izvajati
¢is¢enja in vzdrzevalnih del.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb

> Rezervoarja kasete ne stresajte mocno.

> Rezervoarja kasete za transport ne obesite
na kolo ali druga vozila.

> Ne uporabljajte sredstev proti zmrzovanju.
Ta sredstva lahko kasetno stranis¢e
poskodujejo.

> Strani$ce je dimenzionirano za tezo osebe
najvec 130 kg.
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Uporaba sanitarnih dodatkov

POZOR! Nevarnost poskodb
> Sanitarne dodatke skladiscite tako, da so
nedosegljivi otrokom.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb

> Pred uporabo sanitarnih sredstev za
uporabo in ¢is¢enje stranis¢a upostevajte
navodila za uporabo na embalazi.

5 Obsegdobave
@ si. fll nastrani 2

6 Predvidenauporaba

Strani$¢e je namenjeno za vgradnjo in uporabo v vozilih
za prosti ¢as, kot so pocitniske prikolice, avtodomi

in bivalni kombiji. Namestitev lahko izvede samo
kvalificirano osebje.

Ta izdelek je primeren samo za predvideni namen in
uporabo v skladu s temi navodili.

V tem navodilu so navedene informacije, ki jih je treba
upostevati za pravilno vgradnjo in/ali delovanje izdelka.
Aparat zaradi slabe vgradnje in/ali nepravilne uporabe
oziroma vzdrzevanja ne bo dobro deloval in se lahko
pokvari.

Proizvajalec ne sprejema nobene odgovornosti za
telesne poskodbe ali poskodbe izdelka, do katerih
pride zaradi:

¢ napacéne namestitve, sestave ali priklopa, vklju¢no s
previsoko napetostjo;

¢ neustreznih vzdrzevalnih del ali uporabe
neoriginalnih rezervnih delov, ki jih ni dobavil
proizvajalec;

¢ sprememb izdelka brez izrecnega dovoljenja
proizvajalca;

* uporabe za namene, ki niso opisani v navodilu.

Druzba Dometic si pridrzuje pravico do spremembe

videza in specifikacij izdelka.

7 Uporaba
7.1 Razumevanje kontrolne plosce
CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,

CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110
@ si. FA na strani 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
B si. A nastrani 3

7.2 Opombe glede uporabe

@ sl. P nastrani 3

[ si. A nastrani 4

¢ Pred prvo uporabo ocistite notranjost in zunanjost
stranis¢ne skoljke z mehko krpo in mlac¢no vodo.

¢ Uporabljajte sanitarne dodatke za rezervoar kasete,
ki razkrajajo fekalije in preprecujejo nastajanje
neprijetnih vonjav. Upostevajte navodila proizvajalca
za uporabo sanitarnih dodatkov. Dometic priporoca
tablete Dometic POWER CARE TABS ali Dometic
GREEN CARE TABS.

* Obicajen toaletni papir lahko stranis¢e zamasi.
Uporabljajte hitro razgradljiv toaletni papir. Dometic
priporo¢a Dometic COMFORT CARE.

¢ Zasplakovanje uporabite samo cisto pitno vodo.

« Cim prej izpraznite rezervoar kasete, ko prikazovalnik
rezervoarja kasete prikazuje 75 % polno (samo CT,
CTLP, CTS, CT(E)W ).

* Rezervoar kasete izpraznite samo na predvidenih
mestih za odstranjevanje. Po vsakem praznjenju
rezervoar kasete temeljito sperite s ¢isto vodo.

¢ Zimska uporaba je mozna, Ce sta stranis¢na skoljka in
rezervoar kasete uporabljena v obmodju brez zmrzali.
Ce temu ni tako, je treba rezervoar kasete, rezervoar
sveze vode in vse vodovodne cevi izprazniti.

¢ Modeli CT(E)W4xxx dobivajo vodo za splakovanje
iz priklju¢enega rezervoarja sveze vode. Drugi modeli
dobivajo vodo iz rezervoarja sveze vode na vozilu.
Rezervoar sveze vode na vozilu napolnite v skladu
z navodili proizvajalca.

7.3 Napotki za odstranjevanje

1. Stranis¢e odistite.

2. Pritiskajte gumb za splakovanje, dokler se ne
izpraznijo vse vodovodne cevi.

3. Odklopi napajanje stranis¢ne skoljke.

4. Izpraznite in odistite rezervoar kasete. Pocakajte,
da se notranjost rezervoarja kasete pri odprtem
pokrovu posusi in vsebina odtece skozi odtocno
cev.

5. Redno cistite in mazite vsa tesnila in gibljive dele.
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7.4 Uporaba stranis¢a
> Uporabite strani$¢e na naslednji nacin:

B si. @ nastrani 4
[ si. i na strani4
@B sl. A nastrani 5
[ si. Fl nastrani 5
@ si. @] nastrani 6
@ si. ] na strani 6

8 Ciséenje in vzdrzevanje

@ sl. [B nastrani 7
@ sl. K] nastrani 7

OBVESTILO! Nevarnost poskodb

> Notranjosti rezervoarja ne Cistite
z visokotlacnim Cistilnikom.

> Ne uporabljajte cistil, ki vsebujejo klor ali
alkohol.

> Ne uporabljajte sredstev, ki so mocna,
zrnata ali vsebujejo sodavico.

> Ne uporabljajte sredstev za poliranje.

1. Uporabljajte samo blage detergente brez barvil
v skladu z navodili proizvajalca.

2. Povrsine temeljito sperite s Cisto vodo.

3. Vsatesnila in gibljive dele redno Cistite in mazite, pri

pogosti uporabi mese¢no ali po 3 do 5 praznjenjih
rezervoarja kasete.

NASVET

@ * Uporabite mazivo ali prsilo na silikonski

osnovi.

* Dometic priporo¢a OKS®-1110
(mazivo) ali OKS®-1111 (silikonsko
mazivo).

9 Odstranjevanje

0“ Embalazni material odstranite v primerne
- zabojnike za recikliranje odpadkov, e je to
mogoce. To loc¢evanje je potrebno, ker
je embalaza dragocen vir in nepravilno
odlaganje lahko vpliva na zdravje ljudi
in okolje. Prilokalnem centru za zbiranje
odpadkov ali specializiranem trgovcu
se pozanimajte glede odstranjevanja izdelka
v skladu z veljavnimi predpisi.

OBVESTILO! Okoljska skoda
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> Pred odstranjevanjem sanitarnih
sredstev za uporabo in ¢id¢enje stranisca
upostevajte navodila za uporabo na
embalaZi.

10 Komercialna garancija

Velja zakonsko doloc¢en rok komercialne garancije.

Ce je izdelek pokvarjen, se obmite na podruznico
proizvajalca v svoji drzavi (glejte dometic.com/dealer)
ali na trgovca.

Za obravnavanje zahtevkov popravil oz. zahtevkov za
komercialno garancijo morate skupaj z aparatom poslati
naslednjo dokumentacijo:

¢ kopijo racuna z datumom nakupa,

¢ razlog za reklamacijo ali opis napake.

Upostevajte, da lahko imajo lastnoroc¢na ali
neprofesionalna popravila varnostne posledice in lahko
razveljavijo komercialno garancijo.
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1 Observatii importante

Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile, indicatiile si avertismentele incluse in
acest manual de produs pentru a va asigura ca instalati, utilizati si intretineti produsul
in permanenta. Aceste instructiuni TREBUIE pastrate cu acest produs.

Prin utilizarea produsului, confirmati ca ati citit cu atentie toate instructiunile,
indicatiile si avertismentele si ca intelegeti si sunteti de acord sa respectati termenii
si conditiile stabilite. Sunteti de acord sa utilizati acest produs numai pentru scopul
si aplicatia prevazute si in conformitate cu instructiunile, indicatiile si avertismentele
prezentate in acest manual de produs, precum si in conformitate cu toate legile si
reglementarile aplicabile. Nerespectarea instructiunilor si avertismentelor prezentate
aici poate duce la vatamarea personald a utilizatorului sau a altora, la deteriorarea
produsului sau a altor bunuri din apropiere. Acest manual al produsului, inclusiv
instructiunile, indicatiile si avertismentele si documentatia aferenta pot fi supuse
modificarilor si actualizarilor. Pentru informatii actualizate despre produs, va rugam
sa vizitati documents.dometic.com.

2 Documente asociate

Gasiti manualul de instalare online
pe gr.dometic.com/bghiRS.

Gdsiti manualul de operare online
pe gr.dometic.com/bghiQx.

[=]; [s]
AY!
e

3 Explicatia simbolurilor

Un cuvant de semnalizare identifica mesajele de
siguranta si mesajele privind daunele materiale si, de
asemenea, indica gradul sau nivelul de gravitate a
pericolului.

AVERTIZARE!

> Indica o situatie periculoasa care, daca nu
este evitata, poate provoca moartea sau
rani grave.

PRECAUTIE!

> Indica o situatie periculoasa care, daca nu
este evitatd, poate provoca rani minore sau
medii.

ATENTIE!
> Indica o situatie care, daca nu este evitata,
ar putea duce la pagube materiale.

INDICATIE Informatii complementare
privind operarea produsului.

@

4 Instructiuni de siguranta

Informatii generale de siguranta

AVERTIZARE! Pericol de deces sau de

vatamare corporala grava

> Pentru Uniunea Europeana, Regatul
Unit si Turcia: Acest dispozitiv poate fi
utilizat de copiii cu varsta de 8 ani si mai
mari si de catre persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
de catre persoane lipsite de experienta
si cunostinte, daca acestea au fost
supravegheate si instruite cu privire la
utilizarea dispozitivului in conditii de
siguranta si inteleg riscurile pe care le
implica. Pentru toate celelalte regiuni:
Acest aparat nu este destinat utilizarii de
catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
de catre persoane lipsite de experienta si
cunostinte, cu exceptia cazurilor in care
acestea au fost supravegheate si instruite
cu privire la utilizarea aparatului de catre
0 persoana responsabila pentru siguranta
lor.

> Copiii trebuie supravegheati pentru a nu
se juca cu aparatul.

> Curatarea si operatiunile de intretinere
nu trebuie efectuate de copii fara
supraveghere.

ATENTIE! Pericol de defectare
> Nu agitati puternic rezervorul casetei.
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> Nu atarnati rezervorul casetei pe o
bicicleta sau pe alte vehicule pentru
transport.

> Nu utilizati antigel. Acesti agenti pot
deteriora toaleta cu caseta.

> Toaleta este destinata persoanelor care
cantaresc cel mult 130 kg.

Utilizarea aditivilor sanitari

PRECAUTIE! Pericol de vatamare

corporala

> Depozitati accesoriile sanitare astfel incat
copiii sa nu le poatd accesa.

ATENTIE! Pericol de defectare

> La utilizarea aditivilor sanitari pentru
utilizarea si curatarea toaletei, respectati
instructiunile de utilizare de pe ambalajul
insotit.

5 Domeniul delivrare
B fig. [l pagina 2

6 Domeniul de utilizare

Toaleta este proiectata pentru instalarea si utilizarea
in vehicule de agrement, cum ar fi autocaravanele,
autorulotele sau rulotele. Instalarea poate fi efectuata
numai de catre personal calificat.

Acest produs este potrivit numai pentru scopul
si utilizarea prevazute in conformitate cu aceste
instructiuni.

Acest manual ofera informatii necesare pentru
instalarea si/sau utilizarea corecta a produsului.
Instalarea defectuoasa si/sau utilizarea sau intretinerea
necorespunzatoare vor avea ca rezultat performante
nesatisfacatoare si o posibila defectare.

Producatorul nu isi asuma nicio raspundere pentru orice
vatamare sau deteriorare a produsului - rezultate din:

¢ |Instalarea, asamblarea sau conectarea incorecta,
inclusiv supratensiunea

* Intretinerea sau utilizarea incorect a pieselor de
schimb, altele decét piesele de schimb originale
furnizate de producator

¢ Modificari aduse produsului fara aprobarea explicita
din partea producatorului

¢ Utilizarea in alte scopuri decat cele descrise in manual

Dometic isi rezerva dreptul de a modifica aspectul si
specificatiile produsului.
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7 Utilizarea

7.1 intelegerea panoului de comandi

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110

@A fig. A pagina 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110

@ fig. F pagina 3

7.2 Note privind utilizarea

B fig. B pagina 3

E fig. H pagina 4
Inainte de prima utilizare, curatati interiorul si
exteriorul toaletei cu o carpa moale si apa calduta.

« Utilizati aditivii sanitari din rezervorul casetei pentru

a descompune fecalele si a preveni mirosurile
neplacute. Respectati instructiunile producatorului
privind utilizarea aditivilor sanitari. Dometic
recomanda Dometic POWER CARE TABS sau
Dometic GREEN CARE TABS.

* Hartia igienica conventionala poate infunda toaleta.

Folositi hartie igienica rapid solubila. Dometic
recomanda Dometic COMFORT CARE.

* Folositi numai apa potabila curata pentru spalare.
¢ Goliti rezervorul cu caseta cat mai curand posibil

atunci cand rezervorul casetei de pe afisaj indica
faptul ca este plin (numai CT , CTLP , 75% CTS,
CT(E)W).

* Goliti rezervorul casetei numai la un punct desemnat.

Dupa fiecare golire, clatiti bine rezervorul casetei cu
apa curata.

¢ Functionarea pe timp de iarna este posibila atata

timp cat toaleta si rezervorul casetei sunt folosite intr-
o zona feritd de inghet. Dacd nu este cazul, goliti
rezervorul casetei, rezervorul de apa proaspata si
toate conductele de apa.

¢ Modelele CT(E)W4xxx primesc apa pentru spalare

din rezervorul de apa asociat. Celelalte modele
primesc apa din rezervorul de apa de pe partea
vehiculului. Umpleti rezervorul de apa de pe partea
vehiculului conform instructiunilor producatorului.

7.3 Note privind scoaterea din uz
1. Curatati toaleta.

2. Apasati butonul de spalare pana cand toate

conductele care transportd apa sunt golite.

3. Deconectati alimentarea electrica a toaletei.



4. Goliti si curatati rezervorul caseta. Lasati interiorul 9 Eliminarea
rezervorului casetei sa se usuce din conducta de
scurgere cu capacul scos. '0“ Depuneti materialul de ambalare pe cat
5. Curatati si ungeti regulat toate garniturile si piesele - posibil in containerele corespunzatoare
mobile. de reciclare. Consultati un centru local de
reciclare sau un reprezentant specializat
7.4 Utilizarea toaletei pentru detalii despre detalii cu privire la
> Utilizati toaleta dupa cum urmeaza: eliminarea produsului in conformitate cu
. reglementarile aplicabile privind eliminarea.
@A fig. @ pagina 4 9 P P
@ fig. |l pagini 4
' Lo
@A fig. |l pagini 5 ATEN'!iIE: Daune éfiyse mgdlylul
. > Laeliminarea aditivilor sanitari pentru
@A fig. Bl pagina 5 - A ) .
. - utilizarea si curatarea toaletei, respectati
B fig. ] pagina 6 . e o ;
L instructiunile de utilizare de pe ambalajul
B fig. [f] pagina 6

insotit.
8 Curatarea siintretinerea

@ fig. (A pagina 7 . ) 5 N
oLl aging 7 Se aplica termenul de garantie legal. In cazul in
9- pag care produsul este defect, contactati reprezentanta
producatorului din tara dvs. (consultati dometic.com/

ATENTIE! Pericol de defectare dealer) sau comerciantul.
> Nu curatati interiorul rezervorului cu un

curatitor de inalts presiune. Pentru operatii de reparatie si in baza garantiei, trebuie

> Nu utilizati agenti de curatare care contin sa trimiteti si urmdtoarele documente:

10 Garantie

clor sau alcool pentru curdtare. ¢ O copie a facturii cu data cumpararii
> Nu utilizati agenti de curatare ascutiti, ¢ Un motiv de reclamatie sau o descriere a defectiunii.
granulati sau care contin soda. Retineti ca repararea prin mijloace proprii sau reparatiile
> Nu utilizati agenti de slefuire. neprofesionale pot avea consecinte asupra securitatii si

pot anula garantia.
1. Utilizati numai detergenti blanzi si incolori conform
instructiunilor producatorului.
2. Spalati bine suprafetele cu apa curata.

3. Curatati si ungeti toate garniturile si piesele mobile
in mod regulat, lunar daca sunt utilizate des sau
dupa 3 pana la 5 goliri ale rezervorului casetei.

INDICATIE
 Utilizati unsoare sau spray pe baza de

silicon.

* Dometic recomanda OKS®-1110
(vaselind) sau OKS®-1111 (vaselina
siliconica).

65


http://dometic.com/dealer
http://dometic.com/dealer

> [loka3Ba onacHa cuTyaLms KOSTO, ako He
bvnrapckmu esuk Gbae n3berHata, MOXe fa AoBe/e 10 CMbPT
WMV TEXKO HapaHssaHe.

1 BaXHN BEMEXKM. ... 66
g 836bp3aHm AOKYMEHTM ..o 22 BHUMAHUE!
ACHERME HA CMMBOTUTE. oo > [Moka3Ba OnacHa CUTyaLa KOSTO, ako He

4 VIHCTPYKUMM 3@ BE30MaCHOCT. ... .o 66 Bbie M3BETHATA, MOXE A3 10BEE [0 NEKO
5 O6XBAT Ha AOCTABKATA. ..vvvvvvvieeeeeeeeeaaeaeeenns 67 WAV CPeAHO HapatsBaHe.
6 V13nonseaHe no npeaHasHaveHue. ............. 67

PaBOTa. ... 7
7 abora 6 BHUMAHME!
8 [ToYnCTBAHE M MOAAPBXKA. ..eeevvirreeeiiieeenn 68 n 6
9 y 68 > [lokassa cuTyaums KOSTO, ako He Bbae

3XBEPNAHE. o n3berHara, MOXe fa AOBeAe A0 MaTepuantm

10 ThProBCKa raPaHLMS. ....evevvviiiieeeeeeeeeeeean, 68 W

1 BaxHu 6enexku

YKA3AHME [onbnHutenHa nHdpopmaums 3a
MOJ’W, npoyeteTe BHUMATENHO Te3n NHCTPYKUMK 1 CnasBanTe BCUYKM yKasaHus,
HanbTCTBUA 1 NpeaynpexaeHns, BKNIOYeHW B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO, 3a Aa CTe 6Opa BeHerocn pOﬂyKTa :
CUIYPHU, Ye MOHTUPaTe, 13MOoN3BaTe 1 NoAbPXaTe NPaBUNHO TO3W NPOAYKT. Tesun

nHctpykumv TPABBA pa ce chxpansgaT c npoaykTa.

4 WHcTpyKuum 3a 6e3onacHocT

Kato nsnonssate npoaykTa, Brie noTsbpxaasare, Ye CTe NPOYEN BHUMATENHO BCHUKN
YKa3aHus, HanbTCTBMA M NpeaynpexaeHus 1 Ye pasbupate 1 Npyemarte na cnassate
CPOKOBETe W YCrIoBMATa, ChbPXalliv Ce B TAX. Bue ce cbrmacssaTe 1a M3nonssate 103
NPOAyKT Camo NO NPeAHa3Ha4eHyie 1 B CbOTBETCTBME C yKasaHVATa, MHCTPYKUMMTE

1 NpeaynpexaeHmsTa, oNvcaHm B PbkOBOACTBOTO Ha NPOAYKTa, KaKTO 11 B CbOTBETCTBME
C BCUYKM NPHNOXMMI 33KOHM 1 pasnopentu. Ako He npoyeTeTe W He cnassaTe
MHCTPYyKUMWTE W NpeaynpexaeHuaTa, Toa MOXe Aa AOBeAe A0 HapaHsBaHyA 3a Bac

WNK 3a APYI XOPa, LLIET NO NPOAYKTa UMK LLETV NO APy NpeameTy B 6nnsoct i j NPEAYNPEXAEHUE! OnacHocT ot CMbBPT

O6ua 6e3onacHocT

N0 Hero. Tosa bKOBOACTBO Ha NPOAYKTa, BKIMIOYUTENHO yKa3aHWdTa, MHCTPYKUMMTE
P! poay v |24 WU CEPUO3HO HapaHsABaHe

¥ NpenynpexaeHusTa 1 ApyraTa AOKyMEHTaLus, NOANEX/ Ha NPOMAHa 1 OBHOBSBaHE.
3a aKTyanHa vHdopmaLns 3a NpoaykTa, Mons, nocetete documents.dometic.com. > 3a EBpOﬂeﬁCK"ﬁ CblO3, o6eA"HeHOTO
kpancreo u Typums: Tosa yCTPOWCTBO
MOXe Jla Ce M3MN0n3ea OT feLa Ha Bb3pacT
8 11 noBeye roavHM 1 NnLa C HamaneHmu
(*)VI3M‘4€CKVI, CEH30PHU NN YMCTBEHU
CI'IOCO6HOCTM, nnn C N1MNCa Ha 3HaHA
M ONWUT, aKO NOMy4asaTt Haa30p Unn
MHCTPYKUMWM OTHOCHO M3MON3BaHETO Ha
YCTPOMCTBOTO MO He30maceH HaumH v
pa36|/1pa1‘ CBbpP3aHKMTE C HETO ONACHOCTU.
3a BCUYKM OCTAHANM PETUOHK:
MpoayKTbT He e NpesHasHayeH 3a

2 Cabp3aHu AOKYMEHTH

PbkOBOACTBOTO 3a MHCTaNMpaHe
MOXeTe Aa HamepuTe OHMalH Ha
gr.dometic.com/bghiRS.

BuvixTe nHcTpyKUMATa 33
E E eKcnrnoaraums OHMamH Ha

A’ gr.dometic.com/bghiQx.

3 O6sacHeHue Ha CUMBONUTE

CwurHanHata ayma naeHTMdpmumpa cbobLLeHmsTa 3a
6e30MacHOCT 1 3a MaTepHanHK LETH, KaKTo 1 CTeneHTa

N1 HUBOTO Ha CEPUO3HOCT Ha OMaCHOCTTa.

A NMPEAYNPEXAEHUE!
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M3MON3BaHe OT Nuua (BKIOYMTENHO Aeua)
C HaManeHu ou3anM4Yeckn, ocesaTenHm
UMM YMCTBEHM CNOCOBHOCTV UK LA
C HEAOCTaTbYHN OMUT U YMEHWS, OCBEH
aKo He ca Bunm UHCTPYKTUPaHK 3a
M3MOMN3BaHETO Ha NPO/YKTa OT Nuue,
OTIOBAPALLIO 3a TAxHaTa 6e30MacHoCT.

> [leua Tpsbea ga ca noa HabnioaeHue, 3a aa
€ CUIYPHO, Ye HE CW UrpasiT C ypesa.

> [louncreaHe 1 Noaapbxka He TpsOBa aa ce
13BbPLUBA OT Aeua 6e3 HabmogeHne.

BHUMAHMUE! OnacHocr oT noBpega
> He pa3KJ‘|aLLIal;ITe EHeprmyHo KaceTbuYHmnA
pesepsoap.
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> He okausaliTe kaceTbuHMs pe3epBoap Ha
BENOCWNEA UMW APYrV NPEBO3HW CPEACTBa
3a TpaHcnopTUpaHe.

> He nsnonseawte aHTMdPK3. Tean areHTn
MOrar 4a NOBPEeAsT KaceTbyHaTa ToaneTHa.

> ToaneTHata e NpeaHasHayeHa 3a xopa ¢
Termno He noseve ot 130 kg.

M3non3saHe Ha CaHMTapHU Ao6aBkmn

BHUMAHME! OnacHoct oT HapaHsaBaHe

> CbxpaHsiBaitTe caHUTapHuTe
NPWHAANEXHOCTU, Taka Ye AeLlaTa Aa HamaT
LOCTbI 40 TAX.

BHUMAHME! OnacHocr ot noBpega

> |_|pl/l M3NOn3BaHe Ha CaHUTapHU ﬂO6aBKl/l
3a ynorpe6a M NO4YNCTBaAHE Ha TOaneTHaTa
CnasBakTe HCTPYKUMWTE 3a ynoTpeba
BbPXY NPUAPYXaBallaTta Onakoska.

5 O6xeaT Ha OCTaBKaTa
3 dour. fll va ctpanmua 2

6 WsnonssaHe no npeaHa3HavyeHne

ToaneTHaTa e NpeJHasHaveHa 3a U3non3saHe

B aBTOMOBUINM 33 OTAMX KATO KEMMEePU, CAMOXOAHM
kapaBsaHu Unu kapasaHu. VIHCTannpaHeTo ce 13BbpLLUBa
CaMo OT KBanunUMpaH NepcoHarn.

To3n NPoAYKT € NOAXOALL CaMO 3a NpeasuaeHaTa Len 1
NPUNOXEHNE CbIMACHO HACTOALLUMTE UHCTPYKUMM.

ToBa pbkOBOACTBO NPeAOCTaBs MHdOPMaLILA,
Heobxoauma 3a NpaeunHata uHcTanaums u/unm
ekcnnoaraums Ha npoaykTa. Jlowo nHcranvpaxe 1/

UMK HenpaeunHa ynotpeba 1 noaapbxka Lie aosesat

[0 HEe3af0BONMTENHA PaboTa 1 eBeHTYanHo 40 NoBpeau.

HDOVII%BOLIVITGI'IRT He HOCK OTTOBOPHOCT 3a HapaHaBaHMA
nmnospean No NpoaykTa, NPUYNHEHN OT:

* HenpasuneH MOHTax, CrnobsBaHe 1nu Cebp3saHe,
BKIIOUMTENHO TBbPAE BUCOKO HanpexeHue

* HenpasunHa noaapbxka vnu M3non3saHe
Ha PEe3ePBHM YaCTW, Pa3NUYHKL OT OPUTMHANHKTE,
NpPeaoCTassHy OT NPOMU3BOANTENS

* [I3MeHeHMs Ha NpoaykTa 6e3 N3PKYHO paspeLleHre
OT Npoun3BOAMTENS

* [I3non3saHe 3a Lenu, pasnuyHu OT onucaHuTe B TOBa
PbKOBOACTBO

Dometic cu 3anasea NpaBoTo Aa NPOMEHS BbHLUHMA BUA

n cneumcbmaumme Ha NpoAaykTa.

7 Pa6ora

7.1 Pa36bupaHe Ha TabnoTo 3a ynpaeneHue

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110

@3 dour. F va crpanmua 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
@ dour. F na ctpanmua 3

7.2 benexku oTHOCHO ynoTtpe6ara

3 dour. B na ctpanmua 3

@ dour. B va crpanmnua 4

¢ [peav nbpeata ynoTtpeba nouumcrere ToanetHata
OTBbTPE M OTBbH C MeKa Kbpra M Xnaska Boaa.

¢ VI3nonssanre caHuTapHu 106aBKM B KaceTbYHMS
pesepBoap, 3a fa ce pasfarat eKCKpeMeHTUTe 1 [a
ce NpesoTBpaTh HenpusTHata Mvpmr3ama. Cnessanre
VIHCTPYKUMMTE Ha NPOM3BOAMTENS 3a ynoTpeba Ha
caHuTapHu gobasku. Dometic npenopbusa Dometic
POWER CARE TABS unu Dometic GREEN CARE
TABS.

¢ O6uKHOBEHaTa TOaneTHa xapThia MOXe Aa 3anyLun
ToaneTHata. /1anonssaire 6bp30 pas3TBOpUMa
ToanetHa xapTva. Dometic npenopbysa Dometic
COMFORT CARE.

¢ I3nonssanTe caMmo YnCTa YeliMaHa BoAa 3a
n3MMBaHe.

¢ VI3npasHeTe KaceTbYHUs pe3epBoap BbIMOXHO Hal-
CKOPO, KOraTo Pe3epPBOaphT Ha AUCTNeNHaTa kaceTa
nokaxe 75 % MoneH (camo 3a CT, CTLP, CTS,
CT(E)W).

* VI3npassaire pesepBoapa camo Ha onpeaeneHunte
3a ToBa mecTa. Criea BCSKO M3npassaHe, U3MuiTe
pe3epBoapa OCHOBHO C YUCTa BOAR.

¢ I3non3saHeTo Npes 31mara e BbaMOXHO,

KOraTo ToaneTHaTa v pe3epBOoapsbT Ce HaMMpaT

B HE3aMpb3BaLLa 30Ha. B npotveeH crnyyan
n3NpasHeTe pesepsoapa, pe3epeoapa 3a Yncra Bosa
1 BCUYKM TPLOU.

¢ Mogenvte CT(E)W4XXX Yepnar Boaa 3a M3mMmBaHe
OT CBbP3aHOTO Ka3aHye 3a YuncTa soga. pymmre
MOZEnNuTE YepnsT BoAa OT Ka3aHYeTo 3a YMCTa Boda
Ha aBToMO6Mna. MblHETe ka3aH4YeTo 3a YMCTa Boaa
Ha aBTOMOOWNa B CbOTBETCTBME C UHCTRYKLMMUTE
Ha npou3BoAUTENS.

7.3 benexku oTHOCHO U3BEXAAHETO OT
eKcnnoartauus

1. Tlouncrete ToanetHata.
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2. Hatwckatite 6yToHa 3a M3MMBaHe, AOKaTO TPLOUTE Ce

M3MNPa3HAT Hanb/HO.
Orkayete eNeKTpo3axpaHBaHEeTO Ha ToaneTHarta.

4. V13npasHeTte 1 nouncrete pesepsoapa. Octaete
pe3sepBoapa fa U3CbXHe C OTBOPEH Kanak.

5. Tlouncreante 1 cmasBaniTe BCUYKM YNNbTHEHWA
W ABMXELUW Ce YaCTh PpeaoBHO.

7.4 Wsnon3saHe Ha ToaneTHaTa
> Wsnonsgante TOaneTHaTta, KakTo Ccreasa:

3 dwur. [ va ctpannua 4
[ dour. [ Ha crpanmnua 4
3 dowur. ] na crpanmua 5
3 dwur. F] na ctpanmua 5
3 dour. [i] a crpanmua 6
3 dowur. [ Ha ctpannua 6

8 [MouucrBaHe n noAAPbBXKa

@ cpur. (B Ha crpanmnua 7
3 ¢our. [K] Ha crpanmua 7

BHUMAHME! OnacHocr ot noBpega

> He nouncreante pesepeoapa oTBbTPE
C XMAPOCTPYWKa N NapoCTpy#Ka.

> He nanonsgaiTe 3a NoYMcTBaHe CpeacTsa,
CbAbPXALLM XIOP WK ankoXon.

> He usnonssanre octpu, abpasueHm vnm
CbAbPXaLLM COAa MOYNCTBALLM CPEACTBA.

> He n3nonssawte cpeacTsa 3a nonvpaxe.

1. VIsnonssaiTe caMo Mekm 1 Be3LBETHM NOYNCTBaLLIM
npenaparv 8 CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMUTE
Ha npowvssoanTens.

2. 3amuiite NoBbPXHOCTUTE MPUXIMBO C YUCTa BOAA.

3. PenoBHO nouncrBanTe 1 cMasBamTe BCUYKA
YNMbTHEHMS W ABUXELLIM Ce YacCTu, Hali-KbCHO cnea
3 - 5 n3npassaHws Ha pesepsoapa.

YKA3AHUE

@ * l3nonsgaiiTe rpec unu cnpen Ha
CUMNMUKOHOBA OCHOBA.

* Dometic npenopbysa OKS®-1110
(rpec) nnm OKS®-1111 (cunmkoHosa
rpec).
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9 MaxebpnsiHe

09 INo BBb3MOXHOCT NpesaiTe OnakoBkata

@

3a peunknupaHe. Tosa pasgensHe e
HEeobXOMMO, Thi1 KaTO OMAKOBKaTa € LieHeH
pPEecypC 1 HENPaBUMHOTO U3XBbPNAHE MOXe
[1a NOBMMAE Ha YOBELLKOTO 3APaBe M OKonHara
cpena. KoHcyntupaiTe ce ¢ MecTeH LeHTbp
33 PeUMKIMPaHe Wnu CbC Crneumanmnanmpan
Tbproseu 3a NPaBMNHOTO M3XBbPIAHE Ha
npOoayKTa B CbOTBETCTBME C ASMCTBALLMTE
npeanucanms.

BHUMAHMUE! Bpeau 3a okonHara cpega

> [pu 13XBbPRAHE Ha CaHWUTaPHW 406aBKM
3a ynotpeba v nouncreaHe Ha ToanerTHara
CnasBaiTe MHCTPYyKLMWTE 3a ynoTpeba
BbPXY NPUAPYXaBaLlaTa OnakoBka.

10 Tobproscka rapaHums

Baxw rapaHUMOHHWMST CPOK, ONpeaeneH oT 3akoHa.

AKO NPOAYKTLT € AecheKTeH, MONs, CBbPXETe ce C

KIOHa Ha MPOM3BOAMTENS BbB BalLaTa CTpaHa (BuxTe
dometic.com/dealer) vnm ¢ BaLums Toprosew Ha ApebHO.

3a 06paboTka Ha TbProBcKaTta rapaHUmMs U PEMOHTa, MOTs
npwunoxete cneaHuTe N0KyMEHTU NPu U3NpaLlaHeTo
Ha ypesa:

¢ Konue oT doakTypata € aata Ha Nokyrkara

¢ [NpwumrHa 3a NpeTeHumsTa Uy onmcaHne Ha Jedpekta
Orbenexere, Ye camopbyeH Unu HenpodecnoHaneH
[PEMOHT MOXe 1MMa NoCneacTsus 3a 6e3onacHoCTTa u aa
aHynupa TbproBckata rapaHums.
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1 Olulised markused

Lugege see juhend tahelepanelikult 1abi ja jargige koiki selles esitatud juhiseid,
suuniseid ja hoiatusi, et tagada alati toote Gigesti paigaldamine, kasutamine ning
hooldamine. See juhend PEAB jaama selle toote juurde.

Toote kasutamisega kinnitate, et olete kik juhised, suunised ja hoiatused
tahelepanelikult 1abi lugenud ning mdistate ja néustute jargima nendes satestatud
tingimusi. Noustute kasutama seda toodet tksnes ettenahtud eesmargil ja otstarbel
ning kooskdlas kasutusjuhendis satestatud juhiste, suuniste ja hoiatustega, samuti
kooskdlas kdigi kohaldatavate digusaktide ja eeskirjadega. Siin satestatud juhiste
ja hoiatuste lugemise ja jargimise eiramine voib p&hjustada vigastusi teile ja
kolmandatele isikutele, kahjustada teie toodet v&i ldheduses asuvat muud vara.
Toote kasutusjuhendit, sh juhiseid, suuniseid ja hoiatusi, ning seotud dokumente
voidakse muuta ja uuendada. Vérskeima tootekirjelduse leiate veebisaidilt
documents.dometic.com.

2 Seotud dokumendid

Paigaldusjuhendi leiate veebist

Kasutusjuhendi leiate
veebist aadressilt
gr.dometic.com/bghiQx.

3 Sumbolite selgitus

Signaalsdna tahistab ohutusteateid ja varalise kahju
teateid ning naitab ka ohu raskusastet voi taset.
HOIATUS!
> viitab ohtlikule olukorrale, mis eiramise
korral voib 16ppeda surma voi raske
vigastusega.

aadressilt gr.dometic.com/bghiRS.

ETTEVAATUST!

> viitab ohtlikule olukorrale, mis eiramise
korral voib 16ppeda kerge voi keskmise
vigastusega.

TAHELEPANU!

> Viitab ohtlikule olukorrale, mis eiramise
korral voib I16ppeda varalise kahjuga.

@

4 Ohutusjuhised

MARKUS Lisateave toote kaitamiseks.

Uldine ohutus

HOIATUS! Surma voi raske vigastuse oht
> Euroopa Liidus, Uhendkuningriigis
ja Turgis: seda seadet voivad kasutada
alates 8-aastased lapsed ning piiratud
flusiliste, sensoorsete voi vaimsete
voimetega voi vajalike kogemuste ja
teadmisteta isikud jarelevalve all voi
parast seda, kui neid on dpetatud seadet
ohutult kasutama ja nad maistavad seadme
kasutamisega kaasnevaid ohte. Kéik
teised piirkonnad: See seade ei ole
ette ndhtud kasutamiseks inimestele

(sh lapsed), kellel on piiratud fiiiisilised,
sensoorsed voi vaimsed véimed voi
kellel puuduvad vastavad kogemused

ja teadmised, valja arvatud juhul, kui

nad kasutavad seadet nende ohutuse
eest vastutava inimese jarelevalve all voi
see inimene on neid seadet kasutama
Spetanud.

Lapsi tuleb valvata, et oleks kindel, et nad
seadmega ei mangi.

Lapsed ei tohi seadet iima jarelevalveta
puhastada ega hooldada.

v

v

TAHELEPANU! Kahjustamise oht

> Arge raputage kassetipaaki jouliselt.

> Arge riputage kassetipaaki jalgratta ega
muude transpordivahendite kilge.

> Arge kasutage antifriisi. Need ained véivad
kahjustada kassett-tualetti.

> Tualett on méeldud inimestele, kes
kaaluvad kuni 130 kg.
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Sanitaarlisandite kasutamine

ETTEVAATUST! Vigastusoht
> Hoiustage sanitaartarvikuid nii, et lapsed ei
paaseks neile juurde.

TAHELEPANU! Kahjustamise oht

> Tualeti kasutamiseks ja puhastamiseks
mdeldud sanitaarlisandite kasutamisel
jargige pakendil olevaid kasutusjuhiseid.

5 Tarnekomplekt
@3 joon. El lehekiiljel 2

6 Kasutusotstarve

Tualetipott on loodud vabaajasdidukitesse, naiteks
matkaautodesse, haagissuvilatesse voi autosuvilatesse
paigaldamiseks ja seal kasutamiseks. Paigaldada tohivad
ainult kvalifitseeritud isikud.

See toode sobib kasutamiseks tksnes ettenahtud
otstarbel ja kdesolevas kasutusjuhendis toodud
valdkonnas.

Kaesolev juhend sisaldab teavet, mis on vajalik toote
korrektseks paigaldamiseks ja/voi kasutamiseks. Halva
paigalduse ja/vdi valesti kasutamise voi hooldamise
korral halvenevad tddomadused ja voib tekkida rike.

Tootja ei vota vastutust mis tahes kahju voi
tootekahjustuse eest, mis on tingitud mdnest jargmisest
asjaolust:

* valesti paigaldamine, kokkupanek voi Gthendamine,
sh liigpinge;

¢ valesti hooldamine voi tootja poolt ette ndhtud
originaalvaruosadest erinevate varuosade
kasutamine;

* tootel ilma tootja selge loata tehtud muudatused;

¢ kasutamine otstarbel, mida ei ole kasutusjuhendis
kirjeldatud.

Dometic jatab endale diguse muuta toote valimust ja

tehnilisi naitajaid.

7 Kasutamine

7.1 Juhtpaneeli méistmine

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110
3 joon. H lehekiiljel 2
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CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
@ joon. H lehekiiljel 3

7.2 Kasutamise markused

@ joon. I lehekiiljel 3

3 joon. H lehekiiljel 4

¢ Enne esmakordset kasutamise puhastage tualetipott
pehme lapi ning leige veega seest ja valjast.

¢ Kasutage kassetipaagis sanitaarlisandeid,
mis lagundavad véljaheiteid ja aitavad valtida
ebameeldivat Idhna. Jargige sanitaarlisandite
kasutamisel tootja juhiseid. Dometic soovitab
kasutada lisandit Dometic POWER CARE TABS voi
Dometic GREEN CARE TABS.

¢ Tavaline tualettpaber voib tualetipoti ummistada.
Kasutage kiiresti lagunevat tualettpaberit. Dometic
soovitab kasutada paberit Dometic COMFORT
CARE.

¢ Loputamiseks kasutage ainult puhast joogivett.

¢ Kuikassetipaagil on naidatud 75 % tais (ainult CT
, CTLP, CTS, CT(E)W), tiihjendage kassetipaak
esimesel voimalusel.

* Tuhjendage kassetipaak ainult selleks ettenahtud
tihjenduskohas. Iga kord parast tihjendamist
loputage kassetipaaki puhta veega pohjalikult.

¢ Talvel kasutamine on voimalik, kui tualetti ja
kassetipaaki kasutatakse kilmumiskindlas kohas.
Vastasel juhul tiihjendage kassetipaak, puhta vee
paak ja kdik veetorud.

¢ Mudelitel CT(E)W4xxx tuleb loputusvesi
Uhendatud puhta vee paagist. Teistel mudelitel tuleb
loputusvesi sdiduki puhta vee paagist. Taitke sdiduki
puhta vee paak tootja juhiste jargi.

7.3 Kasutuselt kérvaldamise markused

1. Puhastage tualetipott.

2. Vajutage loputusnuppu, kuni kdik vett juhtivad torud
on tlhjad.

3. Lahutage tualetipoti toide.

4. Tuhjendage ja puhastage kassetipaak. Laske
kassetipaagi sisemusel aravoolutoru kaudu kuivada,
arge pange kaant peale.

5. Puhastage ja maarige koiki tihendeid ning liikuvaid
osi regulaarselt.



7.4 Tualeti kasutamine
> Kasutage tualetti jargmiselt.

B3 joon. [ lehekiiljel 4
A joon. [ lehekiiljel 4
3 joon. E] lehekiiljel 5
[3 joon. F] lehekiiljel 5
[ joon. ) lehekiiljel 6
3 joon. i lehekiiljel 6

8 Puhastamine ja hooldamine

@ joon. A lehekiiljel 7
@3 joon. [ lehekiiljel 7

TAHELEPANU! Kahjustamise oht
> arge puhastage paagi sisemust

survepesuriga.

> Arge puhastage kloori ega alkoholi
sisaldavate puhastusvahenditega.

> Arge kasutage teravaid, abrasiivseid ega
soodat sisaldavaid puhastusvahendeid.

> Arge kasutage poleerimisvahendeid.

1. Kasutage ainult tootja juhistele vastavaid
ornatoimelisi ja varvituid puhastusvahendeid.

2. Loputage pindu pohjalikult puhta veega.

3. Puhastage ja maarige koiki tihendeid ning liikuvaid
osi regulaarselt, sagedase kasutamise korral kord
kuus, voi parast kassetipaagi 3-5 tiihjendamist.

MARKUS
@ * Kasutage silikoonipdhist maaret voi
pihust.

* Dometic soovitab kasutada vahendit

OKS®-1110 (méaare) voi OKS®-1111
(silikoonmaare).

9 Korvaldamine

"" ringlussevéetava prigi kasti. Kisige

néu kohalikust ringlussevétukeskusest

voi edasimidjalt, kuidas anda toode
kehtivate jadtmekaitlusnduetega kooskolas
jaadtmekaitlusse.

TAHELEPANU! Keskkonnakahju
> Tualeti kasutamiseks ja puhastamiseks
moeldud sanitaarlisandite kasutuselt

korvaldamisel jargige pakendil olevaid
kasutusjuhiseid.

09 Kui véimalik, pange pakkematerjal vastavasse

10 Kaubanduslik garantii

Kehtib seadusega ettenahtud garantii. Kui toode on
defektne, vatke Ghendust tootja kohaliku filiaaliga (vt
dometic.com/dealer) vai edasimiitjaga.

Remondi- ja garantiitodde tootlemiseks lisage palun
alljargnevad dokumendid, kui seadme meile saadate:

* ostukuupéevaga arve koopia;

* kaebuse pohjus voi vea kirjeldus.

Pange tahele, et kui parandate ise voi lasete
mittekutselisel parandajal seda teha, voib see ohutust
mojutada ja garantii kehtetuks muuta.
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1  ZNMHAaVTLKEG ONMUELWOELG

MapakaloVpE va SLaBATETE TIPOTEKTIKA AUTEG TLG 08nyieg kaL va
akOAOUBIOETE ONEG TLG 08NYIEC, TOUG KaVOVLTHOUG KAL TLG TIPOELS OTIOLAOELG
TIou TtEpAapBAvovTaL oTo EYXELPISLO AUTOU TOU TIPOLAVTOG, ETOL WOTE Va
Slaopalidetat TAVTOTE N OWOTH EYKATATTACN, XPHoN KAl GUVTAPNON ToU
TPOLOVTOG. AUTEG oL 08nyieg MPEMEI TGvtote va 6uvoSelouy TO TIPOLdV.

MEe T Xprion Tou Tipoiévog emBeBALVETE SLa TOU TTApAVTOG OTL

€xeTe SLaPAOEL TIPOOTEKTIKA ONEG TLG 08NYIEC, TOUG KAVOVLOHOUG KaL TG
TIPOELSOTIOLNOELG KaBWG Kat OTL EXETE KATAVONOEL Kat OUHbWVELTE va
TNPAOETE TOUG OPOUG KaL TIG TTPOUTIOBECELG TIou opi{ovtat OTo TIapov
€yypado. ZUpPWVELTE va XproLHOTIOLELTE AUTO TO TIPOTdV HVO yLa Tov
TIPOPAETIOHEVO OKOTIO KaL TNV TIPOPAETIOHEVN X TN, TTAVTOTE OUpdwva
HE TLG 08nVIES, TOUG KaVoVLOHIOUG KaL TLG TIPOELSOTIOLATELG TIou opidovtat
0TOo TIapAV eYXELPIBLO TIPOLOVTOG KaBWG kat cUHWVA He GAOUG TOUG
LoXUOVTEG VOHOUG KAl KavovLopoUG. Z€ TIEPTTTWon Hn avayvwong Kat
TAPNONG TWV 08NYLWV KA TwV TIPOELSOTIOLNOEWY TIou 0piovTal oTo TIapov
€yypado, evééxetal va tpokAnBolv Tpavpatiopot oe eadg tov (S1o Kat oe
TpiToUg, {NHLd oTo TIPOLoY 0ag f UNKEG {NHLEG OE AMNEG LELOKTNOLEG OTO
Apeoo TepLBEANOV. AUTO TO eyXELPISLO TIPOLAVTOC, CUMTIEPIAALBAVOHEVWY
TWV 08NYLLY, TWV KAVOVLOHWY, TV TIPOELSOTIOL|CEWY KAl TWV OXETLKWY
eyypadwy, evdéxetat va utoBANBEL O€ TPOTIOTIOAOELG KAL EVNHEPWOELG. Ia
EVNHEPWHEVES TANPOGOPLEC yLa TO TIPOLAY, ETILOKEPOELTE TNV NAEKTPOVLKN
S1evBuvon documents.dometic.com.

2 XIXETLKA gyypada

Tig 08nyleg TomoBeTNONG
propeite va tig Bpeite online
oTnV NAEKTPOVLKY) SLevBuvon
gr.dometic.com/bghiRS.

Tig 08nyleg xelpLlopoL pnopeite
va LG Bpelte online oTnV
NAEKTPOVLKY| StevBuvaon
gr.dometic.com/bghiQx.

3 Eme&nynon twv cupfoiwv

Mua A€En oApaVonG ETILTPETIEL TNV QVAYVWAELON
HUNVURATWY yLa TNV aopAAELa KAl LNVURATWY
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VLA UALKEG NHLEG Kal UTTOSELKVUEL Tov Babud ) To
entinedo coBapdtntag Tou Kduvou.

MPOEIAOMOIHZH!

/A\ > KatadewkvUel pLa emkivéuvn
Katraotaon, n omola v 6gv
anotpartel, propel va ripokAnBel
Bavatnddpo atuynpa f oopapdg
TPAUMATLOHOG,

MPO®YLAZH!

> Katadelkviel pia tikivéuvn
Kataotaon, n orola eav 6gv
anotpartel, propel va ipokAnBel
HLKPAG N HETpLag coBapdtntag
TPAUHATIONOC,

MPOZOXH!

> KatadelkvUeL pla kataotaon, n
otola edv Sev amotpartel, pmopet va
TIPOKANBOUV UAIKEG NLEG.

@

4 Ymobei&elgaodaheiag

YMOAEIZH SupmmAnNpwHaATIKEG
TIANpodopLeg yLa ToV XELPLOWO TOU
TIPOLOVTOC.

Baokn acdpdalera

MPOEIAOMOIHZH! KivSuvog Bavdatou

1 coBapoul TPavuaATLopoU

> Matnv Evpwrnaikn ‘Evwon,
o Hvwpévo Bacilelo kat tnv
Toupkia: AuTr N CUOKeUN) pTopel va
XpnotuorotnBel amod matdid nAkiag
8 ETWV KaL TIEvVW KaBwe kat arod dropa
JLE HELWHEVEG UOLKEG, ALOBNTNPLAKEG
) TIVEULOTIKEG LKAVOTNTEG I HE
eMelpn eumeLplag kat YWWoewy, av
ETLTNPOUVTAL I) TOUG €X0UV 500l
08nyleG OXETIKA e TV aohalf xprion
TNG OUOKEVAG KaL KATAVOOUV TOUG
OXETIKOUG KWWEUVOUG. M OAEG TLG
ANAEG TIEPLOXEG: AUTH N CUOKEeUN) Sev
TpoopleTal yla xphon amo atopa
(OUTTEPIA. TWV TIALSLWV) HE HELWHEVES
HUOLKEC, ALOBNTNPLAKEG A TIVEUHATIKEG
LKQVOTNTEG 1 He ENeLpn epmeLplag
KAl YWWOEWV, EKTOG €AV ETILTNPOLVTAL
1) Toug €xouv 500¢el 08nyleg oxeTIKA
LLE TN XPr)ON TNG CUOKEUNG aTto €va
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Atopo, TTou efvat utteUBuvo yLa tnv
aopdaAeLa toug,.

> Tamatbld PETEL va eMLTNPOoLVTaL, yid
va Staodaiiletat ot Sev ailouvv pe
OUOKEUN).

> O kaBaplopdg kat n ouvtr)pnon
XPNoTn Sev eTLTPETETAL VA
Tpaypatonolovvtat amo atdLd xwplq
€TITAPNON.

MPOXZOXH! Kivéuvog tpokAnong

{npuag

> Mnv avakveite Suvatd to doxelo
Kaoetivag.

> Mnv kpeparte to Soxelo kaoetivag yia
TN petadopd Tou og TToSHAATO ) GAAa
oxfuara.

> Mnv XpnOLUOTIOLETE QVTLPUKTIKA
péoa. Autd Ta péoa PTopel va
TIPOKAAETOULV {NLA OTNV TOUAAETA
KaoetTivac.

> HtouaAéta eivat oxedlaopevn yla
atopa e BApog €we 130 kg.

Xprjon TipAoOeTWV TIPOTIOVTWVY UYLELVIAG

NPO®YLA=H! KivSuvog

TpaupaTLopoL

> AmoBnkeVETe Ta poobeta poldvia
UYLELVIG KOTA TETOLOV TPOTIO, WOTE Va
pnv eivat tpoofdotpa amod matsla.

MPOZOXH! Kivéuvog tpokAnong

{npag

> Katd tn xpnon mpocbetwy tpoidviwy
UYLELVIG yLaL TN XPrion KaL Tov
KaBapLopd TNG TOUCAETAG, TNPFOTE TLG
odnyleg xprong otn cuokevaaoia.

5 MepLexopeva cuokevaoiag
@A ox. E otn cehisa 2

6 TMpoPAemtdpevn xpnRon

H touaAeta poopiletal yia tomobetnon Kat
XPNon O€ OXAHATA avaPuy G, OTIWG CUPOHEVA
Kal autokLoUpeva TpoydaoTita. H tomoBetnon
ETUTPETIETAL VA TIPAYUATOTIOLE(TAL OVO aTto
ELOLKEUEVO TIPOCWTILKO.

AUTO TO TIPOLOV lval KATAAANAO HOVO yLa ToV
TIPOPAETIOEVO OKOTIO KL TNV TIPOPBAETIOHEVN
XPNon oUPGWVA HE AUTEG TG 08NYLEC.

AUTO TO eyXeLp(SLO TIapEXEL TTANPOdOPLEG TTOU
elvat amapaltnTeg yla t owoth eyKataotaon Kat
XPrOn TOU TIPOLOVTOC, L€ TtepiTTtwon AavBaopevng
gykatdotaong fy/kal Xpnong r ouvtrpnong,

Ba TIPOKUPEL [N LKAVOTIONTLKY arddoon Kat,
TOavwg, PAGRN.

O KataokeuaoThg Sev amodeyetal kapia eubuvn
VLA TUYOV TPAUHATIOHOUG 1) NIULEG OTO TIPOLOY, TTIOU
odelhovtal oe:

e AavBaopévn TotoBeTnong, cuvappoAdynan
1) oUVSEoN, CUMTTEPINALBAVOHEVNG TNG
uTteEPBOALKA LPNAAG TéoNG

« AavBaopevn ouvtrpnon A XpHon HUn auBevtikwv
QAVTAMAKTIKWV €EPTNHATWY, TIOU SevV
TIPOEPXOVTAL ATIO TOV KATAOKEVAOTH)

* MeTatpoTég 0To TIPOLdV XwpIg TN pNTr) Adeta
TOU KOTAOKELAOT)

* Xprion yLa okotoug SLadopeTIKOUE aTtd autoug
TIoU Tteplypadovtal oe autod To eyxelpidlo

H Dometic Statnpel to Sikaiwpa alayng tng

epdAVLONG KaL TwV TTpodLlaypadwv Tou TTPOLOVTOG,.

7 Aeiltoupyia

7.1 Katavénon tou mivaka eAéyxou

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110

@ ox. | otn celisa 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
[ ox. F otn ogAisa 3

7.2 INMELWWOELGYLA T XpNAon

@A oy. [ otn oehisa 3

@ ox. B otn cehisa 4

 [pw amo tnv pwtn xpnon, kabapiote tnv
EOWTEPLKI KaL TNV EWTEPLKT TIAEUPA TNG
TOUQAETAG HE €va paAako Tiavi kat YAlapo vepo.

« Tampdobeta mpoldvta LyLelvAg yia To Soxelo
KQOET(Vag AToCUVOETOLVY TA TIEPLTTWHATA KAl
QTOTPETIOLV TN Sucooplia. AKOAOUBAOTE TLG
08nyleC TOU KATAOKEUAOTH YLa TN XPNon Twv
TIPOCBETWV TIPOLOVTWV UYLELVNG. H Dometic
OUVLOTA TLG TAPTIAETEC Dometic POWER CARE
TABS 1 Dometic GREEN CARE TABS.

« To kowd xapti uyelag pmopet va Bouhwaoet Tnv
TOUQAETA. XpNOLHOTIOLE(TE HOVO USATOSLAAUTO
xapti uyelag. H Dometic 0LVLOTA TO Dometic
COMFORT CARE.
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® MPOXZOXH! Kivéuvog tpokAnong

« XpnOLUOTIOLOTE HOVO KaBapo TIOOLHO VEPS yia
To Eemupa.

» Abeldote 10 Soyelo KAOETVAC TO CUVTOHATEPO
Suvatd otav n arelkovion Tou Soxelou
Kaoetivag epdavidel to 75 % yepdto (uovo CT,
CTLP, CTS, CT(E)W).

» Abetdote 10 Soyelo KAaoeTivag Hovo ot Eva
kaBoplopevo onpeio andppupng. Metd amo
KAaBe dbelaopa, EemAuvete To Soyelo kaoetivag
OXOAAOTLKA HE KaBapo vepo.

» HAgttoupyla tov Xelpwva elvat epiker utd
TNV TIpoUTdBe0N OTL N ToUaAETa Kal To Soxelo
Kaoetivag YpnoLpomolovvtal o€ onpeio xwpic
kiv&uvo Ttayetou. Ze SlapopeTikA TepimTwan,
adeldote to Soyeio kaoetivag, To Soxelo
KaBapoL vepou Kal OAOUG TOUG CWAMVEG VEPOU.

e 2TV CT(E)W4xxx TO VEPO yLa TO EETAVHA
Tiapexetal and to avriotolyo Soxelo kaBapou
VEPOU. 2TA UTTONOUTTA HOVTEAQ, TO VEPD YLA TO
Eemlupla tapeyetal aro tn degapevh kabapou
vePOU TOU OXHatoc. Mepiote tn Segapevn
KaBapoL vepoU Tou OXHATOG OV WVA HE TLG
08nyleg TOu KATAOKEUAOTH.

7.3 ZNHELWOELG YLA TOV TIAPOTIALOUO
1. KaBaplote tnv touaAeta.

2. TlatAoTe To TIAKTPO TAUONG, HEXPL VA
aSeLaoouY EVTEAWG OAOL OL GWANVEG VEPOU.

3. ATOCUVSECTTE TNV NAEKTPLK Tpododoacia amo
TNV TOUaAETa.

4. Abelaote kal kabaplote to Soxelo kaoetivag.
AdAOTE TO E0WTEPLKO TOU Soxelou Kaaoetivag va
a8ELA0EL EVIEAWC ATTO TO OWAIVA EKKEVWONC,
adalpwvTag To Kamak.

5. KaBapidete kal Amaivete taktika OAa ta
AGQOTLYa oTeyavoroinong Kat Ta KWoupeva
pepn.

7.4 Xpnrontngtoualétag
> XPNOLHOTIOLOTE TNV TOUAAETA WG €GN
B ox. @ otn cehisa 4
@ ox. | otn cehisa 4
@B ox. B otn ceAisa 5
B ox. B otn oehisa 5
@A ox. M) otn cehisa 6
[ oy. [l otn cerisa 6

8 KaBapiopog kat ppovtida

@ ox. B otn oehisa 7
B ox. [H otn oeAisa 7
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1.

{nuedg

> Mnv kaBapilete TO ECWTEPLKO TOU
Soyelou pe ouokeur) kaBapLopol
uPnAng Ttieong.

> Mn xpnotpomotelte yia Tov KaBaplopo
KABAPLOTIKEC OUOLEC TTOU TIEPLEXOUV
XAWPLO 1 AAKOOAN.

> Mn XpNOLHLOTIOLE(TE SPATTIKEG T
KOKKWEELG KaBAPLOTIKEG OUOLEG
KABWG Kal KaBapLoTikA TipoiovTa Tiou
TIEPLEXOLY 008a.

> Mn XPNOLLOTIOLE(TE YUQALOTLKEG
ouvoalec.

XpNOLUOTIOLAOTE HOVO ATILA KAl AXPWHA
ATIOPPUTIAVTLKA, CUHGWVA HE TIG 08Nyleg Tou
KATaoKELAoTH.

3TN ouvexela EETTAUVETE TLG ETILGAVELEG
OXONAOTIKA HE KaBapo vepo.

KaBapilete kat AmaiveTe TaKTIKA OAA T
AQOTLYa OTEYaVOTIOlNONG KAl Ta KWVOUHEVA
HEPN, K&BE prva o€ TepTTwon SUXVAG XProng
1 HETA amo 3 Ewg 5 adelaopata tou Soxeiou
Kaoetivac.

YNOAEI=H
@ « XpnolHOTIOHOTE YPAoo A
ALTIAVTLKO OTIPEL He BAon T
OLALKOVN.
* HDOMETIC cuviotda OKS®-1110
(ypdoo) r) OKS®-1111 (ypdoo
OLALKOVNG).

9 Améppupn

'0“ Edv elval edpiktd, amopplPte ta UAIKE
- OUOKeUao(ag 0Toug avtioToLyoug KASoUG

avakUKAWONG. ZUpPBoUAEUBE(Te va
TOTILKO KEVTPO AVAKUKAWONG 1) évav
€EELSLIKEVHEVO ETIOPO YLA AETTTOUEPELEG
OXETIKA HE TOV TPOTIO amdppLhng Tou
TIPOLOVTOG OV WVA [IE TOUG LOYVOVTEG
KavovlapoU¢ SLaBeonc amoppLUpaTwy.

MNPOZOXH! Znpia oto meptBaiiov
® > Katd tnv anoppupn npdobetwv

TIPOIOVTWY LYLEWAC YLA TN XPHoN
KaL Tov KaBaplopod TnG TOUAAETAG,
NPAOTE TLG 06NYiEG Xpong otn
ouokeuaaoia.



10 Epmopikr eyyunon

IoxUEL N VOULUN SLAPKELA EPTTOPLKIG EYyUNonG. Eav
TO TIPOLOV Elval EAATTWHATIKOG, ETILKOWVWVIOTE HE
TOV QVTLTIPOOWTIO TOU KATACKEUAOTH 0TN XWpd
006 (BA. dometic.com/dealer) ) 0TO Katdotnua
ayopac.

Ma Tuyov ettokeun A a§lwon k&Auyng amo tnv
EMTTOPLKNA £yYUNON, TIAPAKAAOULE VA ATIOCTENETE
entiong ta mapakdtw eyypada padl e TN CUCKEUT):

« 'Eva avtlypado tng amnddet§ng ayopdg pe tnv
nuUepopnvia ayopag

e TovAdyo yia tnv aglwon kdAuyng amo tnv
eyyunon N pameptypadr) e BAABNG

AABeTe UTTOPN OTL TUXOV ETILOKEUN ATTO £04G TOV

{510 N PN ETaYYEALATIKN ETILOKEUT) EVEEXETAL VA

€XEL OLVETTELEG aoPalelag KaBWG Kal va aTtoTEAEDEL

attia akupwong TNG EUTIOPLKG EYYUNONG.
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1 Svarbios pastabos

Atidziai perskaitykite $ig instrukcija ir sekite visas instrukcijas, nurodymus ir
perspéjimus, pateiktus Siame gaminio vadove, ir grieztai jy laikykités, kad
uztikrintuméte, jog $is gaminys visada bus jrengtas, naudojamas ir prizitrimas
tinkamai. Si instrukcija PRIVALO likti $alia $io gaminio.

Naudodamiesi $iuo gaminiu patvirtinate, kad atidZiai perskaitéte visas instrukcijas,
nurodymus ir perspéjimus ir suprantate dokumente isdéstytas salygas bei sutinkate jy
laikytis. $j gaminj sutinkate naudoti tik pagal numatytaja paskirtj ir taip, kaip nurodo
Sioje gaminio instrukcijoje pateiktos instrukcijos, nurodymai ir perspéjimai, taip

pat laikydamiesi taikomy teisiy ir teisés akty. Nesusipazinus su ioje instrukcijoje
pateiktomis instrukcijomis ir perspéjimais ir jy nesilaikius galite susizaloti patys ir
suzaloti kitus asmenis, pazeisti gaminj arba pridaryti zalos kitai netoliese esanciai
nuosavybei. Si gaminio instrukcija, taip pat ir instrukcijos, nurodymai, perspéjimai ir
kiti susije dokumentai, gali bati kei¢iami ir atnaujinami. Norédami gauti naujausios
informacijos apie gaminj, apsilankykite adresu documents.dometic.com

2 Susije dokumentai

Montavimo vadova rasite internete
adresu gr.dometic.com/bghiRS.

Naudojimo vadova rasite internete
E adresu gr.dometic.com/bghiQx.

3 Simboliy paaiskinimas

Signaliniu Zodziu pazymima informacija apie sauga
ir turtine zala, taip pat nurodomas pavojaus rimtumo
laipsnis ar lygis.
ISPEJIMAS!
> nurodo pavojinga situacija, kurios
nei$vengus gali grésti mirtinas arba sunkus
suzalojimas.
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PERSPEJIMAS!

> nurodo pavojinga situacijg, kurios
nei$vengus gali grésti lengvas arba
vidutinio sunkumo suzalojimas.

PRANESIMAS!

> Nurodo situacija, kurios neisvengus, gresia
turtiné zala.

@

4 Saugos instrukcijos

PASTABA Papildoma informacija apie
gaminio eksploatavima.

Bendroji sauga

ISPEJIMAS! Sunkiy ar net mirtiny

suzalojimy pavojus

> Europos Sajunga, Jungtiné Karalysté
ir Turkija: S prietaisa gali naudoti vaikai
nuo 8 mety amziaus ir fiziniy, sensoriniy
arba psichikos sutrikimy turintys arba
stokojantys patirties ir Ziniy asmenys, jeigu
naudoti §j prietaisa ir suvokia jo keliamus
pavojus. Visi kiti regionai: Sis prietaisas
neskirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus), turintiems fiziniy, sensoriniy arba
psichikos sutrikimy arba stokojantiems
patirties ir ziniy, jeigu jie néra prizidrimi
arba instruktuojami dél $io prietaiso
saugaus naudojimo uz jy sauguma
atsakingo asmens.

> Vaikus reikia priziaréti, kad jie nezaisty su
prietaisu.

> Vaikams draudziama §j prietaisa valyti ir
atlikti jo technine priezirg be suaugusiujy
priezidros.

PRANESIMAS! Zalos pavojus

> Smarkiai nekratykite kasetinio tualeto
talpyklos.

> Nekabinkite kasetinio tualeto talpyklos
ant dviraciy ar kity transporto priemoniy
norédami transportuoti.

> Nenaudokite antifrizo. Sios medziagos gali
sugadinti kasetinj tualeta.

> Tualetas skirtas asmenims, sveriantiems ne
daugiau kaip 130 kg.


https://documents.dometic.com
http://qr.dometic.com/bghiRS
http://qr.dometic.com/bghiQx

Sanitariniy priedy naudojimas

PERSPEJIMAS! Susizalojimo pavojus
> Laikykite sanitarinius priedus vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

PRANESIMAS! Zalos pavojus
> Naudodami sanitarinius priedus, skirtus
tualetui naudoti ir valyti, laikykités

naudojimo instrukcijy, pateikty ant jy
pakuotés.

5 Pristatoma komplektacija
@ pav. [ puslapyje 2

6 Paskirtis

Tualetas skirtas montuoti ir naudoti poilsinése transporto
priemonése, pvz., kemperiuose, automobiliniuose
nameliuose ir nameliuose. Montuoti gali tik kvalifikuoti
darbuotojai.

Sis gaminj galima naudoti tik pagal numatytg paskirtj ir
vadovaujantis Siomis instrukcijomis.

Siame vadove pateikiama informacija, reikalinga
tinkamam gaminio jrengimui ir (arba) naudojimui.

Dél prasto jrengimo ir (arba) netinkamo naudojimo ar
techninés priezitros gaminys gali veikti netinkamai ir
sugesti.

Gamintojas neprisiims atsakomybés uz patirtus

suzeidimus ar zala gaminiui, atsiradusig dél Siy

priezasciy:

* Netinkamas montavimas, surinkimas ar prijungimas,
iskaitant per auksta jtampa

* Netinkamos techninés priezitros arba jeigu buvo
naudotos neoriginalios, gamintojo nepateiktos
atsarginés dalys

* Gaminio pakeitimai be aiskaus gamintojo leidimo

¢ Naudojimas kitais tikslais, nei nurodyta Siame vadove

,Dometic” pasilieka teise keisti gaminio i$vaizda ir

specifikacijas.

7 Naudojimas
7.1 Valdymo pulto paaiskinimas
CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,

CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110
3 pav. H puslapyje 2

CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
@ pav. H puslapyje 3

7.2 Pastabos dél naudojimo

@ pav. @ puslapyje 3

3 pav. H puslapyje 4

¢ Prie$ pirma kartg naudodami tualeta nuvalykite jo vidy
irisore minkstu skuduréliu ir drungnu vandeniu.

* Kasetinio tualeto talpykloje naudojami sanitariniai
priedai skaido iSmatas ir apsaugo nuo nemalonaus
kvapo. Laikykités gamintojo pateikty sanitariniy
priedy naudojimo instrukcijy. ,Dometic”
rekomenduoja naudoti , Dometic POWER CARE
TABS” arba ,Dometic GREEN CARE TABS” tabletes.

* |prastas tualetinis popierius gali uzkimsti klozeta.
Naudokite greitai yrantj tualetinj popieriy. , Dometic”
rekomenduoja naudoti , Dometic COMFORT CARE”.

* Praplovimui naudokite tik Svary geriamajj vanden;.

* Kuo greiciau istustinkite kasetinio tualeto talpykla, kai
jos ekrane rodoma, kad ji uzpildyta 75 % (tik CT,
CTLP, CTS, CT(E)W).

¢ Kasetinio tualeto talpykla istustinkite tik tam skirtoje
vietoje. Po kiekvieno istustinimo kasetinio tualeto
talpykla kruopsciai isplaukite $variu vandeniu.

* Naudoti ziemg galima, jei tualetas ir kasetinio tualeto
talpykla naudojami neuzsalancioje patalpoje. Jei
taip néra, istustinkite kasetinio tualeto talpykla, gélo
vandens talpykla ir visus vandens vamzdzius.

¢ CT(E)W4xxx modeliai gauna praplovimo vanden; i$
atitinkamos gélo vandens talpyklos. | kitus modelius
vanduo tiekiamas is transporto priemonéje esancio
gélo vandens talpyklos. Pripildykite transporto
priemonés puséje esancig gélo vandens talpykla
pagal gamintojo nurodymus.

7.3 Pastabos dél eksploatavimo pabaigos

1. ISvalykite tualeta.

2. Spauskite praplovimo mygtuka, kol istustés visi
vandens tiekimo vamzdZziai.

3. Atjunkite tualeto maitinimo $altinj.

4. stustinkite ir iSvalykite kasetinio tualeto talpykla.
Nuéme dangtj nuo isleidimo vamzdzio, leiskite
kasetinio tualeto talpyklos vidui isdziati.

5. Reguliariai valykite ir sutepkite visus sandariklius ir
judancias dalis.
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7.4 Naudojimasis tualetu 10 Komerciné garantija

> Naudokités tualetu, kaip aprasyta toliau: ) ) S .
Taikomas jstatymy nustatytas garantinis laikotarpis. Jei

B pav. @ puslapyje 4 gaminys pazeistas, susisiekite su jasy 3alyje veikian&iu
[ pav. [l puslapyje 4 gamintojo filialu (zr. dometic.com/dealer) arba

@ pav. Fl puslapyje 5 prekiautoju.

B pav. B puslapyje 5 Jei reikalingas remontas ir garantinis aptarnavimas,
B pav. [ll puslapyje 6 pristatydami prietaisa pateikite $iuos dokumentus:

av. il puslapyje 6
Bpav.Me Pyl ¢ Kvito kopija su nurodyta pirkimo data

8 Valymas ir prieiiﬁra * Pretenzijos priezast] arba gedimo aprasyma
Atminkite, kad savarankiskas arba neprofesionalus
@ pav. B puslapyje 7 remontas gali turéti pasekmiy saugai ir anuliuoti
@ pav. B puslapyje 7 garantija.
PRANESIMAS! Zalos pavojus
> Nevalykite bako vidaus auksto slégio
valikliu.

> Valymui nenaudokite valymo priemoniy,
kuriy sudétyje yra chloro arba alkoholio.

> Nenaudokite astriy, granuliuoty ar sodos
turinciy valymo priemoniy.

> Nenaudokite poliravimo priemoniy.

1. Naudokite tik nestiprias ir bespalves plovimo
priemones pagal gamintojo nurodymus.

2. Kruops¢iai nuplaukite pavirsius $variu vandeniu.

3. Reguliariai valykite ir tepkite visus sandariklius ir
judancias dalis, kas ménesj, jei naudojate daznai,
arba po 3-5 kasetinio tualeto talpyklos istustinimy.

PASTABA
* Naudokite silikoninj tepalg arba

purskala.

* ,Dometic” rekomenduoja OKS®-1110
(tepalas) arba OKS®-1111 (silikoninis
tepalas).

9 Utilizavimas

0“ Jei jmanoma, pakavimo medziagg sudékite

." i atitinkamas perdirbimo Siuksliadézes.
I$samios informacijos apie tai, kaip gaminj
pasalinti pagal galiojancias atlieky $alinimo
taisykles, teiraukités vietiniame perdirbimo
centre arba specializuoto prekiautojo.

PRANESIMAS! Zala aplinkai
> Salindami sanitarinius priedus, skirtus
tualetui naudoti ir valyti, laikykités

naudojimo instrukcijy, pateikty ant jy
pakuoteés.
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1 Svarigas piezimes

Ladzam rapigi izlasit un nemt véra visus produkta rokasgramata ieklautos

noradijumus, vadlinijas un bridinajumus, lai nodrosinatu, ka jus $o produktu vienmér
uzstadat, lietojat un apkopjat atbilstosi. Sie noradijumi ir OBLIGAT! jasaglaba kopa ar

$o produktu.

Lietojot S0 produktu, jus apstiprinat, ka esat rapigi izlasijusi visus noradijumus,
vadlinijas un bridinajumus, un jas saprotat un piekritat ievérot Seit izklastitos
noteikumus un nosacijumus. Jus piekritat lietot $o produktu tikai ta paredzétajam
mérkim un lietojumam saskana ar noradijumiem, vadlinijam un bridindjumiem, kas
izklastiti §T produkta rokasgramata, ka arf ievérojot visus piemérojamos normativos
aktus. Seit izklastito noradijumu un bridinajumu neizlasisana un neievérosana var
izraisit traumas sev un citiem, vai radit bojajumus pasam produktam vai apkart
eso$am ipasumam. Informacija $aja produkta rokasgramata, taja skaita noradijumi,
vadlinijas, bridinajumi un saistita dokumentacija, var tikt mainita un papildinata. Lai
iegutu jaunako razojuma informaciju, apmeklgjiet vietni documents.dometic.com.

2 Saistita dokumentacija

Uzstadisanas rokasgramata
ir pieejama vietné
gr.dometic.com/bghiRS.

Lieto$anas rokasgramata
ir pieejama tiessaisté
gr.dometic.com/bghiQx.

3 Simbolu skaidrojums

Signalvards identificé drosibas zinojumus un zinojumus
par Tpasuma bojajumu, ka ari norada bistamibas
smaguma pakapi vai limeni.
BRIDINAJUMS!
> Apzimé bistamu situaciju, kas var izraisit
navejosus vai nopietnus savainojumus, ja
netiks novérsta.

ESIET PIESARDZIGI!

> Apzimé bistamu situaciju, kas var izraisit
vieglus vai vidéji smagus savainojumus, ja
netiks novérsta.

NEMIET VERA!
> Apzimé bistamu situaciju, kas var izraisit
materialu kaitéjumu, ja netiks novérsta.

PIEZIME Papildu informacija produkta
lietoSanai.

4 Drosibas instrukcijas

Vispariga drosiba
BRIDINAJUMS! Bojaejas vai nopietnas

traumas risks

> Eiropas Savieniba, Apvienotaja
Karalisté un Turcija:Bérni, kas
sasniegusi 8 gadu vecumu, un personas
ar ierobezotam fiziskam, uztveres vai
garigam spéjam vai bez pieredzes un
zinasanam $o ierici drikst lietot tikai
tad, ja tiek uzraudzitas vai ir sanémusas
noradijumus par ierices drosu lietosanu un
saprot iespé&jamos riskus. Visos paréjos
regionos: Siierice nav paredzéta
lieto$anai personam (taja skaita bérniem) ar
jerobezotam fiziskam, uztveres vai garigam
spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja
vien $adas personas tiek uzraudzitas vai ir
sanémusas noradijumus par ierices drosu
lietosanu.

> Bérnijauzrauga, lai nepielautu, ka tie
spéléjas arierici.

> Bérni drikst tirit ierici un veikt tas apkopi
tikai pieauguso uzraudziba.

NEMIET VERA! Bojajumu risks

> Spécigi nekratiet kasetes tvertni.

> Transportésanas laika nepiekariniet
kasetes tvertni pie velosipéda vai citiem
transportlidzekliem.

> Nelietojiet antifrizu. Sadi lidzekli var
sabojat kasetveida tualeti.

> Tualete ir paredzéta personam, kuru svars
neparsniedz 130 kg.
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CTE4050, CTE4110, CTES4110, CTELP4110
B att. F Ipp. 3

Sanitaro piedevu lietosana

ESIET PIESARDZIGI! Savainosanas risks
> Glabajiet sanitaros lidzek|us bérniem
nepieejama vieta.

NEMIET VERA! Bojajumu risks
> Lietojot tualetes lietosanai un tirisanai
paredzétas sanitaras piedevas, ievérojiet

lietosanas noradijumus uz attieciga
iepakojuma.

5 Komplektacija
@B att. [l Ipp. 2

6 Paredzétais izmantosanas meérkis

Tualete ir paredzéta uzstadisanai un lietosanai atputas
transportlidzeklos, pieméram, kempinga furgonos,
dzivojamajos automobilos un dzivojamas piekabés.
Uzstadisanu drikst veikt tikai kvalificéti specialisti.

Sis produkts ir piemérots tikai paredzétajam mérkim un
lietojumam saskana ar $o instrukciju.

Saja rokasgramata ir sniegta informacija, kas
nepiecie$ama pareizai produkta uzstadisanai un/vai
lietosanai. Nekvalitativa uzstadisana un/vai nepareiza
lietosana vai apkope izraisis neatbilstosu darbibu un
iespéjamu atteici.

Razotajs neuznemas atbildibu par savainojumiem vai
produkta bojajumiem, kas radusies $adu iemeslu dél:

* nepareiza uzstadisana, montaza vai pievienosana,
tostarp parmérigs spriegums;

* nepareiza apkope vai tadu neoriginalo rezerves dalu,
kuras nav piegadajis razotajs, lietosana;

* produkta modifikacijas, kuras razotajs nav
neparprotami apstiprindjis;

¢ lietosana citiem mérkiem, kas nav aprakstiti $aja
rokasgramata.

Dometic patur tiesibas mainit produkta aréjo izskatu un

specifikacijas.

7 Ekspluatacija

7.1 Vadibas panela apraksts

CT4050, CT4100, CTLP4050, CTLP4110,
CTS4050, CTS4110, CT(E)W4050, CT(E)W4110

@ att. A Ipp. 2
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7.2

Noradijumi par lietosanu

@A att. B Ipp. 3
B att. A Ipp. 4

Pirms pirmas lietosanas reizes tiriet tualetes iekSpusi
un arpusi ar mikstu dranu un remdenu Gdeni.
Lietojiet kasetes tvertné sanitaras piedevas, lai
sadalitu fekalijas un novérstu nepatikamas smakas.
levérojiet razotaja noradijumus par sanitaro piedevu
lietosanu. Dometic iesaka Dometic POWER CARE
TABS or Dometic GREEN CARE TABS.

Parastais tualetes papirs var nosprostot tualeti.
Lietojiet atri Skistosu tualetes papiru. Dometic iesaka
Dometic COMFORT CARE.

Skalosanai izmantojiet tikai tiru dzeramo tdeni.
IztukSojiet kasetes tvertni péc iespéjas drizak, kad
displeja redzams, ka kasetes tvertne ir 75 % pilna
(tikai CT, CTLP, CTS, CT(E)W).

Iztuksojiet kasesu tvertni tikai tam ipasi piemérotas
vietas. Péc katras iztukSosanas rupigi izskalojiet
kasesu tvertni ar tiru Gdeni.

Tualeti ziema drikst lietot tikai tad, ja tualete un
kasetes tvertne atrodas no sala pasargata vieta.
Pretéja gadijuma iztuksojiet kasetes tvertni, saldudens
tvertni un visas tdens caurules.

CT(E)W4xxx modeli skalo$anai paredzéto adeni
sanem no attiecigas saldudens tvertnes. Paréjie
modeli sanem skalosanai nepiecieSsamo tudeni no
transportlidzekla tira tdens tvertnes. Piepildiet
transportlidzekla tira Gdens tvertni saskana ar razotaja
instrukcijam.

7.3 Noradijumi par ekspluatacijas
partrauksanu

1.
2.

|ztiriet tualeti.

Spiediet skalosanas pogu, lidz visas Gdens caurules
ir tuksas.

3. Atvienojiet tualetes barosanas avotu.

4. lztukSojiet un iztiriet kasesu tvertni. Laujiet kasesu

tvertnes iekSpusei izzat caur drenazas cauruli ar
nonemtu vaku.

Regulari tiriet un ieellojiet visus blivslegus un kustigas
detalas.



7.4 Tualetes lietosana
> Lietojiet tualeti $adi:

B att. @ Ipp. 4

B att. | Ipp. 4

Batt. B ipp. 5

B att. F Ipp. 5

@ att. @ Ipp. 6

B att. [ Ipp. 6

8 Tirisana un apkope

B att. A Ipp. 7
@ att. [B Ipp. 7

NEMIET VERA! Bojajumu risks
> netiriet tvertnes iekSpusi ar augstspiediena

mazgataju.

> Neizmantojiet tirianas lidzeklus, kas satur
hloru vai spirtu.

> Nelietojiet asus, granulveida vai sodu
saturosus tirisanas lidzekjus.

> Neizmantojiet pulésanas lidzek|us.

1. Izmantojiet tikai maigus un bezkrasainus tirisanas
lidzek|us saskana ar razotaja noradijumiem.

2. Rapigi noskalojiet virsmas ar tiru tdeni.

3. Regulari notiriet un ieellojiet visas blives un kustigas
dalas - reizi ménesi, ja tualete tiek biezi lietota, vai
péc 3-5 kasetes tvertnes iztukSosanas reizém.

PIEZIME
@ * |zmantojiet smérvielu vai aerosolu uz
silikona bazes.

* Dometic iesaka OKS®-1110 (smérvielu)

vai OKS®-1111 (silikona smérvielu).

9 Atkritumu parstrade

0y Jaiespé&jams, iepakojuma materialus izmetiet
"" atbilstosos atkritumu skirosanas konteineros.
Informaciju par produkta utilizaciju, ievérojot
spéka esosos atkritumu apsaimniekosanas
noteikumus, konsultéjieties ar vietéjo
atkritumu parstrades centru vai specializéto
tirgotaju.

NEMIET VERA! Kaitéjums videi

> Utilizgjot tualetes lietosanai un tirisanai
paredzétas sanitaras piedevas, ievérojiet
lietosanas noradijumus uz attieciga
iepakojuma.

10 Komerciala garantija

Ir spéka likuma noteiktais komercialas garantijas periods.
Produkta bojajumu gadijuma sazinieties ar razotaja filiali
sava valsti (skatiet dometic.com/dealer) vai tirgotaju.

Nosutot ierici remontam komercialas garantijas ietvaros,
pievienojiet $adus dokumentus:

¢ ceka kopiju, kura noradits iegades datums;

* pretenzijas iesniegsanas iemeslu vai bojajuma
aprakstu.

Nemiet véra, ka pasrocigi vai neprofesionali veikts

remonts var radit drosibas riskus, un komerciala garantija

var tikt anuléta.
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